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Gebruiksklaar, geen montage nodig
Gebrauchsfertig, keine Montage notwendig
Ready for usage, no assembly needed
Prêt à l’emploi, montage pas nécessaire

Bordoppervlak droog uitwisbaar
Schreiboberfläche trocken abwischbar
Board surface dry erasable
Surface de tableau effaçable à sec

Bordoppervlak beprikbaar met push pins
Pinoberbfläche für Pushpins
Penetrable surface for push pins
Tableau d’affichage pour punaises

Hoogteverstelbaar
Höhenverstellbar
Height adjustable
Réglable en hauteur

Bordoppervlak magneethoudend
Schreiboberfläche magnetisch
Magnetic board surface
Tableau magnétique 

Verrijdbaar door wielen
Fahrbar durch Rollen
Movable through wheels
Mobil par roulettes

Elektriciteit noodzakelijk
Elektrizität notwendig
Electricity needed
Électricité nécessaire

Inclusief montagemateriaal
Montagematerial inklusive
Assembly material included
Matériel de montage y compris 

Maatwerk is mogelijk
Anpassung ist möglich
Customization is possible 
Personnalisation est possible

Afsluitbaar
Verschließbar
Lockable
Verrouillable

In hoogte verstelbare voet
Höhenverstellbare Basis
Height-adjustable base
Hauteur ajustable de base

Horizontaal verschuifbaar
Horizontal verschiebbar
Horizontal sliding
Coulissement horizontal

6

Weerbestendig/spatwaterdicht
Wetterfest / spritzwassergeschützt
Weatherproof / splash waterproof
Résistant aux intempéries / projections d’eau

UV-werend materiaal
UV-beständigem Material
UV-resistant material
UV-matériau résistant

Bedrukking is mogelijk
Drucken ist möglich  
Printing is possible
L’impression est possible

Oppervlak geschikt voor projectie
Oberfläche geeignet für Projektion
Surface suitable for projection
Surface adaptée pour la projection

Lichtgewicht product
Leichtes Produkt
Lightweight product
Produit léger

Milieuvriendelijk
Umweltfreundliche 
Environmentally friendly
Écologique 

NL  
 Disclaimer: 
-  Product- en/of modelwijzigingen voorbehouden.
- Zetfouten onder voorbehoud.
-  De kleuren van de foto’s kunnen afwijken van de realiteit.
- Afmetingen in deze catalogus zijn, tenzij anders 
  aangegeven: hoogte x breedte x diepte.

D  
 Haftungsausschluss: 
-  Änderungen der Produkte und/oder Modelle vorbehalten.
- Setzfehler unter Vorbehalt.
-  Die Farben der Fotos können von den wirklichen Farben 

abweichen.
-  Wenn nicht anderes angegeben, sind die in diesem Kata-

log angegebenen Maße Höhe x Breite x Tiefe.

GB  
 Disclaimer: 
-  We reserve the right to change products and/or models. 
- Misprints under reservation. 
-  The colours of the photographs may differ from reality. 
-  Dimensions in this catalogue are, unless otherwise 

stated:  height x width x depth.

F  
 Non responsabilité : 
-  Toutes modifications de produit et de modèle réservés.
- Sous réserve d’erreurs typographiques.
-  Les couleurs des photos peuvent différer de la réalité.
-  Les dimensions indiquées dans ce catalogue s’entendent 
    hauteur x largeur x profondeur, sauf indications 
contraires.

© 2012 Smit Visual Supplies
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FOCUS TOUCH   FOCUS TOUCH

NL   Focus Touch 
Elk Focus Touch scherm is ge-
bouwd voor zware belasting uit 
industriële componenten. De 
afwezigheid van bewegende on-
derdelen staat garant voor een 
onderhoudsvrij scherm. Bij elk 
scherm wordt  de meertalige soft-
ware: Focus Impact gratis mee-
geleverd. De software hoeft niet 
geregistreerd te worden en bevat 
een complete bibliotheek aan 
symbolen en afbeeldingen. Focus 
Touch is met verschillende awards 
bekroond. 

GB Focus Touch
Each Focus Touch screen is built 
for heavy duty from industrial 
components. The absence of mo-
ving parts ensures a maintenance 
free screen. With each screen the 
free multilingual software: Focus 
Impact is included. The software 
does not need to be registered 
and contains a complete library of 
symbols and images. Focus Touch 
has been awarded several prizes.

D	 Focus Touch
Jeder Focus Touch-Monitor ist für 
schwere Belastung von industriellen 
Komponenten gebaut worden. Das 
Fehlen von beweglichen Teilen sorgt 
für einen wartungsfreien Monitor. 
Mit jedem Bildschirm wird die freie 
mehrsprachige Software: Focus 
Impact mitgeliefert. Die Software 
muss nicht registriert werden und 
enthält eine komplette Bibliothek 
von Symbolen und Bildern. Focus 
Touch ist mit verschiedenen Preisen 
ausgezeichnet.

F Focus Touch 
Chaque écran Focus Touch est 
fabriqué à partir de composants 
industriels pour usage intensif. 
L’absence de pièces amovibles est la 
garantie d’un écran sans entretien. 
Chaque écran est accompagné du 
logiciel multilingue gratuit : Focus 
Impact. Le logiciel ne nécessite pas 
de licence et comprend une bibli-
othèque complète de symboles et 
d’images. Focus Touch a été récom-
pensé par de nombreux prix.

Winner
IPON 

Award 2010

Winner
Benelux Office Products 

Award 2011

FOCUS TOUCH   FOCUS TOUCH

Afmetingen Scherm Artikelnummer
Size  Screen Article number
   51 x    82 cm (32”) LCD 14029.220
   64 x 105 cm  (42”) LCD 14029.221
   83 x 135 cm  (55”) LCD 14029.222
   95 x 155 cm  (65”) LCD 14029.223 
   83 x 135 cm  (55” )*   LED 14029.216 
   99 x 166 cm  (70”)* LED 14029.218
 112 x 189 cm  (80”)* LED 14029.219 

Focus Touch scherm
Focus Touch screen

NL   Focus Touch 
Het Focus Touch programma 
bestaat uit een serie Full HD 
monitoren, met ingebouwde dual 
optical touch technologie. Sluit 
de monitor aan op uw computer
of laptop, installeer de touch dri-
ver en u kunt beginnen! Met een 
grootformaat Focus Touch moni-
tor bestuurt u de computer door 
middel van een aanraking op 
het scherm. Met een verwachte 
levensduur van 70.000 uur gaan 
de schermen een (school)leven 
lang mee. 

GB Focus Touch
The Focus Touch program con-
sists of a range of Full HD moni-
tors, with built-in dual optical 
touch technology. Connect the 
monitor to your computer or lap-
top, install the touch driver and 
you’re ready to go! A large-for-
mat Focus Touch monitor enables 
you to operate the computer by 
just touching the screen. With a 
life expectancy of 70,000 hours it 
should last a (school) lifetime.

D	 Focus Touch
Das Focus-Touch-Programm um-
fasst eine Serie Full-HD-Monitore 
mit eingebauter Dual-Optical-
Touch-Technologie. Schließen Sie 
den Monitor an Ihren Computer 
oder Laptop an, installieren Sie 
den Touch-Treiber und Sie können 
starten! Mit einem Focus-Touch-
screen im Großformat steuern 
Sie den Computer, indem Sie den 
Bildschirm berühren. Bei einer er-
warteten Lebensdauer von 70.000 
Stunden reichen die Monitore ein 
ganzes (Schul-)Leben.

F Focus Touch 
La gamme Focus Touch consiste 
en une série de moniteurs Full HD 
à technologie optique dual-touch 
intégrée. Connectez le moniteur à 
votre ordinateur ou laptop, instal-
lez le pilote tactile et vous-voilà 
prêt à utiliser votre installation ! 
Un moniteur grand format Focus 
Touch vous permet de comman-
der votre ordinateur en touchant 
simplement l’écran. La vie utile de 
ce moniteur est de quelque 70.000 
heures. Il a été conçu pour durer 
une vie (scolaire) entière.
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NL   Focus Touch Generatie 4
De 4e generatie Focus Touch modellen 55” 
en groter bieden een inbouwmogelijkheid 
voor een computer. Aan de achterzijde is 
ruimte gereserveerd voor de plaatsing van 
een metalen behuizing voor een inbouw-
pc. Een extra elektrapunt is aangebracht 
voor de stekker van de computer. Via een 
aparte beugel bestaat de mogelijkheid een 
Nintendo Wii™ aan te brengen. Vraag naar 
de exacte specificaties voor de inbouw van 
de PC-delen. 
Let op: niet mogelijk voor LED-varianten.

GB Focus Touch Generation 4
The fourth-generation Focus Touch model 
55” and up offers an opportunity to place a 
build-in computer. At the rear of the screen 
space is reserved for the placement of a 
metal housing for mounting a PC. There 
is an additional outlet for the plug of the 
computer. By a separate bracket, it is pos-
sible to mount a Nintendo Wii™. Ask for 
the exact specifications for the installation 
of the pc parts.
Caution: not for LED versions.

D	 Focus Touch 4. Generation
Die vierte Generation des Focus Touch 
Modell 55“ oder größer bietet die Möglichkeit 
ein Computer einzubauen. Auf der Rückseite 
des Bildschirms gibt es Platz für die Montage 
von einem Metallgehäuse für einen Einbau- 
PC. Es gibt eine zusätzliche Steckdose für den 
Stecker des Computers. Durch eine separate 
Halterung ist es möglich, eine Nintendo 
Wii™ zu montieren. Fragen Sie nach den 
genauen Spezifikationen für die Installation 
von PC-Teile. 
Achtung: nicht für LED-Versionen.

F Focus Touch Generation 4
La 4ème génération de Focus Touch modèles 
55” ou plus offre la possibilité d’incorporer un 
ordinateur. A l’arrière de l’écran, un espace 
est réservé dans lequel un boîtier en métal 
peut être inséré pour un PC intégré. L’écran 
comprend une prise supplémentaire pour le 
câble de l’ordinateur. Une patte de fixation 
séparée permet de monter une Nintendo 
Wii™. Demandez les spécifications exactes de 
l’installation de pièces de PC. 
Remarque : option non disponible sur les 
versions LED.

Afmeting  Artikelnummer
Size  Article number
voor/for PC  14039.550
voor/for Wii  14039.551

Inbouwmodule voor PC en/of Wii*   
Built-in module for PC and/or Wii*

* Exclusief PC en Wii / Excluding PC and Wii

       Kijkt u voor specificaties van de meest actuele modellen 
regelmatig op www.focus-touch.nl.

Informieren Sie sich regelmäßig über die Spezifikationen der 
aktuellsten Modelle unter www.focus-touch.com.

To take a look at the specifications of our latest models, 
please visit www.focus-touch.com.

Nous vous invitons à visiter régulièrement notre site web 
- www.focus-touch.com - afin de prendre connaissance des 
derniers produits disponibles.

! 

FOCUS TOUCH   FOCUS TOUCH

Afmeting  Artikelnummer
Size  Article number
55”  14039.501
65”  14039.502

Anti Glare glas voor Focus Touch 
Anti Glare glass for Focus Touch 

NL   
Vleugelset Focus Touch 65”
Mogelijk bij vaste muurmontage, en op de 
vaste- en verrijdbare elektrische hoogteverstel-
ling. Ook geschikt voor het LCD-verenmecha-
niek. De vleugels zijn afsluitbaar en opdruk op 
de vleugels is mogelijk.
Anti Glare glasplaat 
Optioneel kunt u een andere glasplaat bestellen, 
met minder weerspiegeling op de monitor. Voor 
sommige locaties met direct lichtinval is deze 
oplossing aan te bevelen. 

GB 
 Wing set Focus Touch 65”
Suitable for both fixed wall mounting and move-
able electrical support for height adjustment. 
Also suitable for the LCD spring mechanism. The 
wing set is lockable and can be supplied with 
print. 
Anti Glare glass plate  
Optionally another glass plate can be placed to 
reduce the reflection of light on the monitor. For 
some locations that have direct light fall onto 
the monitor, this solution is recommended.

D 
Flügelsatz für Focus Touch 65”
Möglich bei fester Wandmontage, auf elektri-
schem Säulenset oder mobiles Rollgestell für 
Höhenverstellungen. Auch geeignet für das LCD 
Federmechanismus. Die Flügel sind verschließbar 
und Aufdruck auf den Flügeln ist möglich. 
Anti Glare Glass 
Optional kann eine andere Glasplatte bestellt 
werden, die nach einer chemischen Behandlung 
die Reflexion der Lichtquellen auf dem LCD-Mo-
nitor stark senkt. Für Räume mit Licht direkt auf 
den Monitor, ist diese Option empfohlen.

F	
Set de volets Focus Touch 65” 
Convient aussi bien à la fixation sur support mu-
ral que sur support électrique mobile pour régla-
ges de hauteur. Aussi conçu pour le mécanisme à 
ressort pour LCD. Le set de volets est verrouillable 
et peut être doté de l’impression souhaitée. 
Plaque de verre antireflet
Sur option, il est possible d’installer une autre 
plaque de verre pour réduire la réflexion de la 
lumière sur le moniteur. Lorsque la situation est 
telle que le moniteur reçoit une lumière directe, 
cette dernière solution est recommandée.

Afmeting  Artikelnummer
Size  Article number
65”  18450.003

Vleugelset voor Focus Touch 65”
Set of wings for Focus Touch 65”
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Artikelnummer
Article number
14038.192

Laptopplateau (muurmontage)
Notebook platform (wall mounting)

Model    Artikelnummer
Model    Article number
Soundbar *    14028.417
Slim Design speaker set Focus Touch  14028.423

Speakerset 
Speaker set

NL  
Soundbar speakerset 
Deze 30 Watt soundbar heeft een strak design. Met inge-
bouwde subwoofer, actieve versterker en 5.1 CH. Inclusief 
afstandsbediening. 
Slim Design speakerset
Set van 2 speakers van 20 Watt met een slank design voor 
Focus Touch gen. 4 of hoger. De passieve luidsprekers gaan 
rechtstreeks in de monitor en gebruiken de ingebouwde 
versterker van de Focus Touch. 
Laptopplateau
Grijsgelakt stalen laptophouder geschikt voor muurmon-
tage of montage op het verrijdbare kolommodel voor 
touchscreens. Voorzien van een beugel ter beveiliging van 
de laptop.

GB 
Soundbar speaker
This 30 watt sound box has a sleek design. With built-in 
subwoofer, active amplifier and 5.1 CH. Includes remote 
control.
Slim Design speaker
Set of two 20 watt speakers with a slim design for Focus 
Touch gen. 4 or higher. The passive speakers go directly 
into the monitor and use the built-in amplifier of the Focus 
Touch.
Notebook Platform
Notebook holder made of grey coated steel for wall moun-
ting or mounting on a column model for mobile touchs-
creens. Equipped with a bracket to secure the laptop.

D	
Soundbar Lautsprecher
Diese 30-Watt-Sound-Box verfügt über ein schlankes Design. 
Mit eingebauter Subwoofer, aktive Verstärker und 5.1 CH. 
Inklusive Fernbedienung.
Slim Design-Lautsprecher
Satz bestehend aus zwei 20-Watt-Lautsprecher mit einem 
schlanken Design für Focus Touch Gen. 4 oder höher. Die 
passive Lautsprecher gehen direkt in den Monitor und benut-
zen die eingebauten Verstärker des Focus Touch-Monitor
Notebook-Plattform
Notebookhalterung aus Stahl, grau lackiert,  für die Wand-
montage oder Montage auf dem Säulen-Modell für mobile 
Touchscreens. Ausgestattet mit einer Klammer um den 
Laptop zu sichern.

F	
Haut-parleur Soundbar
Cette enceinte 30 Watt est dotée d’un design élégant. Avec 
caisson de basses intégré, amplificateur actif et 5.1 CH. Com-
prend une télécommande.
Slim Design haut-parleurs 
Ensemble de deux haut-parleurs 20 watts avec un design 
mince pour Focus Touch Gen.4 ou supérieur. Les haut-par-
leurs passifs vont directement dans le moniteur et utilisons 
de l’amplificateur intégré du monitor Focus Touch.
Tablette pour PC portable
Tablette pour PC portable en acier laqué gris pour montage 
mural ou montage sur colonne mobile pour écrans tactiles. 
Equipé d’une barre de sécurité.
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NL  Focus Touch accessoires
Er zijn verschillende accessoires voor uw 
Focus Touch verkrijgbaar. Zo kunt u opti-
maal van uw scherm gebruik maken en het 
onderhouden. Van stift tot reinigingsmiddel 
en apart verkrijgbare software. Kijk voor het 
meest actuele aanbod ook regelmatig op 
onze website www.focus-touch.nl.

GB Accessories Focus Touch
There are several accessories available for 
your Focus Touch. This allows you to maxi-
mize the use of your screen and to maintain 
it properly. From pen to cleaning material, 
and optional software. Please check our 
website regularly: www.focus-touch.com for 
the latest products versions.

D	 Zubehör Focus Touch
Es gibt mehrere Zubehöre für Ihren Focus 
Touch Monitor. Dies ermöglicht Ihnen die 
Nutzung Ihres Bildschirms zu maximieren 
und um es richtig zu pflegen. Von Stift bis 
Reinigungsmittel, und optionaler Software. 
Bitte überprüfen Sie regelmäßig unsere Web-
site: www.focus-touch.com für die neuesten 
Produktversionen.

F	 Accessoires Focus Touch
Plusieurs accessoires sont disponibles pour 
votre Focus Touch. Ils sont destinés à maxi-
miser l’utilisation de votre écran et à vous 
permettre de l’entretenir correctement. Nous 
vous proposons donc des accessoires allant 
du stylo numérique au logiciel optionnel en 
passant par le matériel de nettoyage. Nous 
vous invitons à visiter régulièrement notre 
site web - www.focus-touch.com - afin de 
prendre connaissance des derniers produits 
disponibles.

Vraag naar onze software mogelijkheden (ook voor verschillende besturingssystemen.)

Informieren Sie sich über unsere Software-Optionen (auch für verschiedene Betriebssysteme.)

Ask about our software options (including different operating systems.) 

Informez-vous sur nos options de logiciels (y compris les systèmes d’exploitation différents.)

Focus Touch pen   
Focus Touch pen  14029.151 
Onderhoudsset
Cleaning set  14031.150

Kleuroptie Focus Touch frame op aanvraag.
Colour coat Focus Touch frame on request.

Visualiser   op aanvraag / on request

Accessoires Focus Touch Artikelnummer
Accessories Focus Touch Article number

FOCUS TOUCH   FOCUS TOUCH
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NL   Defensie en 
 Veiligheidsregio’s 
Missies kunnen worden voor-
bereid. Alternatieve scenario’s 
kunnen worden getoetst. Door het 
scherm horizontaal te kantelen 
kan het scherm worden ingezet 
om de strategie op geografische 
kaarten uit te tekenen. Een Focus 
Touch in de rampenkamer of het 
crisiscentrum kan helpen snel 
inzichtelijk te maken waar de 
ramp of crisis zich voordoet en 
welke protocollen moeten worden 
ingezet.

GB   Defence and 
 Emergency 
 management
Missions can be prepared and/or 
run through together. Alterna-
tive scenarios can be tested and 
considered. By tilting the screen 
horizontally, it can be used
allowing you to draw your strate-
gy on geographical maps. A Focus 
Touch screen in the disaster centre 
or emergency centre can help to 
visualize where the disaster has 
occurred and what protocols need 
to be deployed.

D Verteidigung und 
 Sicherheitsregion
Aufgaben können in Zusam-
menarbeit vorbereitet werden. 
Alternativen können getestet 
werden. In horizontaler Stellung 
kann der Monitor zur Zeichnung 
der Strategie oder für geografische 
Karten eingesetzt werden. Der 
Focus-Touchscreen im Katastrop-
hen- oder Krisenzentrum kann 
dazu beitragen, einen schnellen 
Einblick über die Katastrophe oder 
Krise und über den Einsatz der
nötigen Protokolle zu erlangen.

F  Défense et gestion   
 des urgences

Possibilité de préparer et/ou de 
coordonner les missions. Pos-
sibilité de tester et d’examiner les 
scénarios alternatifs. Possibilité 
de dessiner votre stratégie sur des 
cartes géographiques en inclinant 
l’écran à l’horizontale. Un écran 
Focus Touch dans un Centre de 
gestion des catastrophes ou dans 
un Centre d’urgence peut aider à 
visualiser les lieux touchés et à dé-
terminer les protocoles à appliquer.

FOCUS TOUCH TOEPASSINGEN  FOCUS TOUCH APPLICATIONS

NL   Onderwijs 
Het Focus Touch scherm kan 
zowel klassikaal als in kleine teams 
worden ingezet. Personaliseer 
de software door de uitgebreide 
bibliotheek aan te vullen met uw 
eigen afbeeldingen en de menu-
structuur aan te passen aan uw 
wensen! Het scherm werkt zeer 
intuïtief, waardoor ook kinderen 
snel met het scherm over weg 
kunnen. Soms zelfs nog sneller 
dan de leerkracht….

GB   Education
The Focus Touch screen can be 
used in class or for small teams. 
Personalise the software by 
adding your own images to the 
comprehensive library and adjust 
the menu structure to suit your 
own requirements! The screen is 
extremely intuitive, which means 
children are able to use the screen 
in no time at all. Sometimes even 
quicker than the teacher….

D	 Unterricht
Der Focus-Touchscreen kann klas-
sisch oder für kleine Gruppen ein-
gesetzt werden. Personalisierung 
der umfassenden Bibliothek durch 
Ergänzung mit eigenen Bildern 
und Anpassung der Menüstruktur 
an den eigenen Bedarf. Durch die 
intuitive Arbeitsweise finden sich 
auch Kinder schnell mit dem Mo-
nitor zurecht. Manchmal schneller, 
als die Lehrkraft ...

F  Éducation
L’écran Focus Touch peut être uti-
lisé devant une classe ou face à de 
petits groupes. Personnalisez le lo-
giciel en ajoutant vos propres ima-
ges à la vaste librairie disponible 
et adaptez la structure du menu en 
fonction de vos propres exigences 
! L’écran est extrêmement intuitif 
: les enfants seront capables de 
l’utiliser en un rien de temps. Sou-
vent même plus vite encore que le 
professeur lui-même ...
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NL   Overheid en 
 bedrijfsleven  
Financiële gegevens presenteren, 
productpresentaties geven, ver-
gaderingen houden, toetsen van 
digitale bouwtekeningen op A0. 
Eenvoudig Full HD films vertonen 
of snel wat aantekeningen maken 
op het digitaal whitebord via de 
gratis Focus Impact software. Alles 
is mogelijk! Het scherm is ook 
ideaal voor brainstormsessies en 
(in-company) trainingen.

GB   Government and 
Businesses

Use the screen to present finan-
cial details, conduct meetings, 
give product presentations, 
assess digital building plans in 
A0. You can simply show Full HD 
films or quickly make notes on 
the digital whiteboard using the 
free Focus Impact software. 
Everything is possible! The screen 
is also ideal for using during 
brainstorming and in company 
training sessions.

D  Behörden und 
 Unternehmen
Die Präsentation finanzieller 
Daten, Meetings, Produktpräsen-
tationen. Baupläne in Echtgroße 
(A0) betrachten und bewerten. Sie 
können Filme in Full-HD zeigen 
oder auf dem digitalen Whiteboard 
über die Focus-Impact-Software 
schnell Anmerkungen machen. 
Der Touchscreen ist auch ideal für 
Brainstorm-Sessions und In-Com-
pany-Trainings.

F	 Gouvernement et   
 entreprises
Utilisez l’écran pour présenter des 
rapports financiers, diriger des 
réunions, procéder à des présenta-
tions de produit, évaluer des plans 
numériques de construction en 
format AO. Vous pouvez simple-
ment visionner des films Full HD 
ou prendre rapidement des notes 
sur le tableau blanc numérique en 
utilisant le logiciel Focus Impact 
inclus. Tout est possible ! L’écran 
vous sera également un outil idéal 
lors des sessions de brainstorming 
dans votre société.

NL   Zorg 
Het Focus Touch scherm kan in de 
zorg o.a. worden ingezet tijdens 
besprekingen van het behandel-
plan met de patiënt, tijdens ver-
gaderingen of video-conferencing 
met collega-specialisten, tijdens 
het geven van uitleg aan het ver-
plegend personeel. Ook inzetbaar 
als aanraakbaar informatiescherm 
om bezoekers en/of patiënten snel 
informatie te geven over de loca-
ties van en routes naar afdelingen 
en specialisten. 

GB   Health care
Focus Touch monitors can be used 
while discussing the treatment 
plan with your patient, for mee-
tings or video conferencing with 
colleague consultants, when ex-
plaining matters to your care staff. 
It can be used as a touch screen 
information device to quickly 
provide visitors and/or patients 
of health care institutions with 
information about the location 
and routes to departments and 
specialists.

D	 Pflege 
Der Focus Touch-Monitor kann 
u. a. bei Besprechungen über den 
Behandlungsplan des Patienten, 
bei Sitzungen oder Videokonferen-
zen mit spezialisierten Kollegen 
und für Erklärungen für das Pflege-
personal eingesetzt werden. Aber 
auch als Touchscreen, um Besucher 
und Patienten schnell über die 
Örtlichkeiten und Wege in der Pfle-
geeinrichtungen zu informieren.

F Santé
Les moniteurs Focus Touch peuvent 
être utilisés pour discuter du traite-
ments à appliquer à votre patient, 
pour vos réunions ou vos conféren-
ces vidéo avec des collègues spéci-
alistes, ou lorsque vous devez éluci-
der certaines questions avec votre 
équipe soignante. Ses propriétés 
d’écran tactile en font un dispositif 
d’information idéal pour informer 
rapidement les visiteurs et/ou les 
patients dans les institutions de 
soins sur la route à suivre pour se 
rendre aux divers départements et 
trouver les différents spécialistes.
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ou prendre rapidement des notes 
sur le tableau blanc numérique en 
utilisant le logiciel Focus Impact 
inclus. Tout est possible ! L’écran 
vous sera également un outil idéal 
lors des sessions de brainstorming 
dans votre société.

NL   Zorg 
Het Focus Touch scherm kan in de 
zorg o.a. worden ingezet tijdens 
besprekingen van het behandel-
plan met de patiënt, tijdens ver-
gaderingen of video-conferencing 
met collega-specialisten, tijdens 
het geven van uitleg aan het ver-
plegend personeel. Ook inzetbaar 
als aanraakbaar informatiescherm 
om bezoekers en/of patiënten snel 
informatie te geven over de loca-
ties van en routes naar afdelingen 
en specialisten. 

GB   Health care
Focus Touch monitors can be used 
while discussing the treatment 
plan with your patient, for mee-
tings or video conferencing with 
colleague consultants, when ex-
plaining matters to your care staff. 
It can be used as a touch screen 
information device to quickly 
provide visitors and/or patients 
of health care institutions with 
information about the location 
and routes to departments and 
specialists.

D	 Pflege 
Der Focus Touch-Monitor kann 
u. a. bei Besprechungen über den 
Behandlungsplan des Patienten, 
bei Sitzungen oder Videokonferen-
zen mit spezialisierten Kollegen 
und für Erklärungen für das Pflege-
personal eingesetzt werden. Aber 
auch als Touchscreen, um Besucher 
und Patienten schnell über die 
Örtlichkeiten und Wege in der Pfle-
geeinrichtungen zu informieren.

F Santé
Les moniteurs Focus Touch peuvent 
être utilisés pour discuter du traite-
ments à appliquer à votre patient, 
pour vos réunions ou vos conféren-
ces vidéo avec des collègues spéci-
alistes, ou lorsque vous devez éluci-
der certaines questions avec votre 
équipe soignante. Ses propriétés 
d’écran tactile en font un dispositif 
d’information idéal pour informer 
rapidement les visiteurs et/ou les 
patients dans les institutions de 
soins sur la route à suivre pour se 
rendre aux divers départements et 
trouver les différents spécialistes.
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OPHANGBEUGELS FOCUS TOUCH  MOUNTING BRACKETS FOCUS TOUCH

NL  Wandbeugels Focus Touch
Ophangbeugels voor montage van een 
Focus Touch scherm aan de muur. Afhanke-
lijk van de grootte en het gewicht van het 
scherm kiest u de ophangbeugel. 

D Wandbügel Focus Touch
Halterungen für die Montage eines Focus 
Touchscreen an der Wand. Wählen Sie die 
passende Halterung, je nach Größe und 
Gewicht des Bildschirms. 

GB Wall brackets Focus Touch
Mounting brackets for mounting a Focus 
Touch screen to the wall. Select the right 
bracket, depending on the size and weight 
of the screen. 

F Pattes de fixation murales   
 pour Focus Touch
Il s’agit de pattes de fixation permettant de 
monter un Focus Touch sur le mur. Sélection-
nez la patte de fixation correspondant à la 
taille et au poids de l’écran. 

Ophangbeugels 
Mounting brackets

123 5

42

max. 80

16

14038.139

14038.135

Model VESA  Max. gewicht Artikelnummer
Model VESA  Max. weight Article number
42”- 55”  600x400 (max)  75 kg  14038.135
65” 800x400 (max)  113 kg  14038.139
70”-80” 800x800 (max)  160 kg  14038.134

85

53
,5

max. 78

2,5

LCD VERENMECHANIEK FOCUS TOUCH  LCD SPRING MECHANISM FOCUS TOUCH

NL  LCD verenmechaniek
Het gepatenteerde verenmechaniek is 
een systeem dat de zwaartekracht opheft, 
zodat monitoren die erop gemonteerd 
zijn, gewichtloos en moeiteloos in hoogte 
versteld kunnen worden. Bevestigingspun-
ten volgens VESA-standaard. Voorzien van 
een roestvrij stalen design cover. Veilig in 
gebruik.

D LCD Federmechanismus 
Das patentierte Federmechanismus ist ein 
System, welches die Anziehungskraft für die 
vertikale Bewegung der Monitoren nahezu
neutralisiert. Dadurch können Monitore fast 
schwerelos und sehr leicht bewegt werden. 
Verankerungen nach VESA-Standard. Gelie-
fert mit einer dekorativen Edelstahlabdec-
kung für mehr Sicherheit. 

F	 Mécanisme à ressort pour LCD
Il s’agit d’un système à ressort destiné à des 
écrans tactiles permettant un mouvement 
vertical aisé - comme libéré de la gravité - 
du moniteur. Manipulation rapide, légère 
et sans effort. Les points de montage sont 
compatibles avec le standard VESA. Livré 
avec un couvercle design en acier inoxydable 
pour plus de sécurité. 

GB  LCD Spring mechanism
The patented spring mechanism is a system 
that neutralises gravity for vertical move-
ment of touchscreens attached to it. Quick, 
weightless and effortless. The mounting 
points are according to VESA-standard. 
Supplied with a stainless steel design cover 
for extra safety. 

17www.smit-visual.com

Model            VESA Min.-max. gewicht Artikelnummer
Model            VESA Min.-max. weight Article number
RVS/galvanised 
42” - 55”              400x400/600/800      30 -    70 kg 14037.700
Grijs gelakt/
coated grey  
65” - 70”              400x600/800       40 - 140 kg  14037.701 

LCD Verenmechaniek
LCD spring mechanism

Afmeting  Artikelnummer
Size  Article number
65”  18450.003

Vleugelset voor Focus Touch 65”
Set of wings for Focus Touch 65”
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7 92,5 15

14037.700 14037.701
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System, welches die Anziehungskraft für die 
vertikale Bewegung der Monitoren nahezu
neutralisiert. Dadurch können Monitore fast 
schwerelos und sehr leicht bewegt werden. 
Verankerungen nach VESA-Standard. Gelie-
fert mit einer dekorativen Edelstahlabdec-
kung für mehr Sicherheit. 

F	 Mécanisme à ressort pour LCD
Il s’agit d’un système à ressort destiné à des 
écrans tactiles permettant un mouvement 
vertical aisé - comme libéré de la gravité - 
du moniteur. Manipulation rapide, légère 
et sans effort. Les points de montage sont 
compatibles avec le standard VESA. Livré 
avec un couvercle design en acier inoxydable 
pour plus de sécurité. 

GB  LCD Spring mechanism
The patented spring mechanism is a system 
that neutralises gravity for vertical move-
ment of touchscreens attached to it. Quick, 
weightless and effortless. The mounting 
points are according to VESA-standard. 
Supplied with a stainless steel design cover 
for extra safety. 
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et sans effort. Les points de montage sont 
compatibles avec le standard VESA. Livré 
avec un couvercle design en acier inoxydable 
pour plus de sécurité. 
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NL Elektrische lift 
Elektrische lift uit zwart staal, om een 42” 
of 55” monitor verticaal in de ideale positie 
te plaatsen. Geschikt voor montage tegen 
iedere wand, omdat het gewicht van de 
constructie door de vloer wordt gedra-
gen. Maximaal gewicht monitor: 65 kg. 
Verstelhoogte: 100 cm. Inclusief afstands-
bediening.

D Elektrischer Aufzug
Elektrischer Aufzug aus schwarzem Stahl, um 
einen Bildschirm von 42 oder 55 Zoll vertikal 
in die optimale Position zu bringen. Ausge-
legt für die Montage an jeder Wand, da das 
Gewicht der Konstruktion durch den Boden 
getragen wird. Maximale Monitor Gewicht: 
65 kg. Einstellbare Höhe: 100 cm. Inklusive 
Fernbedienung.

GB  Electric lift
Black steel electric lift, to place a screen of 
42” or 55” vertically in the ideal position. 
Designed for mounting on any wall, becau-
se the weight of the construction is borne 
by the floor. Maximum monitor weight: 65 
kg. Adjustable height: 100 cm. Including a 
remote control. 

F Ascenseur électrique
Ascenseur électrique noir en acier inoxydable  
pouvant recevoir un écran de 42” ou de 55” 
en position verticale optimale. Conçu pour 
être monté sur n’importe quel mur, car le 
poids de la construction est porté par le sol. 
Poids maximum du moniteur 65 kg. Hauteur 
réglable : 100 cm. Y compris une télécom-
mande. 

Elektrische lift
Electric lift 

ELEKTRISCHE LIFT FOCUS TOUCH  ELECTRIC LIFT FOCUS TOUCH
m
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Model VESA  Max. gewicht Artikelnummer
Model VESA  Max. weight Article number
42”- 55” 600x400  65 kg  14038.150



KOLOMSYSTEEM FOCUS TOUCH  COLUMN SYSTEM FOCUS TOUCH

NL  Kolomsysteem muurmontage
Elektrisch in hoogte verstelbaar muursy-
steem voor 55”- 70” touchscreens, met 
automatische stopfunctie. Goed bruikbaar 
bij zwakke wanden, omdat het gewicht van 
de constructie door de vloer wordt gedra-
gen. Kabels zijn eenvoudig weg te werken. 
De monitorophangpunten zijn geschikt voor 
VESA-monitoren. Optioneel kan een laptop-
plateau aan de muur worden gemonteerd.  

D  Säulensystem Wandmontage
Elektrisch höhenverstellbar Wandsystem 
für 55 - 70 Zoll Touchscreens, mit einer 
automatischen Stoppfunktion. Gut nützlich 
für schwache Wände, da das Gewicht der 
Konstruktion durch den Boden getragen 
wird. Ausreichend Platz steht zur Verfügung, 
um Kabel zu verbergen. Die Monitoraufhän-
gepunkte sind für VESA-Monitoren geeignet. 
Optional kann ein Laptopplateau an der 
Wand befestigt werden.

Kolomsysteem muurmontage
Column system wall mounting 

GB  Column set wall mounting
Electric height adjustable wall system for 
55” - 70” touchscreens, with automatic stop 
function. Very useful for weak walls, becau-
se the weight of the construction is borne 
by the floor. Enough space is reserved to 
hide cables. The monitor suspension holes 
are suitable for VESA-monitors. Optionally, 
a laptop platform can be mounted on the 
wall. 

F	 Support à colonnes pour   
 montage mural
Système réglable électriquement en hauteur 
pour le montage mural d’écrans tactiles de 
55’’ - 70’’, avec fonction d’arrêt automatique. 
Très utile pour les murs peu solides car le 
poids de la construction est porté par le sol. 
A été prévu un espace suffisant pour dis-
simuler les câbles. Les trous de suspension du 
moniteur sont également utilisables pour les 
moniteurs VESA. En option, il est possible de 
monter une plateforme pour laptop. 

Artikelnummer
Article number
14038.192

Laptopplateau (muurmontage)
Notebook platform (wall mounting)
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Model VESA  Max. gewicht Artikelnummer
Model VESA  Max. weight Article number
55” - 70” 400x400/600/800 150 kg  14038.191



Model VESA  Max. gewicht Artikelnummer
Model VESA  Max. weight Article number
55” - 70” 400x400/600/800 150 kg  14038.195

Kolomsysteem verrijdbaar  
Moveable column set 
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Artikelnummer
Article number
14038.192

Laptopplateau (muurmontage of verrijdbaar onderstel)
Notebook platform (wall mounting or moveable stand)

Afmeting  Artikelnummer
Size  Article number
65”  18450.003

Vleugelset voor Focus Touch 65”
Set of wings for Focus Touch 65”

F	 Support à colonnes mobile
Support réglable électriquement en hauteur pour 
le montage mural d’écrans tactiles de 55’’ - 70’’, 
avec fonction d’arrêt automatique. S’adapte 
facilement à travers toutes les portes. A été prévu 
un espace suffisant pour dissimuler les câbles. Les 
trous de suspension du moniteur sont également 
utilisables avec les moniteurs VESA. Quatre roues 
robustes (avec freins) et deux poignées pour 
faciliter le transport. Il est possible de monter une 
plateforme pour laptop à l’arrière du support.

NL  Kolomsysteem verrijdbaar
Elektrisch in hoogte verstelbaar verrijdbaar on-
derstel voor 55”- 70” touchscreens, met automa-
tische stopfunctie. Past eenvoudig door iedere 
deur. Kabels zijn eenvoudig weg te werken. De 
monitorophangpunten zijn geschikt voor VESA-
monitoren. Vier solide wielen met rem en twee 
handgrepen zorgen voor een soepel transport. 
Aan de achterzijde van het onderstel kan een 
laptopplateau worden gemonteerd. 

D  Fahrbares Säulensystem 
Elektrisch höhenverstellbar und fahrbares Gestell 
für 55 - 70 Zoll Touchscreens, mit einer automati-
schen Stoppfunktion. Passt einfach durch jede Tür. 
Ausreichend Platz steht zur Verfügung, um Kabel 
zu verbergen. Die Monitoraufhängepunkte sind 
für VESA-Monitoren geeignet. Vier stabilen Räder 
(mit Bremsen) und zwei Handgriffe gewährleisten 
einen reibungslosen Transport. Auf der Rückseite 
des Gestells kann ein Laptopplateau angebracht 
werden.

GB  Moveable column set
Electric height adjustable and moveable stand 
for 55” - 70” touchscreens, with automatic stop 
function. Easily fits through any door. Enough 
space is reserved to hide cables. The monitor 
suspension holes are suitable for VESA-monitors. 
Four solid wheels (with brakes) and two handles 
allow easy transport. On the backside of the sup-
port, a laptop platform can be mounted.

F Support à colonnes, 
 modèle table
Support réglable électriquement en hauteur 
pour le montage mural d’écrans tactiles de 
55’’ - 70’’, avec fonction d’arrêt automatique. 
S’adapte facilement à travers toutes les 
portes. A été prévu un espace suffisant pour 
dissimuler les câbles. Les trous de suspension 
du moniteur sont également utilisables pour 
les moniteurs VESA. Quatre roues robustes 
(avec freins) et deux poignées pour faciliter 
le transport. L’écran est inclinable électri-
quement de 90° en position horizontale, de 
telle sorte qu’il puisse être utilisé comme 
une table ou dans n’importe quelle position 
intermédiaire que la table à dessin. 

NL  Kolomsysteem tafelmodel
Elektrisch in hoogte verstelbaar en verrijd-
baar onderstel voor 55” - 70” touchscreens, 
met automatische stopfunctie. Past eenvou-
dig door iedere deur. Kabels zijn eenvoudig 
weg te werken. De monitorophangpunten 
zijn geschikt voor VESA-monitoren. Vier 
solide wielen met rem en twee handgre-
pen zorgen voor een soepel transport. Het 
scherm is 90° elektrisch kantelbaar naar 
een horizontale positie, waardoor het als 
tafelmodel kan worden gebruikt, of in elke 
tussenstand als tekentafel.

D  Säulensystem Tischmodell
Elektrisch höhenverstellbar und fahrba-
res Gestell für 55“ - 70” Touchscreens, mit 
einer automatischen Stoppfunktion. Passt 
einfach durch jede Tür. Ausreichend Platz 
steht zur Verfügung, um Kabel zu verber-
gen. Die Monitoraufhängepunkte sind für 
VESA-Monitoren geeignet. Vier stabilen 
Räder (mit Bremsen) und zwei Handgriffe 
gewährleisten einen reibungslosen Transport. 
Der Bildschirm ist um 90º in eine horizontale 
Stellung elektrisch neigbar, wodurch der 
Bildschirm auch als Tischmodell verwendet 
werden kann, oder in jeder beliebigen Zwi-
schenposition als Zeichnungtisch.

GB  Column set table model
Electric height adjustable and moveable 
stand for 55” - 70” touchscreens, with 
automatic stop function. Easily fits through 
any door. Enough space is reserved to 
hide cables. The monitor suspension holes 
are suitable for VESA-monitors. Four solid 
wheels (with brakes) and two handles allow 
easy transport. The screen is 90° electrical 
tiltable to a horizontal position, so the 
screen can be used as a table model or in 
any intermediate position as drawing board.

Model VESA  Max. gewicht Artikelnummer
Model VESA  Max. weight Article number
55” - 70”  400x400/600/800 150 kg  14038.178

Kolomsysteem tafelmodel
Column system table model 
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F Support à colonnes, 
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zijn geschikt voor VESA-monitoren. Vier 
solide wielen met rem en twee handgre-
pen zorgen voor een soepel transport. Het 
scherm is 90° elektrisch kantelbaar naar 
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res Gestell für 55“ - 70” Touchscreens, mit 
einer automatischen Stoppfunktion. Passt 
einfach durch jede Tür. Ausreichend Platz 
steht zur Verfügung, um Kabel zu verber-
gen. Die Monitoraufhängepunkte sind für 
VESA-Monitoren geeignet. Vier stabilen 
Räder (mit Bremsen) und zwei Handgriffe 
gewährleisten einen reibungslosen Transport. 
Der Bildschirm ist um 90º in eine horizontale 
Stellung elektrisch neigbar, wodurch der 
Bildschirm auch als Tischmodell verwendet 
werden kann, oder in jeder beliebigen Zwi-
schenposition als Zeichnungtisch.

GB  Column set table model
Electric height adjustable and moveable 
stand for 55” - 70” touchscreens, with 
automatic stop function. Easily fits through 
any door. Enough space is reserved to 
hide cables. The monitor suspension holes 
are suitable for VESA-monitors. Four solid 
wheels (with brakes) and two handles allow 
easy transport. The screen is 90° electrical 
tiltable to a horizontal position, so the 
screen can be used as a table model or in 
any intermediate position as drawing board.

Model VESA  Max. gewicht Artikelnummer
Model VESA  Max. weight Article number
55” - 70”  400x400/600/800 150 kg  14038.178

Kolomsysteem tafelmodel
Column system table model 
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F Support à colonnes, 
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S’adapte facilement à travers toutes les 
portes. A été prévu un espace suffisant pour 
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VERRIJDBAAR ONDERSTEL FOCUS TOUCH  MOVEABLE STAND FOCUS TOUCH

NL  Verrijdbaar onderstel 
Geschikt voor 42” - 55” monitoren. Zeer sta-
biel en eenvoudig te verplaatsen door vier 
solide wielen. Vaste werkhoogte. Monitor 
montagepunten maximaal VESA 800/400.
Optioneel: laptopplateau.

D Fahrbares Gestell
Geeignet für 42 - 55 Zoll Monitore. Sehr 
stabil und einfach über vier feste Räder zu 
bewegen. Feste Arbeitshöhe. Monitorbefesti-
gungspunkte: max.VESA 800/400. Optional 
Laptopregal.

GB  Moveable stand
Suitable for 42“- 55” monitors. Very stable 
and easy to move through four solid 
wheels. Fixed working height. Monitors 
mounting points: max. VESA 800/400 
mounting points.
 Optional laptop shelf.

F Support mobile
Destiné aux moniteurs de 42“ à 55”. Muni 
de quatre roues robustes, ce support est très 
stable et facile à déplacer  Hauteur de travail 
fixe. Les points de montage: max. VESA 
800/400. En option : étagère pour laptop.

Focus Touch scherm 42”
Focus Touch screen 42”

Verrijdbaar onderstel
Moveable stand 

Laptop plateau / Notebook platform   14038.170
Gasveer / gas spring    14038.171

Accessoires    Artikelnummer
Accessoires    Article number

Afmetingen    Max. VESA    Max. Gewicht Artikelnummer
Size  Max. VESA    Max. weight Article number
42” - 55”  800x400    90 kg  14038.161 
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NL  Focus Touch website
Binnen de productgroep Interactief veran-
dert er veel in korte tijd. Soms veranderen 
de technieken, soms de software. Wij willen 
u graag op de hoogte houden van de laat-
ste ontwikkelingen op dit gebied en verwij-
zen u daarom graag naar onze website. Als 
u zich via onze website aanmeldt voor de 
nieuwsbrief of ons via Twitter of Facebook 
volgt, dan zorgen wij dat u alle nieuwsbe-
richten en productontwikkelingen als eerste 
te weten komt! 

D Focus Touch Website
In kurzer Zeit hat sich eine Menge innerhalb 
der Produktpalette Interactive geändert. 
Manchmal ändern die Techniken, manchmal 
auch die Software. Wir möchten Sie infor-
mieren über die neuesten Entwicklungen in 
diesem Bereich und deshalb gerne verweisen 
auf unserer Website. Abonnieren Sie unseren 
Newsletter auf unserer Website oder folgen 
Sie uns via Twitter oder Facebook. So sind 
Sie der erste um alle unsere Neuigkeiten und 
Produktentwicklungen herauszufinden!

GB  Focus Touch website
Within the product range Interactive 
changes happen a lot, often in a short time. 
Sometimes  the technology is changing, 
sometimes the software. We would like to 
keep you informed of the latest develop-
ments in this area and therefore like to refer 
you to our website. If you subscribe to our 
newsletter on our website or follow us via 
Twitter or Facebook, we will ensure that you 
will be the first to find out all our news and 
product developments!

F Site Web Focus Touch
Au sein de la gamme de produits Interactifs, 
les changements sont nombreux et fréquents. 
Ces changements concernent la technologie 
ou les logiciels. Pour que vous puissiez rester 
informés des derniers développements dans 
ce domaine, nous vous conseillons de consul-
ter notre site Web. En vous inscrivant à notre 
lettre d’information sur notre site Web ou en 
nous suivant via Twitter ou Facebook, vous 
serez certains d’être les premiers informés 
de toutes nos nouveautés et développements 
produits !

FOCUS TOUCH OP INTERNET  FOCUS TOUCH ON INTERNET
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       Kijkt u voor specificaties van de meest actuele modellen 
regelmatig op www.focus-touch.nl.

Informieren Sie sich regelmäßig über die Spezifikationen der 
aktuellsten Modelle unter www.focus-touch.com.

To take a look at the specifications of our latest models, 
please visit www.focus-touch.com.

Nous vous invitons à visiter régulièrement notre site web 
- www.focus-touch.com - afin de prendre connaissance des 
derniers produits disponibles.

! 
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FOCUS BOARD  FOCUS BOARD

NL   Focus Board 
Het interactieve whiteboard is een 
ideaal digitaal presentatiemid-
del. Naast het gebruik als digitaal 
whiteboard, kunt u o.a. PowerPoint 
presentaties laten zien, TV uitzen-
dingen via internet bekijken of via 
de meegeleverde software lessen 
of trainingen voorbereiden. U ver-
bindt het bord en de projector met 
uw computer en installeert de soft-
ware eenvoudig. Dan bent u klaar 
om te beginnen! U kunt kiezen uit 
verschillende montagemogelijkhe-
den en accessoires om het werken 
met het Focus Board nog aangena-
mer te maken. Kijk op www.focus-
board.nl voor meer informatie en 
het laatste productnieuws. 

GB   Focus Board
The interactive whiteboard Focus 
Board is an ideal digital presenta-
tion tool. Besides its use as a di-
gital whiteboard, you can include 
PowerPoint presentations, show TV 
programs via the Internet or pre-
pare lessons or trainings with the 
included software. You connect the 
board and the projector to your 
computer and install the software 
easily. Then you’re ready to go! You 
can choose different mounting op-
tions and accessories to working 
with the Focus board even more 
enjoyable. Visit www.focus-board.
com for more information and the 
latest product news.

D	 Focus Board 
Das interaktive Whiteboard Fo-
cus Board ist ein ideales digitales 
Präsentations-Tool. Neben dem 
Einsatz als digitales Whiteboard, 
können Sie PowerPoint-Präsentati-
onen zeigen, TV-Programme über 
das Internet ansehen oder über die 
mitgelieferte Software Unterricht 
oder Ausbildung vorbereiten. Sie 
verbinden das Focus Board und den 
Projektor auf Ihren Computer und 
installieren die Software einfach. 
Dann sind Sie startbereit! Sie kön-
nen wählen aus verschiedene Mon-
tagemöglichkeiten und Zubehör, so 
das Sie noch angenehmer mit dem 
Focus Board arbeiten können. Besu-
chen Sie www.focus-board.com für 
weitere Informationen und die neu-
esten Produktnachrichten.

F Focus Board
Le tableau interactif Focus Board 
est un outil de présentation numé-
rique idéal. En plus de son utilisati-
on en tant que tableau numérique, 
vous pouvez montrer des présen-
tations PowerPoint, regarder des 
émissions de télévision via Internet 
ou préparer des cours ou des for-
mations à l’aide du logiciel inclus. 
Il vous suffit de connecter le tableau 
et le projecteur à votre ordinateur 
et d’installer le logiciel. Vous êtes 
prêt à commencer ! Vous pouvez 
choisir parmi différentes options 
de montage et accessoires afin de 
rendre l’utilisation du Focus Board 
encore plus agréable. Rendez-vous 
sur www.focus-board.com pour plus 
d’informations et pour connaître les 
derniers développements produits.

FOCUS BOARD  FOCUS BOARD

NL   Focus Board 
 muurmontage
Elektromagnetisch interactief 
bord. Beschikbare maten: 88” en 
100”. Het 88” model is ook ver-
krijgbaar met twee wit emailstalen 
vleugels. De iconen op het opper-
vlak zijn interactief en bedienen 
functies uit de software. Voorzien 
van een aluminium profiel. Leve-
ring inclusief ophangmateriaal, 
software en digitale pen. Exclusief 
projector en projectorbeugel.

GB   Focus Board
 Wall mounting
Electromagnetic interactive board. 
Available sizes: 88“ and 100”. The 
88“ model is also available with 
two white enamel wings. The icons 
on the surface are interactive and 
control functions in the software. 
Equipped with an aluminium pro-
file. Delivery includes mounting 
material, software and digital pen. 
Excluding projector and projector 
mount.

D	 Focus Board 
 Wandmontage
Elektromagnetische interaktive 
Tafel. Verfügbare Größen: 88 und 
100 Zoll. Das 88 Zoll Modell ist 
auch verfügbar mit zwei weißen 
Emailstahlflügeln. Die Symbole auf 
der Oberfläche sind interaktiv und 
bedienen Funktionen aus der Soft-
ware. Ausgestattet mit einem Alu-
minium-Profil. Lieferung umfasst 
Befestigungsmaterial, Software und 
digitalen Stift. Ohne Projektor und 
Projektorhalterungen.

F Montage mural 
 Focus Board
Tableau interactif électromagné-
tique. Tailles disponibles : 88“ et 
100”. Le modèle 88“ est également 
disponible équipé de deux volets 
émaillés. Les icônes sur la surface 
sont interactifs et commandent 
les fonctions afférentes au logiciel. 
Doté d’un profilé en aluminium. 
Dans la livraison sont inclus le ma-
tériel de montage, le logiciel et le 
stylo numérique. Exclusif projecteur 
et support de projecteur.

Focus Board muurmontage
Focus Board wall mounting 

Afmetingen    Model   Artikelnummer
Size  Model   Article number
88”   enkelvlaks/single surface 14028.500  
88”  meervlaks/multi surface*  14028.600 
100”  enkelvlaks/single surface 14028.501

12
9,

5
183,5 3,5

88”

13
0

232,5 3,5

100”

*
12

9,
5

183,5 5,5

88”

366,5

 91,5
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FOCUS BOARD  FOCUS BOARD

NL   Focus Board 
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FOCUS BOARD OP SCHUIFMECHANIEK  FOCUS BOARD ON SPRING MECHANISM

NL   Focus Board op 
 schuifmechanniek,  
 muurmontage
Het elektromagnetisch interactief 
bord Focus Board is traploos in 
hoogte verstelbaar. De constructie 
is zeer stabiel, zodat het trillen 
van het beeld wordt beperkt. Het 
schuifmechaniek kan optioneel 
twee emailstalen vleugels dragen. 
Montage op zwakke wanden moge-
lijk door optionele steunzuilen. In-
clusief ophangmateriaal, afleggoot, 
software en digitale pen. Exclusief 
projector en projectorbeugel.

GB   Focus Board on 
 sliding mechanism,  
 wall mounting
The electromagnetic interactive 
whiteboard Focus board is con-
tinuously height adjustable.The 
construction is very stable. Vibra-
tions of the image is reduced. The 
sliding mechanism can optionally 
carry two enamel steel wings. 
Mounting on weak walls possible 
by optional support columns. 
Including mounting material, pen 
tray, software and digital pen. 
Exclusive projector and projector 
mount.

D Focus Board auf 
 Federzugmechanismus,  
 Wandhalterung
Die elektromagnetische, interaktive 
Tafel Focus Board ist stufenlos in 
Höhe verstellbar. Die Konstruktion 
ist sehr stabil, so das Zittern des 
Bildes wird verringert. Der Fede-
rzugmechanismus kann optional 
zwei stahlemaillierten Flügel tragen. 
Montage auf schwachen Wänden 
möglich mit optionalen Stützen. 
Inklusive Befestigungsmaterial, 
Ablageleiste, Software und digitalen 
Stift. Exklusiv Projektor und Projek-
torhalterung.

F	 Focus Board sur   
 mécanisme à ressort,  
 montage mural
La hauteur du tableau interactif 
électromagnétique Focus Board est 
réglable en continu. La construc-
tion est très stable, pour limiter les 
vibrations de l’image. Le mécanis-
me à ressort peut éventuellement 
être équipé de deux ailes en acier 
émaillé. Montage sur murs faibles 
possible par des piliers optionnels. 
Sont inclus le matériel de montage, 
un porte-stylo, le logiciel et un 
stylo numérique. Projecteur et sup-
port de projecteur non inclus.

Focus Board op schuifmechaniek, muurmontage
Focus Board on spring mechanism, wall mounting 

Afmetingen    Model   Artikelnummer
Size  Model   Article number
88”   enkelvlaks/single surface 14028.510  
88”  meervlaks/multi surface* 14028.610 
100”  enkelvlaks/single surface 14028.511
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FOCUS BOARD OP SCHUIFMECHANIEK  FOCUS BOARD ON SPRING MECHANISM

NL   Focus Board op 
 schuifmechanniek,  
 muurmontage
Het elektromagnetisch interactief 
bord Focus Board is traploos in 
hoogte verstelbaar. De constructie 
is zeer stabiel, zodat het trillen 
van het beeld wordt beperkt. Het 
schuifmechaniek kan optioneel 
twee emailstalen vleugels dragen. 
Montage op zwakke wanden moge-
lijk door optionele steunzuilen. In-
clusief ophangmateriaal, afleggoot, 
software en digitale pen. Exclusief 
projector en projectorbeugel.

GB   Focus Board on 
 sliding mechanism,  
 wall mounting
The electromagnetic interactive 
whiteboard Focus board is con-
tinuously height adjustable.The 
construction is very stable. Vibra-
tions of the image is reduced. The 
sliding mechanism can optionally 
carry two enamel steel wings. 
Mounting on weak walls possible 
by optional support columns. 
Including mounting material, pen 
tray, software and digital pen. 
Exclusive projector and projector 
mount.

D Focus Board auf 
 Federzugmechanismus,  
 Wandhalterung
Die elektromagnetische, interaktive 
Tafel Focus Board ist stufenlos in 
Höhe verstellbar. Die Konstruktion 
ist sehr stabil, so das Zittern des 
Bildes wird verringert. Der Fede-
rzugmechanismus kann optional 
zwei stahlemaillierten Flügel tragen. 
Montage auf schwachen Wänden 
möglich mit optionalen Stützen. 
Inklusive Befestigungsmaterial, 
Ablageleiste, Software und digitalen 
Stift. Exklusiv Projektor und Projek-
torhalterung.

F	 Focus Board sur   
 mécanisme à ressort,  
 montage mural
La hauteur du tableau interactif 
électromagnétique Focus Board est 
réglable en continu. La construc-
tion est très stable, pour limiter les 
vibrations de l’image. Le mécanis-
me à ressort peut éventuellement 
être équipé de deux ailes en acier 
émaillé. Montage sur murs faibles 
possible par des piliers optionnels. 
Sont inclus le matériel de montage, 
un porte-stylo, le logiciel et un 
stylo numérique. Projecteur et sup-
port de projecteur non inclus.

Focus Board op schuifmechaniek, muurmontage
Focus Board on spring mechanism, wall mounting 

Afmetingen    Model   Artikelnummer
Size  Model   Article number
88”   enkelvlaks/single surface 14028.510  
88”  meervlaks/multi surface* 14028.610 
100”  enkelvlaks/single surface 14028.511
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FOCUS BOARD OP ONDERSTEL  FOCUS BOARD ON STAND

Focus Board op verrijdbaar schuifmechaniek 
Focus Board on moveable spring mechanism  

Afmetingen    Model   Artikelnummer
Size  Model   Article number
88”   enkelvlaks/single surface 14028.520  
88”  meervlaks/multi surface* 14028.620 
100”  enkelvlaks/single surface 14028.521

NL   Focus Board op 
schuifmechanniek, op 
verrijdbaar onderstel

Elektromagnetisch, interactief bord 
Focus Board op een verrijdbaar 
onderstel. In hoogte verstelbaar 
met kantelbeveiliging door unieke, 
gepatenteerde voetconstructie. 
Ingeklapt kan het geheel door 
een deur vervoerd worden. De 
projectorarm kan eenvoudig in- of 
uitgeklapt worden voor transport. 
Optioneel zijn twee emailstalen 
vleugels te monteren. Inclusief 
bevestigingsmateriaal, afleggoot 
(tevens greep), laptopplateau, 
software en digitale pen. Exclusief 
projector en projectorbeugel.

GB  Focus Board on   
 sliding mechanism,  
 on mobile support
Electromagnetic interactive Focus 
Board on a mobile support. Adjusta-
ble in height and with tilt protection 
through a unique and patented foot 
construction. Collapsed, the whole 
can be transported through a door. 
The projector bracket can easily be 
folded down or pushed up by hand 
(for transport). As an option two 
enamel steel wings can be mounted. 
Including mounting material, pen 
tray (also handle), laptop platform, 
software and digital pen. Exclusive 
projector and projector mount.

D Focus Board auf 
 Federzugmechanismus, 
 auf Rollgestell
Elektromagnetische, interaktive Tafel 
Focus Board auf einem Fahrgestell. 
Höhenverstellbar und kippsicher 
durch eine einzigartige, patentierte 
Fußkonstruktion. Zusammengeklap-
pt kann das Ganze durch eine Tür 
transportiert werden. Die Projektor-
halterung ist einfach zusammen-
klappbar und ausklappbar für den 
Transport. Optional sind zwei email-
lierte Flügel zu montieren. Inklusive 
Befestigungsmaterial, Ablageleiste 
(auch Griff), Notebookregal, Soft-
ware und digitalen Stift. Exklusiv 
Projektor und Projektorhalterung.

F	 Focus Board sur   
 mécanisme à ressort,  
 sur support mobile
Tableau interactif électromagné-
tique Focus Board sur support mo-
bile. Réglable en hauteur et avec 
protection anti-basculement grâce 
à un pied à la conception unique 
et brevetée. Replié, le support peut 
être transporté à travers une porte. 
Le bras du projecteur peut être 
facilement déplié ou replié pour 
le transport. Deux ailes en acier 
émaillé peuvent être montées en 
option. Sont inclus le matériel de 
montage, un porte-stylo (et poig-
née), un support pour PC portable, 
le logiciel et un stylo numérique. 
Projecteur et support de projecteur 
non inclus.

*

Octrooi / Patent
verleent onder nummer: 
granted under number: 

1037668
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FOCUS BOARD  FOCUS BOARD

NL   Focus Board op 
 kolommen, 
 muurmontage
Het elektromagnetisch interactief 
bord Focus Board is traploos in 
hoogte verstelbaar. De constructie 
is perfect uitgebalanceerd door 
contragewichten. Aanpassingen 
na verloop van tijd zijn niet nodig. 
De constructie is zeer stabiel, 
zodat het trillen van het beeld 
wordt beperkt. Goed bruikbaar bij 
zwakke wanden, omdat het ge-
wicht van de constructie door de 
vloer wordt gedragen. Optioneel 
zijn twee emailstalen vleugels te 
monteren. Inclusief ophangma-
teriaal, software en digitale pen. 
Exclusief projector en projector-
beugel.

GB   Focus Board on 
 columns, 
 wall mounting
The electromagnetic interactive 
whiteboard Focus board is con-
tinuously height adjustable. The 
construction is perfectly balanced 
by counterweights. Adjustments 
over time are not needed. The 
construction is very stable, vibrati-
ons of the image is reduced. Very 
useful for weak walls, because 
the weight of the construction is 
borne by the floor. Optional: two 
enamel steel wings. Including 
mounting material, software and 
digital pen. Exclusive projector 
and projector mount.

D Focus Board auf 
 Pylonen, 
 Wandmontage
Die elektromagnetische, interaktive 
Tafel Focus Board ist stufenlos in 
Höhe verstellbar. Die Konstruktion 
ist perfekt durch Gegengewichte 
ausgeglichen. Änderungen im 
Laufe der Zeit sind nicht not-
wendig. Die Konstruktion ist sehr 
stabil, so das Zittern des Bildes 
wird verringert. Gut nützlich für 
schwache Wände, da das Gewicht 
der Konstruktion durch den Boden 
getragen wird. Optional sind zwei 
emaillierte Flügel zu montieren. In-
klusive Befestigungsmaterial, Soft-
ware und digitalen Stift. Exklusiv 
Projektor und Projektorhalterung.

F Focus Board sur 
 colonnes, 
 montage mural
La hauteur du tableau interactif 
électromagnétique Focus Board est 
réglable en continu. La construc-
tion est parfaitement équilibrée par 
des contrepoids. Des ajustements 
au fil du temps ne sont pas néces-
saires. La construction est très sta-
ble, les vibrations de l’image sont 
ainsi réduites. Très utile pour les 
murs peu solides car le poids de la 
construction est porté par le sol. En 
option : deux ailes en acier émaillé. 
Sont inclus le matériel de montage, 
le logiciel et un stylo numérique. 
Projecteur et support de projecteur 
non inclus.

Focus Board op kolommen, muurmontage
Focus Board on columns, wall mounting 

Afmetingen    Model   Artikelnummer
Size  Model   Article number
88”   enkelvlaks/single surface 14028.535  
88”  meervlaks/multi surface* 14028.635 
100”  enkelvlaks/single surface 14028.536

*
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FOCUS BOARD  FOCUS BOARD

Artikelnummer
Article number
14038.192

Laptopplateau (muurmontage)
Notebook platform (wall mounting)

Artikelnummer
Article number
14028.417

Soundbar speakerset (muurmontage)
Soundbar speaker set (wall mounting)

NL  
Soundbar speakerset 
Deze 30 Watt klankkast heeft een strak 
design. Met ingebouwde subwoofer, actieve 
versterker en 5.1 CH. Inclusief afstandsbe-
diening. 
Laptopplateau
Grijsgelakt stalen laptophouder geschikt 
voor muurmontage of montage op het 
verrijdbare kolommodel voor touchscreens. 
Voorzien van een beugel ter beveiliging van 
de laptop.

GB 
Soundbar speaker
This 30 watt sound box has a sleek design. 
With built-in subwoofer, active amplifier and 
5.1 CH. Includes remote control.
Notebook Platform
Notebook holder made of grey coated steel 
for wall mounting or mounting on a column 
model for mobile touchscreens. Equipped 
with a bracket to secure the laptop.

D	
Soundbar Lautsprecher
Diese 30-Watt-Sound-Box verfügt über ein 
schlankes Design. Mit eingebauter Subwoo-
fer, aktive Verstärker und 5.1 CH. Inklusive 
Fernbedienung.
Notebook-Plattform
Notebookhalterung aus Stahl, grau lackiert,  
für die Wandmontage oder Montage auf 
dem Säulen-Modell für mobile Touchscreens. 
Ausgestattet mit einer Klammer um den 
Laptop zu sichern.

F	
Haut-parleur Soundbar
Cette enceinte 30 Watt est dotée d’un design 
élégant. Avec caisson de basses intégré, 
amplificateur actif et 5.1 CH. Comprend une 
télécommande.
Tablette pour PC portable
Tablette pour PC portable en acier laqué gris 
pour montage mural. Equipé d’une barre de 
sécurité.

40

36

± 28

17

98 13

14028.417

14038.192
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Article number
14038.192

Laptopplateau (muurmontage)
Notebook platform (wall mounting)

Artikelnummer
Article number
14028.417

Soundbar speakerset (muurmontage)
Soundbar speaker set (wall mounting)

NL  
Soundbar speakerset 
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FOCUS BOARD  FOCUS BOARD
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Article number
14038.192
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Notebook Platform
Notebook holder made of grey coated steel 
for wall mounting or mounting on a column 
model for mobile touchscreens. Equipped 
with a bracket to secure the laptop.
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schlankes Design. Mit eingebauter Subwoo-
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Notebook-Plattform
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für die Wandmontage oder Montage auf 
dem Säulen-Modell für mobile Touchscreens. 
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ACCESSOIRES FOCUS BOARD  ACCESSORIES FOCUS BOARD

NL  Focus Board accessoires
Er zijn verschillende accessoires voor 
uw Focus Board verkrijgbaar. Zo kunt u 
optimaal van uw scherm gebruik maken 
en het onderhouden. Van digitale stift tot 
reinigingsmiddel en apart verkrijgbare soft-
ware. Kijk ook regelmatig op onze website 
www.focus-board.nl voor het meest actuele 
aanbod.

D		 Zubehör Focus Board
Es gibt mehrere Zubehöre für Ihren Focus 
Board. Dies ermöglicht Ihnen die Nutzung 
Ihres Schirms zu maximieren und um es 
richtig zu pflegen. Von digitaler Stift bis 
Reinigungsmittel, und optionaler Software. 
Bitte überprüfen Sie regelmäßig unsere Web-
site: www.focus-board.com für die neuesten 
Produktversionen.

GB  Accessories Focus Board
There are several accessories available for 
your Focus Board. This allows you to maxi-
mize the use of your screen and to maintain 
it properly. From digital pen to cleaning ma-
terial, and optional software. Please check 
our website regularly: www.focus-board.
com for the latest products versions.

F	 Accessoires Focus Board
Plusieurs accessoires sont disponibles pour 
votre Focus Board. Ils sont destinés à maxi-
miser l’utilisation de votre écran et à vous 
permettre de l’entretenir correctement. Nous 
vous proposons donc des accessoires allant 
du stylo numérique au logiciel optionnel en 
passant par le matériel de nettoyage. Nous 
vous invitons à visiter régulièrement notre 
site web - www.focus-board.com - afin de 
prendre connaissance des derniers produits 
disponibles.

Focus Board accessoires  Artikelnummer
Focus Board accessories  Article number

Focus Board pen (digitaal)   
Focus Board pen (digital)   14028.420
Upgade set Dual pen 
Upgrade kit Dual pen    14028.444
Reinigingsdoekjes Interactief
Cleaning wipes Interactive  14020.119 
Slot met sleutels voor Focus Board meervlaks
Lock with keys for Focus Board multi surface 14028.416
VGA-splitter
VGA-splitter    14028.470
Versterkte VGA-splitter
Amplified VGA-splitter   14028.471

14028.420 14028.444

14020.119 14028.416

14028.470 14028.471
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INTERACTIEVE PROJECTOREN  INTERACTIVE PROJECTORS

NL  Interactieve projectoren
Met interactieve projectoren kunt u elk 
geschikt projectieoppervlak veranderen in 
een interactief oppervlak en op ultrakorte 
afstand projecteren. De interactieve pen 
werkt ideaal op een mat-wit geëmailleerde 
beschrijfbaar projectiebord. Staat de projec-
tor uit, dan kunt u het bord als whitebord 
gebruiken. De projectorcamera detecteert 
de positie van de interactieve pen op het 
oppervlak. U kunt eenvoudig uw presen-
taties toelichten, aantekeningen maken en 
opslaan. 

D  Interaktive Projektoren
Mit einem interaktiven Projektor können 
Sie jede geeignete Projektionsfläche in eine 
interaktive Oberfläche ändern und auf ultra-
kurzen Abstand projizieren. Der interaktive 
Stift arbeitet auf einer matt-weiß emaillier-
ten, beschreibbaren Projektionstafel. Wenn 
Sie den Projektor nicht nutzen, können Sie 
die Tafel als eine Weisswandtafel benutzen. 
Der Projektor-Kamera erkennt die Position 
des Stiftes auf die interaktive Oberfläche. Sie 
können ganz einfach Ihre Präsentationen 
erklären, Notizen erstellen und speichern.

GB  Interactive projectors
With an interactive projector you can 
change any suitable projection surface into 
an interactive surface and project from 
ultra-short distance. The interactive pen 
works great on a matte-white enamel steel, 
writable projection board. If you do not use 
the projector, you can use the board as a 
whiteboard. The projector camera detects 
the position of the pen on the interactive 
surface. You can easily explain your presen-
tations, create and save notes.

F	 Projecteurs interactifs
Le projecteur interactif vous permet de trans-
former toute surface de projection adaptée 
en une surface interactive et de projeter 
à très courte distance. Le stylo interactif 
fonctionne parfaitement sur un tableau de 
projection en acier émaillé blanc mat. Si vous 
n’utilisez pas le projecteur, vous pouvez uti-
liser le tableau comme tableau d’écriture. La 
caméra de projection détecte la position du 
stylo sur la surface interactive. Vous pouvez 
facilement expliquer vos présentations, créer 
et enregistrer des notes.

       De producten op deze pagina zijn voorbeelden van mo-
gelijke oplossingen. Wenst u een  ander type of merk? Vraag 
ons naar de mogelijkheden!  Kijk ook op www.smit-visual.nl 
voor het meest actuele aanbod. 

These products are examples of possible solutions. Do you wish 
to have an other type or brand? Ask us for the possibilities! Please 
check also www.smit-visual.com for the most recent offer.

! 
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whiteboard. The projector camera detects 
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       De producten op deze pagina zijn voorbeelden van mo-
gelijke oplossingen. Wenst u een  ander type of merk? Vraag 
ons naar de mogelijkheden!  Kijk ook op www.smit-visual.nl 
voor het meest actuele aanbod. 

These products are examples of possible solutions. Do you wish 
to have an other type or brand? Ask us for the possibilities! Please 
check also www.smit-visual.com for the most recent offer.

! 
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BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS

Model  Afmeting bord Artikelnummer
Model  Size board  Article number
4:3   120 x 160 cm  11103.331
16:10  120 x 192 cm 11103.336
16:9  120 x 214 cm 11103.335

1:1  150 x 150 cm 11103.340
4:3  150 x 200 cm 11103.341
16:10  150 x 240 cm 11103.343

Beschrijfbaar projectiebord, Softline
Writable projection board, Softline

15
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150 200
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5,5240

1:1 4:3 16:10

12
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160 192
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4:3 16:
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16:
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NL  Beschrijfbare projectieborden
 (SL-profiel)
Beschrijfbare, drooguitwisbare projectie-
borden gemaakt van mat-wit geëmail-
leerd staal. Geschikt voor boardmarkers 
en projectie. Verkrijgbaar in verschil-
lende beeldformaten en in enkelvlaks- of 
meervlaksuitvoering voor muurmontage. 
Geanodiseerd aluminium Softline profiel 
met grijze kunststof hoekstukken. Inclusief 
afleggoot.

D  Beschreibbare Projektions-  
 tafeln (SL Profil)
Beschreibbare, trocken abwischbare Projek-
tionstafeln von matt-weiß emailliertem Stahl. 
Geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Erhältlich in verschiedenen Formaten und 
Ausführungen (Einzel- oder Fünfflächen) für 
Wandmontage. Eloxiertes Alu-Softline Profil 
mit grauen Kunststoff-Eckelementen. Einschl. 
Ablageleiste. 

GB  Writable projection boards
 (SL profile)
Writable and dry-erasble projection boards 
made of matte-white enamelled steel. 
Suitable for board markers and projection. 
Available in various formats and designs 
(single or multi-surface) for wall mounting. 
Anodised aluminium Softline profile with 
grey synthetic corner caps. Including pen 
tray.

F	 Tableaux de projection 
 inscriptibles (Profilé SL)
Ces tableaux de projection inscriptibles et ef-
façables à sec sont fabriqués en acier émaillé 
blanc mat. Ils conviennent aux marqueurs 
et aux projections. Disponible en divers for-
mats et en version monoface ou multifaces 
pour un montage mural. Profilé Softline en 
aluminium anodisé et angles gris en matière 
synthétique. Livré avec auget.
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Model   Zichtmaat   Artikelnummer
Model   Viewing size  Article number
Enkelvlaks/single surface (4:3) 118 x 157 cm 13015.100
Meervlaks/multi surface  (4:3) 118 x 157 cm 13015.120
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 13015.101
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 13015.121

Beschrijfbaar projectiebord muurbevestiging, RC
Writable projection board wall mounting, RC

Model   Zichtmaat  Artikelnummer
Model   Viewin size  Article number
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 18350.100
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 18350.120

Verrijdbaar onderstel/mobile support   14037.250
Hitachi ultra short throw adapter   14037.261
Epson ultra short throw adapter   14037.255

Beschrijfbaar projectiebord RC, inclusief verenmechaniek
Writable projection board RC, including spring mechanism 

BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS

Zie pag. 44 voor meer specificaties van het verrijdbare onderstel.
See page 44 for more specifications about the mobile support.  
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NL  Beschrijfbare projectieborden   
 (RC-profiel)
Beschrijfbaar, drooguitwisbaar mat wit geëmailleerd pro-
jectievlak en twee wit emailstalen vleugels. Grondopper-
vlak geschikt voor boardmarkers en projectie. Verkrijg-
baar in verschillende beeldformaten en in enkelvlaks- of 
meervlaksuitvoering voor muurmontage. Geanodiseerd 
aluminium RC-profiel met grijze kunststof hoekstuk-
ken. Hoogte verstelbaar bij plaatsing van het bord op 
een verenmechaniek aan de muur of op een verrijdbaar 
onderstel. Het verenmechaniek is zeer stabiel. Inclusief 
afleggoot. 

D  Beschreibbare Projektionstafeln 
 (RC Profil)
Beschreibbare, trocken abwischbare matt weiß emaillierte 
Projektionsfläche mit zwei emailstahlen Flügeln. Mittlere 
Oberfläche: geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Erhältlich in verschiedenen Formaten und Ausführungen 
(Einzel- oder Fünfflächen) für Wandmontage. Eloxiertes 
Alu-RC Profil mit grauen Kunststoff-Eckelementen. Höhen-
verstellbar bei der Platzierung der Tafel auf einem Feder-
mechanismus an der Wand oder auf einem Rollgestell. Der 
Federmechanismus ist sehr stabil. Einschl. Ablageleiste. 

GB  Writable projection boards 
 (RC profile)
Writable and dry-erasble matt white enamel projec-
tion surface with two white enamel steel wings. Middle 
surface: suitable for board markers and projection. 
Available in various formats and designs (single or multi-
surface) for wall mounting. Anodised aluminium RC-
profile with grey synthetic corner caps. Height adjustable 
when placing the board on a spring mechanism on the 
wall or on a mobile stand. The spring mechanism is very 
stable. Including pen tray.

F	 Tableaux de projection 
 inscriptibles (Profilé RC)
Surface de projection d’écriture et d’effaçage à sec émail-
lée blanc mat et deux ailes d’acier émaillé. La surface 
centrale : pour marqueurs et projections. Disponible en 
divers formats et en version monoface ou multifaces pour 
un montage mural. Profilé RC en aluminium anodisé 
et angles gris en matière synthétique. Hauteur réglable 
lorsque le tableau est posé sur un mécanisme à ressort 
fixé au mur ou sur un châssis à roulettes. Le mécanisme à 
ressort est très stable. Livré avec auget.
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Model   Zichtmaat   Artikelnummer
Model   Viewing size  Article number
Enkelvlaks/single surface (4:3) 118 x 157 cm 13015.100
Meervlaks/multi surface  (4:3) 118 x 157 cm 13015.120
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 13015.101
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 13015.121

Beschrijfbaar projectiebord muurbevestiging, RC
Writable projection board wall mounting, RC

Model   Zichtmaat  Artikelnummer
Model   Viewin size  Article number
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 18350.100
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 18350.120

Verrijdbaar onderstel/mobile support   14037.250
Hitachi ultra short throw adapter   14037.261
Epson ultra short throw adapter   14037.255

Beschrijfbaar projectiebord RC, inclusief verenmechaniek
Writable projection board RC, including spring mechanism 

BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS

Zie pag. 44 voor meer specificaties van het verrijdbare onderstel.
See page 44 for more specifications about the mobile support.  
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NL  Beschrijfbare projectieborden   
 (RC-profiel)
Beschrijfbaar, drooguitwisbaar mat wit geëmailleerd pro-
jectievlak en twee wit emailstalen vleugels. Grondopper-
vlak geschikt voor boardmarkers en projectie. Verkrijg-
baar in verschillende beeldformaten en in enkelvlaks- of 
meervlaksuitvoering voor muurmontage. Geanodiseerd 
aluminium RC-profiel met grijze kunststof hoekstuk-
ken. Hoogte verstelbaar bij plaatsing van het bord op 
een verenmechaniek aan de muur of op een verrijdbaar 
onderstel. Het verenmechaniek is zeer stabiel. Inclusief 
afleggoot. 

D  Beschreibbare Projektionstafeln 
 (RC Profil)
Beschreibbare, trocken abwischbare matt weiß emaillierte 
Projektionsfläche mit zwei emailstahlen Flügeln. Mittlere 
Oberfläche: geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Erhältlich in verschiedenen Formaten und Ausführungen 
(Einzel- oder Fünfflächen) für Wandmontage. Eloxiertes 
Alu-RC Profil mit grauen Kunststoff-Eckelementen. Höhen-
verstellbar bei der Platzierung der Tafel auf einem Feder-
mechanismus an der Wand oder auf einem Rollgestell. Der 
Federmechanismus ist sehr stabil. Einschl. Ablageleiste. 

GB  Writable projection boards 
 (RC profile)
Writable and dry-erasble matt white enamel projec-
tion surface with two white enamel steel wings. Middle 
surface: suitable for board markers and projection. 
Available in various formats and designs (single or multi-
surface) for wall mounting. Anodised aluminium RC-
profile with grey synthetic corner caps. Height adjustable 
when placing the board on a spring mechanism on the 
wall or on a mobile stand. The spring mechanism is very 
stable. Including pen tray.

F	 Tableaux de projection 
 inscriptibles (Profilé RC)
Surface de projection d’écriture et d’effaçage à sec émail-
lée blanc mat et deux ailes d’acier émaillé. La surface 
centrale : pour marqueurs et projections. Disponible en 
divers formats et en version monoface ou multifaces pour 
un montage mural. Profilé RC en aluminium anodisé 
et angles gris en matière synthétique. Hauteur réglable 
lorsque le tableau est posé sur un mécanisme à ressort 
fixé au mur ou sur un châssis à roulettes. Le mécanisme à 
ressort est très stable. Livré avec auget.
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Model   Zichtmaat   Artikelnummer
Model   Viewing size  Article number
Enkelvlaks/single surface (4:3) 118 x 157 cm 13015.100
Meervlaks/multi surface  (4:3) 118 x 157 cm 13015.120
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 13015.101
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 13015.121

Beschrijfbaar projectiebord muurbevestiging, RC
Writable projection board wall mounting, RC

Model   Zichtmaat  Artikelnummer
Model   Viewin size  Article number
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 18350.100
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 18350.120

Verrijdbaar onderstel/mobile support   14037.250
Hitachi ultra short throw adapter   14037.261
Epson ultra short throw adapter   14037.255

Beschrijfbaar projectiebord RC, inclusief verenmechaniek
Writable projection board RC, including spring mechanism 

BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS

Zie pag. 44 voor meer specificaties van het verrijdbare onderstel.
See page 44 for more specifications about the mobile support.  
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NL  Beschrijfbare projectieborden   
 (RC-profiel)
Beschrijfbaar, drooguitwisbaar mat wit geëmailleerd pro-
jectievlak en twee wit emailstalen vleugels. Grondopper-
vlak geschikt voor boardmarkers en projectie. Verkrijg-
baar in verschillende beeldformaten en in enkelvlaks- of 
meervlaksuitvoering voor muurmontage. Geanodiseerd 
aluminium RC-profiel met grijze kunststof hoekstuk-
ken. Hoogte verstelbaar bij plaatsing van het bord op 
een verenmechaniek aan de muur of op een verrijdbaar 
onderstel. Het verenmechaniek is zeer stabiel. Inclusief 
afleggoot. 

D  Beschreibbare Projektionstafeln 
 (RC Profil)
Beschreibbare, trocken abwischbare matt weiß emaillierte 
Projektionsfläche mit zwei emailstahlen Flügeln. Mittlere 
Oberfläche: geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Erhältlich in verschiedenen Formaten und Ausführungen 
(Einzel- oder Fünfflächen) für Wandmontage. Eloxiertes 
Alu-RC Profil mit grauen Kunststoff-Eckelementen. Höhen-
verstellbar bei der Platzierung der Tafel auf einem Feder-
mechanismus an der Wand oder auf einem Rollgestell. Der 
Federmechanismus ist sehr stabil. Einschl. Ablageleiste. 

GB  Writable projection boards 
 (RC profile)
Writable and dry-erasble matt white enamel projec-
tion surface with two white enamel steel wings. Middle 
surface: suitable for board markers and projection. 
Available in various formats and designs (single or multi-
surface) for wall mounting. Anodised aluminium RC-
profile with grey synthetic corner caps. Height adjustable 
when placing the board on a spring mechanism on the 
wall or on a mobile stand. The spring mechanism is very 
stable. Including pen tray.

F	 Tableaux de projection 
 inscriptibles (Profilé RC)
Surface de projection d’écriture et d’effaçage à sec émail-
lée blanc mat et deux ailes d’acier émaillé. La surface 
centrale : pour marqueurs et projections. Disponible en 
divers formats et en version monoface ou multifaces pour 
un montage mural. Profilé RC en aluminium anodisé 
et angles gris en matière synthétique. Hauteur réglable 
lorsque le tableau est posé sur un mécanisme à ressort 
fixé au mur ou sur un châssis à roulettes. Le mécanisme à 
ressort est très stable. Livré avec auget.
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FOCUS OP DE PRAKTIJK  FOCUS ON PRACTICE

Model   Zicht maat  Artikelnummer
Model   Viewing size  Article number
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 18350.200
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 18350.220

Hitachi ultra short throw adapter   14037.261

Beschrijfbaar projectiebord RC, op kolommen
Writable projection board RC, on columns

BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS
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NL  Beschrijfbare projectieborden  
 op kolommen (RC)
Beschrijfbaar, drooguitwisbaar mat wit 
geëmailleerd projectievlak en twee wit email-
stalen vleugels. Grondoppervlak geschikt 
voor boardmarkers en projectie. Geano-
diseerd aluminium RC-profiel met grijze 
kunststof hoekstukken. Traploos in hoogte 
verstelbaar op kolommen. De constructie 
is perfect uitgebalanceerd door contrage-
wichten. Aanpassingen na verloop van tijd 
zijn niet nodig. De constructie is zeer stabiel, 
zodat het trillen van het beeld wordt beperkt. 
Goed bruikbaar bij zwakke wanden, omdat 
het gewicht van de constructie door de vloer 
wordt gedragen. Inclusief afleggoot. Exclusief 
projector en projectorbeugel.

D  Beschreibbare Projektionstafeln 
 auf Pylonen (RC)
Beschreibbare, trocken abwischbare matt 
weiß emaillierte Projektionsfläche mit zwei 
emailstahlen Flügeln. Mittlere Oberfläche: 
geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Eloxiertes Alu-RC Profil mit grauen Kunststoff-
Eckelementen. Stufenlos höhenverstellbar auf 
Pylonen. Die Konstruktion ist perfekt durch 
Gegengewichte ausgeglichen. Änderungen 
im Laufe der Zeit sind nicht notwendig. Die 
Konstruktion ist sehr stabil, so das Zittern des 
Bildes wird verringert. Gut nützlich für schwa-
che Wände, da das Gewicht der Konstruktion 
durch den Boden getragen wird. Einschl. 
Ablageleiste. Exklusiv Projektor und Projektor-
halterung.  

GB  Writable projection boards   
 on columns (RC)
Writable and dry-erasble matt white enamel 
projection surface with two white enamel 
steel wings. Middle surface: suitable for 
board markers and projection. Anodised 
aluminium RC-profile with grey synthetic 
corner caps. Continuously height adjustable 
on columns. The construction is perfectly 
balanced by counterweights. Adjustments 
over time are not needed. The construction is 
very stable, vibrations of the image is redu-
ced. Very useful for weak walls, because the 
weight of the construction is borne by the 
floor. Including pen tray. Exclusive projector 
and projector mount. 

F	 Tableaux de projection   
 inscriptibles sur colonnes (RC)
Surface de projection d’écriture et d’effaçage 
à sec émaillée blanc mat et deux ailes d’acier 
émaillé. La surface centrale : pour marqueurs 
et projections. Profilé RC en aluminium 
anodisé et angles gris en matière synthétique. 
Hauteur réglable en continu. La construction 
est parfaitement équilibrée par des contre-
poids. Des ajustements au fil du temps ne 
sont pas nécessaires. La construction est très 
stable, les vibrations de l’image sont ainsi 
réduites. Très utile pour les murs peu solides 
car le poids de la construction est porté par le 
sol. Livré avec auget. Projecteur et support de 
projecteur non inclus.

 Acc.: p. 142-147
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LCD VERENMECHANIEK TOUCHSCREEN             LCD SPRING MECHANISM TOUCHSCREEN

36

NL  LCD verenmechaniek
Het gepatenteerde verenmechaniek is 
een systeem dat de zwaartekracht opheft, 
zodat monitoren die erop gemonteerd 
zijn, gewichtloos en moeiteloos in hoogte 
versteld kunnen worden. Bevestigingspun-
ten volgens VESA-standaard. Voorzien van 
een roestvrij stalen design cover. Veilig in 
gebruik.

D LCD Federmechanismus 
Das patentierte Federmechanismus ist ein 
System, welches die Anziehungskraft für die 
vertikale Bewegung der Monitoren nahezu
neutralisiert. Dadurch können Monitore fast 
schwerelos und sehr leicht bewegt werden. 
Montagelöcher nach VESA-Standard. Ge-
liefert mit einer dekorativen Edelstahlabde-
ckung für mehr Sicherheit. 

F	 Mécanisme à ressort pour LCD
Il s’agit d’un système à ressort destiné à des 
écrans tactiles permettant un mouvement 
vertical aisé - comme libéré de la gravité - 
du moniteur. Manipulation rapide, légère 
et sans effort. Les points de montage sont 
compatibles avec le standard VESA. Livré 
avec un couvercle design en acier inoxydable 
pour plus de sécurité. 

GB  LCD Spring mechanism
The patented spring mechanism is a system 
that neutralises gravity for vertical move-
ment of touchscreens attached to it. Quick, 
weightless and effortless. The mounting 
points are according to VESA-standard. 
Supplied with a stainless steel design cover 
for extra safety. 

LCD Verenmechaniek voor touchscreens
LCD spring mechanism for touchscreens

VESA  Min.-max. gewicht Artikelnummer
VESA  Min.-max. weight Article number
RVS/galvanised  
400x400/600/800 30 -    70 kg  14037.700
Grijs gelakt/coated 
grey  
400x600/800  40 - 140 kg   14037.701 
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VLEUGELSET TOUCHSCREENS   WING SET TOUCHSCREENS
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NL  Vleugelset 
 touchscreens
Mogelijk bij vaste muurmontage, 
en op de vaste- en verrijdbare 
elektrische hoogteverstelling. De 
vleugels zijn afsluitbaar en opdruk 
op de vleugels is mogelijk.

GB  Wing set for touch 
screens

Suitable for both fixed wall 
mounting and moveable electrical 
support for height adjustment. 
The wing set is lockable and can 
be supplied with print. 

D Flügelsatz für 
 Touchscreens
Möglich bei fester Wandmontage, 
auf elektrischem Säulenset oder 
mobiles Rollgestell für Höhen-
verstellungen. Die Flügel sind 
verschließbar und Aufdruck auf 
den Flügeln ist möglich. 

F	 Set de volets pour  
 écrans tactiles
Convient aussi bien à la fixation 
sur support mural que sur support 
électrique mobile pour réglages 
de hauteur. Le set de volets est 
verrouillable et peut être doté de 
l’impression souhaitée. 

Artikelnummer
Article number
op aanvraag / on request  

Vleugelset voor touchscreens
Set of wings for touch screens
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ELEKTRISCHE LIFT TOUCHSCREEN  ELECTRIC LIFT TOUCHSCREEN

Elektrische lift
Electric lift 
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VESA  Max. gewicht Artikelnummer
VESA  Max. weight Article number
600x400  65 kg  14038.150

NL Elektrische lift 
Elektrische lift uit zwart staal, om een moni-
tor verticaal in de ideale positie te plaatsen. 
Geschikt voor montage tegen iedere wand, 
omdat het gewicht van de constructie door 
de vloer wordt gedragen. Maximaal gewicht 
monitor: 65 kg. Verstelhoogte: 100 cm. 
Inclusief afstandsbediening.

D Elektrischer Aufzug
Elektrischer Aufzug aus schwarzem Stahl, um 
einen Bildschirm vertikal in die optimale Po-
sition zu bringen. Ausgelegt für die Montage 
an jeder Wand, da das Gewicht der Kon-
struktion durch den Boden getragen wird. 
Maximale Monitor Gewicht: 65 kg. Einstell-
bare Höhe: 100 cm. Inklusive Fernbedienung.

GB  Electric lift
Black steel electric lift, to place a screen 
vertically in the ideal position. Designed for 
mounting on any wall, because the weight 
of the construction is borne by the floor. 
Maximum monitor weight: 65 kg. Adjustable 
height: 100 cm. Including a remote control. 

F Ascenseur électrique
Ascenseur électrique noir en acier inoxyda-
ble  pouvant recevoir un écran en position 
verticale optimale. Conçu pour être monté 
sur n’importe quel mur, car le poids de la 
construction est porté par le sol. Poids maxi-
mum du moniteur 65 kg. Hauteur réglable : 
100 cm. Y compris une télécommande. 
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KOLOMSYSTEEM MUURMONTAGE  COLUMN SYSTEM WALL MOUNTING

Kolomsysteem muurmontage
Column system wall mounting 

Artikelnummer
Article number
14038.192

Laptopplateau (muurmontage)
Notebook platform (wall mounting)

40

36

± 28

VESA  Max. gewicht Artikelnummer
VESA  Max. weight Article number
400x400/600/800 150 kg  14038.191

NL  Kolomsysteem muurmontage
Elektrisch in hoogte verstelbaar muursy-
steem voor touchscreens, met automatische 
stopfunctie. Goed bruikbaar bij zwakke wan-
den, omdat het gewicht van de constructie 
door de vloer wordt gedragen. Kabels zijn 
eenvoudig weg te werken. De monitorop-
hangpunten zijn geschikt voor VESA-moni-
toren. Optioneel kan een laptopplateau aan 
de muur worden gemonteerd.  

D  Säulensystem Wandmontage
Elektrisch höhenverstellbar Wandsystem 
für Touchscreens, mit einer automatischen 
Stoppfunktion. Gut nützlich für schwache 
Wände, da das Gewicht der Konstruktion 
durch den Boden getragen wird. Ausreichend 
Platz steht zur Verfügung, um Kabel zu 
verbergen. Die Monitoraufhängepunkte sind 
für VESA-Monitoren geeignet. Optional kann 
ein Laptopplateau an der Wand befestigt 
werden.

GB  Column set wall mounting 
Electric height adjustable wall system for 
touchscreens, with automatic stop function. 
Very useful for weak walls, because the 
weight of the construction is borne by the 
floor. Enough space is reserved to hide 
cables. The monitor suspension holes are 
suitable for VESA-monitors. Optionally, a 
laptop platform can be mounted on the 
wall. 

F	 Support à colonnes pour   
 montage mural
Système réglable électriquement en hauteur 
pour le montage mural d’écrans tactiles, 
avec fonction d’arrêt automatique. Très utile 
pour les murs peu solides car le poids de 
la construction est porté par le sol. A été 
prévu un espace suffisant pour dissimuler les 
câbles. Les trous de suspension du moniteur 
sont également utilisables pour les moniteurs 
VESA. En option, il est possible de monter 
une plateforme pour laptop. 
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KOLOMSYSTEEM VERRIJDBAAR  COLUMN SYSTEM MOBILE

Kolomsysteem verrijdbaar  
Moveable column set 

40

36

± 28

Artikelnummer
Article number
14038.192

Laptopplateau (muurmontage of verrijdbaar onderstel)
Notebook platform (wall mounting or moveable stand)

Artikelnummer
Article number
Op aanvraag / On request

Vleugelset voor touchscreens
Set of wings for touchscreens

VESA  Max. gewicht Artikelnummer
VESA  Max. weight Article number
400x400/600/800 150 kg  14038.195

F	 Support à colonnes mobile
Support réglable électriquement en hauteur pour 
le montage mural d’écrans tactiles, avec fonction 
d’arrêt automatique. S’adapte facilement à travers 
toutes les portes. A été prévu un espace suffisant 
pour dissimuler les câbles. Les trous de suspension 
du moniteur sont également utilisables avec les 
moniteurs VESA. Quatre roues robustes (avec 
freins) et deux poignées pour faciliter le transport. 
Il est possible de monter une plateforme pour 
laptop à l’arrière du support.

NL  Kolomsysteem verrijdbaar
Elektrisch in hoogte verstelbaar verrijdbaar 
onderstel voor touchscreens, met automati-
sche stopfunctie. Past eenvoudig door iedere 
deur. Kabels zijn eenvoudig weg te werken. De 
monitorophangpunten zijn geschikt voor VESA-
monitoren. Vier solide wielen met rem en twee 
handgrepen zorgen voor een soepel transport. 
Aan de achterzijde van het onderstel kan een 
laptopplateau worden gemonteerd. 

D  Fahrbares Säulensystem 
Elektrisch höhenverstellbar und fahrbares Gestell 
für Touchscreens, mit einer automatischen 
Stoppfunktion. Passt einfach durch jede Tür. 
Ausreichend Platz steht zur Verfügung, um Kabel 
zu verbergen. Die Monitoraufhängepunkte sind 
für VESA-Monitoren geeignet. Vier stabilen Räder 
(mit Bremsen) und zwei Handgriffe gewährleisten 
einen reibungslosen Transport. Auf der Rückseite 
des Gestells kann ein Laptopplateau angebracht 
werden.

GB  Moveable column set 
Electric height adjustable and moveable stand 
for touchscreens, with automatic stop function. 
Easily fits through any door. Enough space is 
reserved to hide cables. The monitor suspension 
holes are suitable for VESA-monitors. Four solid 
wheels (with brakes) and two handles allow easy 
transport. On the backside of the support, a 
laptop platform can be mounted.

40

7490

m
in

. 1
27

m
ax

. 1
92



KOLOMSYSTEEM TAFELMODEL  COLUMN SYSTEM TABLE MODEL

Kolomsysteem tafelmodel
Column system table model 

VESA  Max. gewicht Artikelnummer
VESA  Max. weight Article number
400x400/600/800 150 kg  14038.178

F Support à colonnes, 
 modèle table
Support réglable électriquement en hauteur 
pour le montage mural d’écrans tactiles, 
avec fonction d’arrêt automatique. S’adapte 
facilement à travers toutes les portes. A été 
prévu un espace suffisant pour dissimuler les 
câbles. Les trous de suspension du moniteur 
sont également utilisables pour les moniteurs 
VESA. Quatre roues robustes (avec freins) 
et deux poignées pour faciliter le transport. 
L’écran est inclinable électriquement de 90° 
en position horizontale, de telle sorte qu’il 
puisse être utilisé comme une table ou dans 
n’importe quelle position intermédiaire que 
la table à dessin. 

NL  Kolomsysteem tafelmodel
Elektrisch in hoogte verstelbaar en ver-
rijdbaar onderstel voor touchscreens, met 
automatische stopfunctie. Past eenvoudig 
door iedere deur. Kabels zijn eenvoudig weg 
te werken. De monitorophangpunten zijn 
geschikt voor VESA-monitoren. Vier solide 
wielen met rem en twee handgrepen zorgen 
voor een soepel transport. Het scherm is 
90° elektrisch kantelbaar naar een horizon-
tale positie, waardoor het als tafelmodel kan 
worden gebruikt, of in elke tussenstand als 
tekentafel.

D  Säulensystem Tischmodell
Elektrisch höhenverstellbar und fahrbares 
Gestell für Touchscreens, mit einer automa-
tischen Stoppfunktion. Passt einfach durch 
jede Tür. Ausreichend Platz steht zur Verfü-
gung, um Kabel zu verbergen. Die Moni-
toraufhängepunkte sind für VESA-Monitoren 
geeignet. Vier stabilen Räder (mit Bremsen) 
und zwei Handgriffe gewährleisten einen 
reibungslosen Transport. Der Bildschirm ist 
um 90º in eine horizontale Stellung elek-
trisch neigbar, wodurch der Bildschirm auch 
als Tischmodell verwendet werden kann, 
oder in jeder beliebigen Zwischenposition als 
Zeichnungtisch.

GB  Column set table model
Electric height adjustable and moveable 
stand for touchscreens, with automatic 
stop function. Easily fits through any door. 
Enough space is reserved to hide cables. 
The monitor suspension holes are suitable 
for VESA-monitors. Four solid wheels (with 
brakes) and two handles allow easy trans-
port. The screen is 90° electrical tiltable to 
a horizontal position, so the screen can be 
used as a table model or in any intermedi-
ate position as drawing board.

www.smit-visual.com 41
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KOLOMSYSTEEM INTERACTIEVE BORDEN  COLUMN SET INTERACTIVE BOARDS

42

NL  Kolomsysteem 
 interactieve borden,  
 muurmontage
Het interactieve bord is traploos in 
hoogte verstelbaar. De constructie 
is perfect uitgebalanceerd door 
contragewichten. Aanpassingen 
na verloop van tijd zijn niet nodig. 
De constructie is zeer stabiel, 
zodat het trillen van het beeld 
wordt beperkt. Goed bruikbaar bij 
zwakke wanden, omdat het ge-
wicht van de constructie door de 
vloer wordt gedragen. Optioneel 
zijn twee emailstalen vleugels te 
monteren. Inclusief montage-
materiaal. Exclusief projector en 
projectorbeugel.

D  Pylonensystem 
 interaktive Tafeln,   
 Wandmontage
Die interaktive Tafel ist stufenlos in 
Höhe verstellbar. Die Konstruktion 
ist perfekt durch Gegengewichte 
ausgeglichen. Änderungen im 
Laufe der Zeit sind nicht not-
wendig. Die Konstruktion ist sehr 
stabil, so das Zittern des Bildes 
wird verringert. Gut nützlich für 
schwache Wände, da das Gewicht 
der Konstruktion durch den Boden 
getragen wird. Optional sind zwei 
emaillierte Flügel zu montieren. 
Inklusive Befestigungsmaterial. 
Exklusiv Projektor und Projektor-
halterung.

GB  Column set interac- 
 tive whiteboards,
 wall mounting
The interactive whiteboard is con-
tinuously height adjustable. The 
construction is perfectly balanced 
by counterweights. Adjustments 
over time are not needed. The 
construction is very stable, vibrati-
ons of the image is reduced. Very 
useful for weak walls, because 
the weight of the construction is 
borne by the floor. Optional: two 
enamel steel wings. Including 
mounting material. Exclusive pro-
jector and projector mount.

F	 Support sur colonnes  
 tableaux interactifs, 
 montage mural
La hauteur du tableau interactif est 
réglable en continu. La construc-
tion est parfaitement équilibrée 
par des contrepoids. Des ajuste-
ments au fil du temps ne sont pas 
nécessaires. La construction est très 
stable, les vibrations de l’image 
sont ainsi réduites. Très utile pour 
les murs peu solides car le poids 
de la construction est porté par 
le sol. En option : deux ailes en 
acier émaillé. Matériel de montage 
inclus. Projecteur et support de 
projecteur non inclus.

Kolomsysteem interactieve borden
Column system interactive boards 

Voor bordtype  Artikelnummer Artikelnummer
For board type  Article number Article number
   Enkel     Single  Vleugels*   Wings*
Smartboard 680  18300.110  18300.111 
Smartboard 685  18300.112  18300.113
Activboard 378  18300.125  18300.126
Activboard 387  18300.127   -
Hitachi fx-duo 77  18300.130  18300.131
Hitachi fx-trio 77s  18300.134  18300.135
Hitachi fx-trio 77  18300.136  18300.137
Hitachi fx-trio 88w  18300.138   -
Interwrite 1077  18300.150  18300.151
Qomo 78   18300.180  18300.181

! Exclusief interactief bord, projectorbeugel  en projector 
! Excluding interactive board, projector bracket and projector

*
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VERENMECHANIEK INTERACTIEVE BORDEN  SPRING MECHANISM INTERACTIVE BOARDS

Verenmechaniek interactive borden met vleugels*
Spring mechanism interactive boards with wings* 

Voor bordtype  Max. capaciteit Artikelnummer
For board type  Max. capacity Article number
Smartboard 680  38 kg  18300.711 
Smartboard 685  38 kg  18300.712 
Activboard 78  38 kg  18300.721 
Activboard 378  38 kg  18300.722  
Hitachi fx-duo 77  38 kg  18300.731 
Hitachi fx-trio 77s  38 kg  18300.732 
Hitachi fx-trio 77  38 kg  18300.733 
Interwrite 1077  38 kg  18300.751 
Qomo 78   38 kg   18300.781

Verenmechaniek interactive borden universeel
Spring mechanism interactive boards universal 

Univereel   Max. capaciteit Artikelnummer
Universal    Max. capacity Article number
licht/light         15-36 kg  18300.700  
zwaar/heavy  36-65 kg  18300.701

Verenmechaniek interactive borden enkelvlaks
Spring mechanism interactive boards single surface 

Voor bordtype  Max. capaciteit Artikelnummer
For board type  Max. capacity Article number
Activboard 378  36 - 65 kg  18300.725 
Activboard 387  36 - 65 kg  18300.725

NL  Verenmechaniek   
 interactieve borden,  
 muurmontage. 
Het interactieve bord is traploos in 
hoogte verstelbaar. De constructie 
is zeer stabiel, zodat het trillen 
van het beeld wordt beperkt. Het 
schuifmechaniek kan optioneel 
twee emailstalen vleugels dragen. 
Inclusief montagemateriaal en 
afleggoot. Exclusief projector en 
projectorbeugel.

D  Federzug-
 mechanismus 
 interaktive Tafeln, 
 Wandhalterung. 
Die interaktive Tafel ist stufenlos in 
Höhe verstellbar. Die Konstruktion 
ist sehr stabil, so das Zittern des 
Bildes wird verringert. Der Fede-
rzugmechanismus kann optional 
zwei stahlemaillierten Flügel tragen. 
Inklusive Befestigungsmaterial und 
Ablageleiste. Exklusiv Projektor und 
Projektorhalterung.

GB	 Spring mechanism 
 interactive 
 whiteboards, 
 wall mounting
The interactive whiteboard is conti-
nuously height adjustable. The con-
struction is very stable. Vibrations 
of the image is reduced. The sliding 
mechanism can optionally carry 
two enamel steel wings. Including 
mounting material and pen tray. 
Exclusive projector and projector 
mount.

F	 Mécanisme à ressort  
 tableaux interactifs,  
 montage mural
La hauteur du tableau interactif est 
réglable en continu. La construc-
tion est très stable pour limiter les 
vibrations de l’image. Le mécanisme 
de coulissage peut éventuellement 
être équipé de deux ailes en acier 
émaillé. Sont inclus le matériel de 
montage et un porte-stylo. Projec-
teur et support de projecteur non 
inclus.

       De producten op deze pagina zijn voorbeelden van mogelijke oplossingen. 
Heeft u een ander type of merk bord? Vraag ons naar de mogelijkheden om ook 
uw bord in hoogte te verstellen!  Kijk ook op www.smit-visual.nl voor het meest 
actuele aanbod. 

These products are examples of possible solutions. Do you have an other board 
type or brand? Ask us for the possibilities to adjust also your board in height! Please 
check also www.smit-visual.com for the most recent offer.

! 

! Exclusief interactief bord, projectorbeugel  en projector 
! Excluding interactive board, projector bracket and projector

*

! Exclusief interactief bord, projectorbeugel  en projector 
! Excluding interactive board, projector bracket and projector
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VERENMECHENIEK VERRIJDBAAR MOBILE SPRING MECHANISM 

NL  Verenmechnaniek 
 interactieve borden, 
 op verrijdbaar onderstel
In hoogte verstelbaar met kantelbeveiliging 
door unieke, gepatenteerde voetconstructie. 
Ingeklapt kan het geheel door een deur 
vervoerd worden. De projectorarm kan 
eenvoudig in- of uitgeklapt worden voor 
transport. Optioneel zijn twee emailstalen 
vleugels te monteren. Inclusief bevesti-
gingsmateriaal, afleggoot (tevens greep) 
en laptopplateau. Exclusief projector en 
projectorbeugel.

D  Federzugmechanismus 
 interaktive Tafeln, 
 auf Rollgestell
Höhenverstellbar und kippsicher durch eine 
einzigartige, patentierte Fußkonstruktion. 
Zusammengeklappt kann das Ganze durch 
eine Tür transportiert werden. Die Projek-
torhalterung ist einfach zusammenklappbar 
und ausklappbar für den Transport. Optional 
sind zwei emaillierte Flügel zu montieren. 
Inklusive Befestigungsmaterial, Ablageleiste 
(auch Griff) und Notebookregal. Exklusiv 
Projektor und Projektorhalterung.

GB  Sliding mechanism interactive  
 whiteboards, on mobile stand
Adjustable in height and with tilt protec-
tion through a unique and patented foot 
construction. Collapsed, the whole can be 
transported through a door. The projec-
tor bracket can easily be folded down or 
pushed up by hand (for transport). As an 
option two enamel steel wings can be 
mounted. Including mounting material, 
pen tray (also handle) and laptop platform. 
Exclusive projector and projector mount.

F	 Mécanisme à ressort 
 tableaux interactifs, 
 sur support mobile
Réglable en hauteur et avec protection anti-
basculement grâce à un pied à la conception 
unique et brevetée. Replié, le support peut 
être transporté à travers une porte. Le bras 
du projecteur peut être facilement déplié ou 
replié pour le transport. Deux ailes en acier 
émaillé peuvent être montées en option. Sont 
inclus le matériel de montage, un porte-
stylo (et poignée) et une plateforme pour PC 
portable. Projecteur et support de projecteur 
non inclus

Verrijdbaar onderstel voor verenmechaniek
Mobile support spring mechanism 

Artikelnummer
Article number
14037.250  

Octrooi
verleent onder 

nummer: 
  

Patent
granted under 

number: 

1037668

16
8 

- 
21

5

 103

 75

 28

 147,5

23
8 

- 
28

5



45www.smit-visual.com

VLEUGELSET  INTERACTIEVE BORDEN  WING SET INTERACTIVE BOARDS

F	
Aile pour tableaux interactifs 
Aile blanche en acier émaillé inscriptible et magnétique 
pour un montage sur un mur de briques. Elle offre un es-
pace supplémentaire pour écrire à côté de votre tableau 
interactif. 
Piliers
Ensemble de deux piliers permettant de soutenir un 
mécanisme à ressort pour un montage mural. Le poids 
de l’ensemble interactif est ainsi partagé entre le mur et 
le sol. 

NL  
Vleugel voor interactieve borden 
Beschrijfbare en magneethoudende emailstalen witte 
vleugel voor montage aan een stenen muur. Voor extra 
schrijfruimte naast uw interactief bord. 
Steunzuilen
Set van twee steunzuilen ter ondersteuning van een 
verenmechaniek voor muurmontage. Het dragen van 
het gewicht van de totale interactieve opstelling wordt 
zo verdeeld tussen de muur en de vloer. 

D  
Flügel für interaktive Tafeln
Beschreibbarer und magnethaftender weiß emaillierten 
Stahl-Flügel für die Montage an die Wand. Für extra 
Schreibraum neben dem interaktiven Whiteboard.  
Stützen
Set bestehend aus zwei Stützen für die Unterstützung 
eines Wand-Federmechanismus. Tragen des Gewichts des 
gesamten interaktiven Setup ist so zwischen dem Wand 
und Boden unterteilt.

GB
Wing for interactive boards
Writable and magnetic white enamel steel wing for 
mounting on a brick wall. For extra writing space next to 
your interactive whiteboard.
Support Columns
Set of two support columns supporting a spring me-
chanism for wall mounting. Carrying the weight of the 
total interactive set-up is so divided between the wall 
and the floor.

Wandmontage vleugelsets interactieve borden
Wall mounting wing set interactive boards 

Voor bordtype  Artikelnummer 
For board type  Article number 
   1 bord    1 board
Smartboard 680  17030.001   
Smartboard 685  17030.002  
Activboard 78  17030.101  
Activboard 378  17030.102   
Activboard 387  17030.103 
Hitachi fx-duo 77  17030.011  
Hitachi fx-trio 77  17030.012 

Montageset / Mounting set *  18300.049

* Muurmontageset voor één vleugel
* Wall mounting set for one wing.

Steunzuilen voor verenmechniek muurmontage
Support columns for spring mechanism wall mounting

Artikelnummer 
Article number 
14037.270

18
4
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PROJECTORBEUGELS  PROJECTION BRACKETS

NL  Projectorbeugels 
Diverse verstelbare projectorbeugels voor 
de meest gangbare ultra short throw 
projectoren. Geschikt voor muurmontage of 
montage in combinatie met hoogteverstel-
lingen. 

D  Projektor-Halterungen
Verschiedene verstellbare Projektor-Hal-
terungen für die gängigsten Ultra-Short-
Throw-Projektoren. Geeignet für Wandmon-
tage oder die Montage an verschiedenen 
Höheneinstellungen mit speziellen Adaptern 
verbunden.

Type  Artikelnummer
Type  Article number
SVS ‘Short throw’ 14038.113
SVS ‘Hitachi’  14038.116
SVS ‘Sanyo’  14038.117 

Unifi adapter 14037.260
Hitachi adapter 14037.261
Epson adapter 14037.255

Projectorbeugels
Projector brackets

GB  Projector mounts
Various adjustable projectors mount for the 
most common ultra-short throw projectors.  
Suitable for wall mounting or mounting on 
different height adjustments combined with 
special adapters.

F  Bras pour montage mural   
 d’un projecteur
Divers bras réglables pour la plupart des 
projecteurs Ultra Short Throw.  Convient à un 
montage mural ou à un montage sur les dif-
férents dispositifs d’ajustement en hauteur en 
combinaison avec des adaptateurs spéciaux. 
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NL  Projectiescherm handbediend  
 Regular  
Mat wit projectiescherm met een veerme-
chanisme voor snel en probleemloos in- en 
uitrollen. Zwarte kaders (3 cm): bij 1:1 aan 
beide zijden en bij 4:3 en 16:9 rondom het 
doek. Aluminium witte behuizing voorzien 
van ophangpunten voor wand en plafond.
Kijk op pag. 56/57 voor accessoires (o.a. 
wandbeugels, plafondbeugels, trekstang). 

D   Bildwand handbedient 
 Regular
Mattweiße Bildwand mit Federvorrichtung 
für schnelles und problemloses Ein- und 
Ausrollen. Schwarze Umrahmung (3 cm): bei 
1:1 an den beiden Seiten, bei 4:3 und 16:9 
rundum. Weißes Alugehäuse mit Aufhänge-
punkten für Wand und Decke. 
Zubehör: Siehe S. 56/57 (u.a. Wandbügel, 
Deckenbügel, Ziehstange).

PROJECTIESCHERMEN  PROJECTION SCREENS

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
127 x 127 cm 121 x 127 cm 14007.301
153 x 153 cm 147 x 153 cm 14007.303
180 x 180 cm 174 x 180 cm 14007.305
203 x 203 cm 197 x 203 cm 14007.307
244 x 244 cm 234 x 244 cm 14007.309

Projectiescherm handbediend Regular, formaat 1:1
Projection screen hand-operated Regular, format 1:1 

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
180 x 135 cm 174 x 131 cm 14007.315
203 x 153 cm 197 x 147 cm 14007.316
244 x 183 cm 238 x 177 cm 14007.317

Projectiescherm handbediend Regular, formaat 4:3
Projection screen hand-operated Regular, format 4:3

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
180 x 101 cm 174 x 98 cm  14007.402
203 x 114 cm 197 x 108 cm 14007.403
244 x 137 cm 238 x 131 cm 14007.404

Projectiescherm handbediend Regular, formaat 16:9
Projection screen hand-operated Regular, format 16:9 

GB  Projection screen 
 hand-operated Regular
Matt white projection screen with a spring 
mechanism for quick and trouble free roll 
and re-roll of the screen. Black frames (3 
cm): to both sides at 1:1 and on all sides 
at 4:3 and 16:9. White aluminium casing 
equipped with mounting points for wall and 
ceiling. See page 56/57 for accessories (e.g. 
wall brackets, ceiling brackets and pulling 
rod).

F   Écran de projection à 
 commande manuelle Regular
Écran de projection blanc mat, muni d’un 
mécanisme à ressort permettant d’enrouler 
et de dérouler l’écran rapidement et sans 
problème. Encadrement noir (3 cm) : de part 
et d’autre pour un rapport 1:1 et tout autour 
de l’écran pour des rapports 4:3 et 16:9. 
Coffre en aluminium blanc muni d’attaches 
de suspension pour mur et plafond. 
Voir accessoires en page 56/57 (entre autres 
les fixations murales, plafonnières et barre 
de tirage).
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NL   Projectiescherm elektrisch 
Regular

Mat wit geruisloos elektrisch projectie-
scherm. Zwarte kaders (3 of 5 cm): bij 1:1 
en 4:3 rondom het doek. Voorzien van 
een bedieningskastje voor aan de muur. 
Aluminium witte behuizing voorzien van 
ophangpunten voor wand en plafond. 
Zie pag. 56/57 voor accessoires (o.a. wand-
beugels, plafondbeugels). 

D   Bildwand elektrisch Regular
Mattweiße, geräuschlose, elektrisch betätigte 
Bildwand. Schwarze Umrahmung (3 oder 
5 cm): bei 1:1 und 4:3 rundum. Mit einem 
Bedienungsschränkchen für Wandmontage. 
Weißes Alugehäuse mit Aufhängepunkten 
für Wand und Decke. 
Zubehör: Siehe S. 56/57 (u.a. Wandbügel, 
Deckenbügel).

Afmetingen bxh    Kader Zichtmaat  Artikelnummer
Size wxh               Frame Viewing size Article number
153 x 153 cm               3 cm 147 x 147 cm  14007.345
180 x 180 cm               3 cm 174 x 174 cm  14007.346
203 x 203 cm               3 cm 197 x 197 cm  14007.347
244 x 244 cm               5 cm 234 x 234 cm  14007.348

Projectiescherm elektrisch Regular, formaat 1:1
Projection screen electric Regular, format 1:1 

Afmetingen bxh    Kader Zichtmaat  Artikelnummer
Size wxh               Frame Viewing size Article number
180 x 155 cm               25/5 cm 170 x 125 cm  14007.350
203 x 180 cm               30/5 cm 193 x 145 cm  14007.351
244 x 211 cm               30/5 cm 234 x 176 cm  14007.352

Projectiescherm elektrisch Regular, formaat 4:3
Projection screen electric Regular, format 4:3 

Artikelnummer
Article number
14007.370

Afstandsbediening projectiescherm elektrisch Regular
Remote control for electrical projection screen Regular

GB   Projection screen electric 
 Regular
Silent electrical projection screen in matt 
white. Black frames (3 or 5 cm): on all sides 
at 1:1 and 4:3. Provided with an operating 
box, to be fixed to the wall. White aluminium 
casing equipped with connection points for 
wall and ceiling. 
See page 56/57 for accessories (e.g. wall 
brackets, ceiling brackets).

F  Écran de projection à com-  
 mande électrique Regular
Écran de projection blanc mat, électrique et 
silencieux. Encadrement noir (3 ou 5 cm) : 
tout autour de l’écran pour des rapports 1:1 
et 4:3. Équipé d’un coffret de commande à 
fixation murale. Coffre en aluminium blanc 
muni d’attaches de suspension pour mur et 
plafond. 
Voir accessoires en page 56/57 (entre autres 
les fixations murales, plafonnières).
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NL  Projectiescherm statief
Mat wit projectiescherm met zwarte 
kaders (3 cm): bij 1:1 aan beide zijden, bij 
4:3 rondom het doek. Voorzien van een 
overheadprojectiebeugel en een drie-
pootvergrendeling. In hoogte verstelbaar. 
Het spanknopmechanisme zorgt voor een 
perfect vlak doek. Eenvoudig te vervoeren 
door de draagbeugel aan het scherm.
Zie pag. 57 voor draagtassen.

D  Bildwand Stativ
Mattweiße Bildwand mit schwarzer Um-
rahmung (3 cm): bei 1:1 an den beiden 
Seiten, bei 4:3 rundum. Mit einem Overhead-
projektionsbügel und einer Dreifußverriege-
lung. Höhenverstellbar. Eine Spannknopfvor-
richtung sorgt für ein perfekt flaches Tuch. 
Mit Hilfe des Griffs am Schirm einfach zu 
transportieren.
Siehe S. 57 für Tragetasche.

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
127 x 127 cm 121 x 127 cm  14007.321  
153 x 153 cm 147 x 153 cm  14007.323  
180 x 180 cm 174 x 180 cm  14007.325  
203 x 203 cm 197 x 203 cm  14007.327  

Projectiescherm statief, formaat 1:1  
Projection screen tripod, format 1:1  

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
203 x 153 cm 197 x 147 cm  14007.339
244 x 183 cm 238 x 177 cm  14007.341

Projectiescherm statief, formaat 4:3   
Projection screen tripod, format 4:3 

GB  Projection screen tripod
Matt white projection screen. Black frames 
(3 cm): at 1:1 to both sides, at 4:3 on all 
sides. Equipped with an overhead projection 
brace and a tripod bolt. Height adjustable. 
The tension mechanism ensures a perfectly 
flat screen. The brace attached to the screen 
makes it easy to transport. 
See page 57 for carrier bags.

F  Écran de projection sur pied
Écran de projection blanc mat à encadre-
ment noir (3 cm) : de part et d’autre pour un 
rapport 1:1 et tout autour de l’écran pour un 
rapport 4:3. Équipé d’une poignée pour ré-
troprojection et d’un verrouillage du trépied. 
Hauteur réglable. Le mécanisme tendeur 
assure une planéité parfaite de la toile. Facile 
à transporter grâce à la poignée dont est 
équipé l’écran. 
Voir housses pour écrans sur pied
en page 57.
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NL  Verrijdbaar projectiescherm   
 Vario
Verrijdbaar mat wit projectiescherm, voor-
zien van 5 wielen, waarvan 3 met rem, een 
overheadprojectiebeugel en een stabiele 
stalen buisconstructie. In hoogte verstel-
baar. Het spanknopmechanisme zorgt voor 
een perfect vlak doek. Eenvoudig te vervoe-
ren door de draagbeugel aan het scherm 
en/of de wielen.  

D  Fahrbare Bildwand Vario
Fahrbare, mattweiße Bildwand mit 5 
Laufrollen (3 feststellbar), einem Overhead-
projektionsbügel und einer robuste Sta-
hlrohr-Konstruktion. Höhenverstellbar. Eine 
Spannknopfvorrichtung sorgt für ein perfekt 
flaches Tuch. Mit Hilfe des Griffs am Schirm 
und/oder die Laufrollen einfach zu transpor-
tieren.

GB  Mobile projection screen Vario
Mobile matt white projection screen, 
equipped with 5 wheels (3 with brake), an 
overhead projection brace and a sturdy 
steel tube construction. Height adjustable. 
The tension mechanism ensures a per-
fectly flat screen. The brace attached to the 
screen and/or the wheels makes it easy to 
transport.

F  Écran de projection  à roulettes  
 Vario
Écran de projection blanc mat à roulettes (5, 
avec frein) équipé d’une poignée pour rétro-
projection et d’une construction robuste en 
acier tube. Hauteur réglable. Le mécanisme 
tendeur assure une planéité parfaite de la 
toile. Facile à transporter grâce aux roulettes 
et/ou à la poignée dont est équipé l’écran.

PROJECTIESCHERMEN  PROJECTION SCREENS

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
150 x 150 cm 150 x 150 cm  14007.260  
180 x 180 cm 180 x 180 cm  14007.261  
200 x 200 cm 200 x 200 cm  14007.262 

Projectiescherm Vario, formaat 1:1  
Projection screen Vario, format 1:1  
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NL   Projectiescherm Mobile Floor 
Mobiel mat wit projectiescherm met zwart 
kader rondom. Stevige zwart aluminium 
behuizing met drie handgrepen en 4 wiel-
tjes. Door het schaarmechanisme snel en 
eenvoudig op te zetten. Geleverd inclusief 
2 sleutels. 

D  Bildwand Mobile Floor
Mobile mattweiße Bildwand mit schwarzer 
Umrahmung. Robustes schwarzes Alugehäu-
se mit drei Griffen und 4 Rollen. Mit Hilfe des 
Scherenmechanismus schnell und einfach 
aufstellbar. Einschl. 2 Schlüssel.

PROJECTIESCHERMEN PROJECTION SCREENS

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
195 x 194 cm 175 x 125 cm  14007.367   
215 x 224 cm 196 x 147 cm 14007.368 

Projectiescherm Mobile Floor, formaat 4:3
Projection screen Mobile Floor, format 4:3 

GB   Projection screen Mobile Floor
Matt white mobile projection screen with 
black frame on all sides. Solid black alumi-
nium casing with three handles and four 
wheels. Quick and easy to set up because of 
the scissor mechanism. Supplied including 
2 keys. 

F  Écran de projection Mobile   
 Floor
Écran de projection blanc mat mobile, à en-
cadrement noir : Coque solide en aluminium 
noir, muni de trois poignées et de 4 roulettes. 
Facile à installer grâce au mécanisme en 
ciseaux. Livré avec 2 clefs.

18,5

19
4

58

195

11

175

12
5

18,5

22
4

66

215

11

196

14
7

52



NL  Projectiescherm 
 Mobile Compact
Mobiel mat wit projectiescherm voor 
presentaties op locatie. De stevige maar 
lichtgewichte aluminium grijze behuizing is 
voorzien van een handgreep. Het scherm 
is snel en eenvoudig op te zetten en in 
hoogte in te stellen. 

D  Bildwand Mobile Compact
Mobile mattweiße Bildwand für Präsenta-
tionen vor Ort. Das robuste, aber leichtge-
wichtige aluminiumgraue Gehäuse hat einen 
Griff. Die Bildwand ist schnell und einfach 
aufstellbar und höhenverstellbar. 

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number 
174 x 181 cm 160 x 120 cm  14007.181  
194 x 209 cm 180 x 135 cm  14007.183  

Projectiescherm Mobile Compact, formaat 4:3
Projection screen Mobile Compact, format 4:3 

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number  
174 x 202 cm 160 x 160 cm  14007.182  

Projectiescherm Mobile Compact, formaat 1:1
Projection screen Mobile Compact, format 1:1 

PROJECTIESCHERMEN  PROJECTION SCREENS

GB  Projection screen Mobile 
 Compact
Matt white mobile projection screen for 
presentations on locations. The solid yet 
lightweight grey aluminium casing has a 
handle fitted. Quick and easy to set up and 
to adjust height. 

F  Écran de projection Mobile   
 Compact
Écran de projection blanc mat mobile, pour 
présentations sur site. La coque, légère mais 
néanmoins solide, en aluminium gris, est 
munie d’une poignée. L’écran est facile à 
installer et à régler en hauteur. 
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NL  Projectiescherm tafelmodel
Mat wit tafelprojectiescherm met schaar-
mechanisme voor het traploos, eenvoudig 
in- en uittrekken van het scherm. Zwart alu-
minium behuizing met 4 uitklapbare voeten. 
Scherm in videoformaat 4:3. 

D  Bildwand Tischmodell
Mattweiße Tisch-Bildwand mit Scheren-
mechanismus zum stufenlosen einfachen 
Ein- und Ausrollen der Bildwand. Schwarzes 
Alugehäuse mit 4 ausklappbaren Füßen. In 
Videoformat 4:3.  
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Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
93 x 72 cm  82 x 61 cm (40’)  14007.360 
113 x 87 cm  101 x 76 cm (50’)  14007.361 

Projectiescherm tafelmodel
Projection screen table model 

GB  Projection screen table model
Matt white table projection screen with scis-
sor mechanism for easy continual retraction 
and expansion of the screen. Black alumi-
nium casing with four folding feet. Screen in 
video format 4:3. 

F  Écran de projection, modèle   
 de table
Écran de projection blanc mat, modèle de 
table, à mécanisme en ciseaux permettant 
de dérouler et d’enrouler l’écran, simplement 
et sans à-coups. Coque en aluminium noir à 
4 pieds escamotables. Écran en format vidéo 
4:3.
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NL  Speciale projectieschermen
U vindt in deze catalogus niet wat u zoekt? U wilt een ander projectiescherm? Een groter scherm, een ander 
doek of een inbouwscherm? Dat is geen probleem! Geef aan wat u zoekt en wij vinden het juiste scherm voor 
uw toepassing!   

D Spezielle Bildwände
Sie finden in diesem Katalog finden, ist nicht, was Sie gesucht haben? Sie möchten einen weiteren Vorsprung? Ein 
größerer Bildschirm, einem Tuch oder einer anderen Installation auswählen? Kein Problem! Beschreiben Sie, was Sie 
wollen und wir finden den richtigen Bildschirm für Ihre Bewerbung!

GB Special projection screens
Trouble finding the right projection screen in this catalogue? Or you want another projection sceen? A larger 
screen, another cloth quality or an installation screen? No problem! Describe what you are looking for and we 
will find the right screen for your application!

F Écrans de projection spéciaux
Ne trouvez-vous pas ce que vous cherchez dans ce catalogue ? Voulez-vous un autre écran de projection ? Un écran 
plus grand, une autre toile ou un écran à encastrer ? Qu’à cela ne tienne ! Dites-nous ce que vous cherchez et nous 
trouvons l’écran qui vous convient !

Speciale Projectieschermen

Spezielle Bildwänden

Speciaal product - Spezialprodukt - Special product - Produit spécial 

Special Projection screens

Écrans de projection spéciaux

55



NL  Accessoires projectieschermen
Indien het projectiescherm moet worden bevestigd aan een extra hoog 
plafond of systeemplafond, of voor overheadprojectie schuin onder 
een hoek moet worden bevestigd, dan kunt u kiezen uit de volgende 
accessoires:
Wandbeugels voor handbediend/elektrisch scherm Regular.
Plafondbeugels voor handbediend/elektrisch scherm Regular.
 
Afstandsbedieningen voor elektrische schermen
De afstandsbedieningen voor de elektrische schermen Regular bestaan 
uit een besturingsmodule voor montage aan de muur en een handzen-
der. Bereik van de handzender is 25 meter. 

14007.371

D  Zubehör Bildwande
Wenn die Bildwand an eine extra hohe oder versenkte Decke, oder für 
Overheadprojektion in einem Winkel montiert werden soll, dann braucht 
man folgendes Zubehör:
Wandbügel für Hand-/Elektrische Bedienung, Bildwand Regular.
Deckenbügel für Hand-/Elektrische Bedienung, Bildwand Regular.

Fernbedienungen für elektrische Bildwände
Die Fernbedienungen für die elektrischen Bildwände Regular bestehen 
aus einem Steuermodul für Wandmontage und einem Handsender. Der 
Handsender hat eine Reichweite von 25 m. 

Wandbeugels voor handbediend/elektrisch scherm Regular
Wall brackets for hand-operated/electrical screen Regular

14007.372

Artikelnummer
Article number
14007.371

Plafondbeugels voor handbediend/elektrisch scherm Regular
Ceiling brackets for or hand-operated/electrical screen Regular 

Artikelnummer
Article number
14007.372

GB  Accessories projection screens 
When the projector screen has to be fixed to a tall or a lowered ceiling, 
or placed at an angle for overhead projection, the following accessories 
can be used:
Wall brackets for hand-operated / electrical screen Regular.
Ceiling brackets for hand-operated / electrical screen Regular.

Remote controls for electrical screens
Remote controls for the electrical screens Regular consist of an opera-
ting module and a hand transmitter. The handtransmitter has a range of 
25 metres.

F  Accessoires pour écrans de projection 
Lorsque l’écran de projection doit être accroché à un plafond particuliè-
rement haut ou au plafond baissé, ou installé de travers dans un angle 
pour une rétroprojection, vous pouvez choisir parmi les accessoires 
suivants :
Fixations murales pour modèle Regular manuel/électrique 
Fixations plafonnières pour modèle Regular manuel/électrique 

Commandes à distance pour écrans électriques
Les commandes à distance pour les écrans électriques Regular compren-
nent un module de commande pour montage mural et un émetteur à 
commande manuelle. L’émetteur manuel ont une portée de 25 mètres. 

Artikelnummer
Article number
14007.370

Afstandsbediening projectiescherm elektrisch Regular
Remote control for electrical projection screen Regular

14007.370

ACCESSOIRES ACCESSORIES
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NL  
Trekstang  voor handbediende schermen

Draagtas statiefscherm 
Deze donkergrijze stevige nylon tassen zijn voorzien van een rits. Je 
draagt het scherm aan de draagbeugel van het scherm dat uit de tas 
steekt. De tas zorgt voor bescherming tijdens transport en voor een 
stofvrije opslag als het scherm niet wordt gebruikt.

Laserpointer penmodel
Elektronische aanwijsstok met een bereik van 100 m, inclusief twee 
batterijen.

D  
Ziehstange für handbediente Bildwände

Tragetasche Stativbildwand
Diese dunkelgraue robuste Nylon-Tasche hat einen Reißverschluss. Man 
trägt die Bildwand am Tragebügel der Bildwand, der aus der Tasche he-
rausschaut. Die Tasche bietet Schutz beim Transport und eine staubfreie 
Lagerung wenn die Bildwand nicht gebraucht wird.

Laserpointer Stiftmodell 
Elektronischer Zeigestock, Bereich 100 m, einschl. zwei Batterien. 

GB  
Pulling lever for hand operated screens 

Carrier bag tripod screen 
These robust dark grey nylon bags are fitted with a zip. The screen is 
carried with the brace that is attached to the screen, which is exposed 
from the bag. The bag protects the screen in transit and provides a dust 
free storage environment for the screen. 

Laser pointer pen model 
Electronic pointer with a 100 m range; two batteries included.  

F  
Barre de tirage pour écrans à commande manuelle

Housse pour écran sur pied 
Ces housses résistantes en nylon gris foncé, sont équipées d’une ferme-
ture éclair. Vous transportez l’écran par la poignée fixée à ce dernier et 
dépassant de la housse. La housse protège l’écran durant le transport et 
permet de le stocker hors poussière lorsqu’il n’est pas utilisé.

Stylet à pointeur laser  
Pointeur électronique d’une portée de 100 m, y compris deux piles. 

Afmetingen scherm Artikelnummer scherm    Artikelnummer tas
Size screen Article number screen      Article number bag
127 x 127 cm 14007.321         14007.331
153 x 153 cm 14007.323         14007.332
180 x 180 cm 14007.325         14007.333
203 x 203 cm 14007.327         14007.334

Draagtas voor projectiescherm statief  
Carrier bag tripod screen 

Laserpointer penmodel    
Laser pointer pen model  

Artikelnummer
Article number
14029.100

Trekstang voor handbediende schermen   
Pulling rod for hand operated screens  

Artikelnummer
Article number
14007.186

ACCESSOIRES ACCESSORIES
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NL  Neigbaar projectiescherm,   
 wandmontage
Projectievlak uit een harde mat witte kunst-
stof schuimplaat. Let op: niet beschrijfbaar! 
Voorzien van een wit aluminium profiel 
met witte kunststof hoekstukken. Traploos 
neigbaar tot 35° door middel van een gas-
veer. Inclusief bevestigingsmateriaal voor 
muurmontage op stenen muren.

D  Neigbare Bildwand, 
 Wandmontage
Bildwand aus hartem, mattweißem Schaum-
kunststoff. Achtung: nicht beschreibbar! Mit 
weißem Alu-Profil mit weißen Kunststoff-Ec-
kelementen. Stufenlos neigbar bis 35° durch 
eine Gasdruckfeder. Einschl. Befestigungsma-
terial für Wandmontage.  

Afmetingen B x H Zichtmaat  Artikelnummer
Size W x H Viewing size Article number
153 x 153 cm 150 x 150 cm (1:1) 12208.100
153 x 203 cm 150 x 200 cm (4:3) 12208.101
123 x 163 cm 120 x 160 cm (4:3) 12208.102
123 x 203 cm 120 x 200 cm (16:10) 12208.103

Neigbaar projectiescherm
Tiltable projection screen 

GB  Tiltable projection screen, 
 wall mounting
Projection screen surface is made of matt 
white hardened polystyrene. Attention: not 
suitable for writing on! Finished in white 
aluminium profile with white synthetic cor-
ner caps. Continuously tiltable until 35° by a 
gas spring. Supplied with mounting material 
for wall mounting.    

F  Écran de projection inclinable,  
 montage mural
Surface de projection en mousse synthétique 
haute densité, blanc mat. Attention : Ne pas 
écrire dessus ! Équipé d’un profil blanc en 
aluminium et de pièces d’angle synthétiques 
blancs. Inclinable en continu jusqu’à 35 ° 
par un ressort à gaz. Livré avec matériel de 
montage mural.

PROJECTIESCHERMEN  PROJECTION SCREENS
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BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS

Model  Afmeting bord Artikelnummer
Model  Size board  Article number
4:3   120 x 160 cm  11103.331
16:10  120 x 192 cm 11103.336
16:9  120 x 214 cm 11103.335

1:1  150 x 150 cm 11103.340
4:3  150 x 200 cm 11103.341
16:10  150 x 240 cm 11103.343

Beschrijfbaar projectiebord, Softline
Writable projection board, Softline

15
0

150 200

1,5

5,5240

1:1 4:3 16:10

12
0

160 192

1,5

5,5214

4:3 16:
10

16:
9

NL  Beschrijfbare projectieborden
 (SL-profiel)
Beschrijfbare, drooguitwisbare projectiebor-
den gemaakt van mat-wit geëmailleerd staal. 
Geschikt voor boardmarkers en projectie. 
Verkrijgbaar in verschillende beeldformaten 
en in enkelvlaks- of meervlaksuitvoering voor 
muurmontage. Geanodiseerd aluminium Soft-
line profiel met grijze kunststof hoekstukken. 
Inclusief afleggoot.

D  Beschreibbare Projektions-  
 tafeln (SL Profil)
Beschreibbare, trocken abwischbare Projek-
tionstafeln von matt-weiß emailliertem Stahl. 
Geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Erhältlich in verschiedenen Formaten und 
Ausführungen (Einzel- oder Fünfflächen) für 
Wandmontage. Eloxiertes Alu-Softline Profil 
mit grauen Kunststoff-Eckelementen. Einschl. 
Ablageleiste. 

GB  Writable projection boards
 (SL profile)
Writable and dry-erasble projection boards 
made of matte-white enamelled steel. Suitable 
for board markers and projection. Available in 
various formats and designs (single or multi-
surface) for wall mounting. Anodised alumi-
nium Softline profile with grey synthetic corner 
caps. Including pen tray.

F	 Tableaux de projection 
 inscriptibles (Profilé SL)
Ces tableaux de projection inscriptibles et ef-
façables à sec sont fabriqués en acier émaillé 
blanc mat. Ils conviennent aux marqueurs et 
aux projections. Disponible en divers formats 
et en version monoface ou multifaces pour un 
montage mural. Profilé Softline en aluminium 
anodisé et angles gris en matière synthétique. 
Livré avec auget.
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PROJECTORBEUGELS  PROJECTION BRACKETS
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NL  Projectorbeugels 
 wandmontage
Diverse verstelbare projectorbeugels voor 
de meest gangbare ultra short throw 
projectoren. Geschikt voor muurmontage of 
montage in combinatie met hoogteverstel-
lingen. 

D  Projektor-Halterungen
 Wandmontage
Verschiedene verstellbare Projektor-Hal-
terungen für die gängigsten Ultra-Short-
Throw-Projektoren. Geeignet für Wandmon-
tage oder die Montage an verschiedenen 
Höheneinstellungen mit speziellen Adaptern 
verbunden.

Type  Artikelnummer
Type  Article number
SVS ‘Short throw’ 14038.113
SVS ‘Hitachi’  14038.116
SVS ‘Sanyo’  14038.117 

Unifi adapter 14037.260
Hitachi adapter 14037.261
Epson adapter 14037.255

Projectorbeugels wandmontage
Projector brackets wall mounting

GB  Projector mounts
 wall mounting
Various adjustable projectors mount for the 
most common ultra-short throw projectors.  
Suitable for wall mounting or mounting on 
different height adjustments combined with 
special adapters.

F  Bras pour montage mural   
 d’un projecteur
Divers bras réglables pour la plupart des 
projecteurs Ultra Short Throw.  Convient à un 
montage mural ou à un montage sur les dif-
férents dispositifs d’ajustement en hauteur en 
combinaison avec des adaptateurs spéciaux.

unifi

14038.113

14038.117

14038.116

29

min. 48
max. 69 14
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NL  Projectorbeugel 
 plafondmontage
Universele en tijdbesparende projector-
beugel voor montage aan het plafond. 
Compact design in wit, met sterke, licht-
gewicht aluminium palen. De palen zijn in 
hoogte instelbaar zonder demontage. Met 
kabelmanagement systeem. Verkrijgbaar in 
verschillende standaard lengten. 

D  Projektor-Deckenhalterung
Universelle und zeitsparende Projektor-Dec-
kenhalterung. Kompaktes Design in Weiß, 
mit starken, leichten Aluminium-Gestänge. 
Die Gestänge sind höhenverstellbar, ohne 
Demontage. Mit Kabel-Management-System. 
Erhältlich in verschiedenen Standardlängen. 

GB  Projector Ceiling Mount
Universal and time-saving projector cei-
ling mount. Compact design in white, with 
strong, lightweight aluminium poles. The 
poles are height adjustable without disas-
sembly.  With cable management system. 
Available in several standard lengths. 

F  Bras pour montage au plafond  
 d’un projecteur
Le bras universel pour un montage au pla-
fond qui vous fait gagner du temps. Design 
compact en blanc, avec des montants solides 
en aluminium léger. Les montants sont régla-
bles en hauteur sans démontage. Livré avec 
un système de gestion de câbles. Disponible 
en plusieurs longueurs standard. 

Onderdeel   Artikelnummer
Part   Article number
Plaat / plate   14038.215
Kop / Head    14038.210
Paal / pole 15 cm  14038.220
Paal / pole  60-90 cm  14038.221
Paal / pole  90-150 cm  14038.222 

Projectorbeugel plafondmontage
Projector ceiling mount

14038.210 14038.22214038.22114038.22014038.215

PROJECTORBEUGELS  PROJECTION BRACKETS

16,5

4,
5

90
 -

 1
50

60
 -

 9
0

155,8

15

7

Max 36



Laptop trolley
Notebook trolley

LAPTOPTROLLEY  NOTEBOOK TROLLEY

NL  Laptop trolley
Geschikt voor laptops tot en met 17 inch. 
24 of 16 laptops kunnen tegelijkertijd 
worden opgeladen vanaf een standaard 
stopcontact, via een beveiligd en reguleer-
baar oplaadsysteem. De lades zijn uit-
trekbaar en de bekabeling kan eenvoudig 
worden weggewerkt. Voorzien van 4 extra 
stopcontacten en 4 wielen (twee zwenkbaar 
met rem). Afsluitbaar en voorzien van een 
oog voor diefstalbeveiliging.

D   Notebook-Wagen 
Geeignet für Notebooks bis 17 Zoll. 24 oder 
16 Laptops können gleichzeitig von jeder 
Steckdose aufgeladen werden, über ein 
sicheres und kontrollierbares Ladesystem. 
Die Schubladen sind erweiterbar. Die Kabel 
können leicht beseitigt werden. Ausgestattet 
mit vier Steckdosen  und vier Rädern (zwei 
Lenkrollen mit Bremsen). Abschließbar und 
ausgestattet mit Diebstahlsicherungshaken.

GB  Notebook trolley
Suitable for notebooks up to 17 inch. 24 
or 16 laptops can be charged simultane-
ously from any standard wall outlet, via a 
secure and controllable charging system. 
The drawers are extendable. The wiring 
can be easily hidden. Equipped with four 
extra plugs and four wheels (two swivel, 
with brakes). Lockable and equipped with a 
security hook. 

F   Chariot pour ordinateurs 
 portables
Convient aux ordinateurs portables jusqu’à 
17 pouces. Vous pouvez charger simulta-
nément 24 ou 16 ordinateurs sur une prise 
murale standard à l’aide d’un système de 
chargement sécurisé et contrôlable. Les 
tiroirs peuvent être tirés et les câbles sont 
facilement dissimulables. Équipé de 4 prises 
supplémentaires et de 4 roulettes (dont deux 
pivotantes avec frein). Les portes peuvent 
être fermées et sont munies d’un dispositif 
antivol.

Type  Positie  Artikelnummer
Type  Position  Article number
16  Staand / standing 14038.250 
24  Liggend / lying 14038.251
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Tablet trolley
Tablet trolley

TABLET TROLLEY  TABLET TROLLEY

NL  Tablet trolley
Geschikt voor tablets tot 10 inch. 36 Tablets 
kunnen tegelijkertijd worden opgeladen 
vanaf een standaard stopcontact, via een 
beveiligd en reguleerbaar oplaadsysteem. 
De lades zijn uittrekbaar en de bekabeling 
kan eenvoudig worden weggewerkt. Voor-
zien van 4 extra stopcontacten en 4 wielen 
(twee zwenkbaar met rem). Afsluitbaar en 
voorzien van een oog voor diefstalbeveili-
ging.

D   Tablet-Wagen 
Geeignet für Tablets bis 10 Zoll. 36 tablets 
können gleichzeitig von jeder Steckdose 
aufgeladen werden, über ein sicheres und 
kontrollierbares Ladesystem. Die Schubladen 
sind erweiterbar. Die Kabel können leicht 
beseitigt werden. Ausgestattet mit vier Steck-
dosen  und vier Rädern (zwei Lenkrollen mit 
Bremsen). Abschließbar und ausgestattet mit 
Diebstahlsicherungshaken.

GB  Tablet trolley
Suitable for tablet up to 10 inch. 36 tablets 
can be charged simultaneously from any 
standard wall outlet, via a secure and con-
trollable charging system. The drawers are 
extendable. The wiring can be easily hidden. 
Equipped with four extra plugs and four 
wheels (two swivel, with brakes). Lockable 
and equipped with a security hook. 

F   Chariot à tablettes
Convient aux tablettes jusqu’à 10 pouces. 
Permet de charger simultanément 36 
tablettes sur une prise murale standard à 
l’aide d’un système de chargement sécurisé 
et contrôlable. Les tiroirs peuvent être tirés 
et les câbles sont facilement dissimulables. 
Équipé de 4 prises supplémentaires et de 4 
roulettes (dont deux pivotantes avec frein). 
Les portes peuvent être fermées et sont mu-
nies d’un dispositif antivol.

36x 

62,5 73
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Type  Positie  Artikelnummer
Type  Position  Article number
36  Staand / standing 14038.252



PROJECTOR TAFELS EN TROLLEYS  PROJECTOR TABLES AND TROLLEYS

Artikelnummer 
Article number
14008.105   

OHP-tafel kolommodel
OHP-table column model

NL  OHP-tafel kolommodel
Verrijdbare lichtgrijs stalen overheadprojec-
tortafel (4 wielen, waarvan 2 geremd). Voor-
zien van opstaande rand rondom werkblad 
en traploos in hoogte verstelbaar. 

D  OHP-Tisch Säulenmodell
Fahrbarer hellgrauer Overheadprojektortisch 
aus Stahl (4 Rollen, von denen 2 mit Brem-
sen). Mit erhöhtem Rand um die Arbeits-
fläche herum, stufenlos höhenverstellbar.  

GB  OHP-table column model
Moveable light grey steel overhead projec-
tor table (four wheels, of which two braked). 
Fitted with ridge around work surface and 
continuously adjustable in height.

F  Table pour rétroprojecteur   
 modèle colonne
Table à roulettes pour rétroprojecteur, en 
acier gris clair (4 roulettes dont 2 avec frein). 
Plateau à bords relevés, réglable en hauteur 
sans à-coups. 
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PROJECTOR TAFELS EN TROLLEYS  PROJECTOR TABLES AND TROLLEYS

14008.100 + 14008.101

Artikelnummer 
Article number
14008.100   

OHP-wagen
OHP-trolley

Artikelnummer 
Article number
14008.101   

Set 2 zijbladen
Set 2 side trays 

NL  OHP-wagen
Verrijdbare lichtgrijs stalen overheadprojec-
tortafel (4 wielen, waarvan 2 geremd). Twee 
vaste werkhoogtes en optioneel te voorzien 
van twee wegklapbare zijbladen in lichtgrijs 
melamine. 

D  OHP-Wagen
Fahrbarer hellgrauer Overheadprojektortisch 
aus Stahl (4 Rollen, von denen 2 mit Brem-
sen). Zwei festen Arbeitshöhen und wahl-
weise mit zwei wegklappbaren Seitenflächen 
aus hellgrauem Melamin. 

GB  OHP-trolley
Moveable light grey steel overhead pro-
jector table (4 wheels, of which 2 braked). 
Option of two fixed working heights and 
optionally available with two folding side 
trays finished in light grey melamine.

F  Chariot pour rétroprojecteur
Table à roulettes pour rétroprojecteur, en 
acier gris clair (4 roulettes dont 2 avec frein). 
Plateau à deux hauteurs de travail fixes avec, 
en option, deux plateaux latéraux escamota-
bles, en mélaminé gris clair.
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NL	 Projectortafel Colossus
Projectortafel uit zwart gepoederlakt staal, 
voorzien van verstelbare voet voor extra 
stabiliteit. Witte werkbladen met antisliplaag 
en opstaande rand. Bovenblad is neigbaar 
te maken. Compact in te klappen. 

D	 Projektortisch Colossus
Projektortisch aus schwarzem puderlac-
kiertem Stahl. Mit verstellbarem Füß für 
zusätzliche Stabilität. Weiße Arbeitsflächen 
mit Antislip-Schicht und erhöhtem Rand. Die 
obere Fläche kann kippbar gemacht werde. 
Kann kompakt zusammengeklappt werden. 

Artikelnummer 
Article number
14008.108   

Projectortafel Colossus
Projector table Colossus

GB	 Projector table Colossus
Black powder coated steel projector table, 
with adjustable foot for increased stability.  
White work surfaces with anti slip layer and 
ridge. The upper tabletop can be tilted. Can 
be folded away compactly.  

F	 Table de projection Colossus
Table de projection en acier laqué poudre 
noir, équipée de pied réglable pour une 
meilleure stabilité. Plans de travail blanc, 
à revêtement antidérapant et bord relevé. 
Plateau supérieur inclinable. Table pliante, 
pour un rangement compact.  
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NL  Projector trolley Flexsol
Projectortafel uit zwart gepoederlakt staal, 
met een neigbaar (0-15º) lichtgrijs werkblad, 
voorzien van een antisliplaag en opstaande 
rand. Verrijdbaar door 4 stevige wielen (2 
met rem). Traploos in hoogte instelbaar.

D  Projektorwagen Flexsol
Projektortisch aus schwarzem puderlak-
kiertem Stahl mit einer kippbaren (0-15º) 
hellgrauen Arbeitsfläche, mit Antislip-Schicht 
und erhöhtem Rand. Mit Hilfe von 4 stabilen 
Rollen (2 mit Bremse) leicht verschiebbar. 
Stufenlos höhenverstellbar. 

GB  Projector trolley Flexsol
Black powder coated steel projector table, 
with a tilting (0-15º) light grey worktop and 
an antislip layer and ridge. Moveable with 
four solid wheels (two with brake). Continu-
ously adjustable in height.

F  Chariot Flexsol pour 
 projecteur
Table de projection en acier laqué poudre 
noir, équipée d’un plateau inclinable (0-15º) 
gris clair, à revêtement antidérapant et bord 
relevé. Muni de 4 roues solides (dont 2 avec 
frein). Réglable en hauteur sans à-coups.

Artikelnummer 
Article number
14008.200   

Projector trolley Flexsol
Projector trolley Flexsol
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NL  Projectortafel Masterstand
Solide projectortafel uit zwart gepoederlakt 
staal, voorzien van 2 wielen (Ø12 cm). Twee 
lichtgrijze inklapbare werkbladen. Onder-
blad roteerbaar voor laptop. Traploos in 
hoogte instelbaar door gasveer. Ingeklapt 
als trolley te gebruiken.

D  Projektortisch Masterstand
Solider Projektortisch aus schwarzem pu-
derlackiertem Stahl. Mit 2 Rollen (Ø12 cm) 
und zwei hellgrauen zusammenklappbaren 
Arbeitsflächen. Untere Fläche drehbar, für 
Laptop. Mittels Gasfeder stufenlos höhen-
verstellbar. Kann zusammengeklappt als 
Rollgestell gebraucht werden. 

Artikelnummer 
Article number
14008.109   

Projectortafel Masterstand
Projector table Masterstand

GB  Projector table Masterstand
Solid, black powder coated steel projector 
table with two wheels (Ø12 cm). Two light 
grey folding worktops. Lower shelf can be 
rotated for a laptop. Stepless height adjust-
ment with gas lift. Can be used as trolley 
when folded.

F  Table de projection 
 Masterstand
Table de projection solide, en acier laqué 
poudre noir, équipée de 2 roues (Ø12 cm). 
Comportant deux plans de travail gris clair, 
escamotables. Plateau inférieur pivotant, 
pour ordinateur portable. Réglable en hau-
teur sans à-coups, grâce à un vérin à gaz. En 
position pliée, elle peut également servir de 
chariot.
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PRESENTATIEWANDEN  PRESENTATION WALLS

NL  Presentatiewanden
Richt uw kantoor, lokaal, aula of 
hal effectief in met deze presenta-
tiewanden. Bijvoorbeeld inzetbaar 
als tentoonstellingswand voor 
exposities of als scheidingswand 
voor permanente of tijdelijke 
ruimte-wijzigingen. 
Tip: Laat een of meerdere wanden 
voorzien van een bedrukking naar 
uw eigen ontwerp! 

Set flexibele wandhaak: bestaat 
uit 2 x flexible wandhaak wit, 2 x 
perlon koord 150 cm, 2 x ophang-
haak.

D  Präsentationwände 
Statten Sie Ihr Büro, Klassezimmer, 
Auditorium oder Hallen effektiv 
mit diesen Präsentationwänden 
aus. Die Wände können verwen-
det  werden als Displaywand für 
Ausstellungen oder als Trennwand 
für permanenten oder temporären 
Raumänderungen. 
Hinweis: Bestellen Sie eine oder 
mehrere Wände mit einem persön-
lichen Druck: Ihr eigenes Design! 

Set flexiblen Wandhaken: be-
steht aus 2 x flexible weiße Wand-
haken, 2 x 150 cm Perlonschnur, 
2 x Haken.

GB   Presentation walls
Furnish your office, room, au-
ditorium or hall effectively with 
these presentation walls. The walls 
are usable as a display wall for 
exhibitions or as a partition wall 
for permanent or temporary space 
changes. In the white coated 
perforated wall panels steel wire 
brochure holders can be easily 
inserted. 
Tip: Order one or more walls with 
a personal print, your own design! 

Set of flexible wall hook: consist 
of 2 x flexible white wall hook, 2 x 
150 cm Perlon cord, 2 x hook.

F   Cloisons de 
 présentation
Aménagez vos bureaux, locaux, 
auditoriums ou halls efficacement 
en utilisant ces parois de présenta-
tion. À utiliser, par exemple, comme 
cloison d’exposition ou cloison de 
séparation pour modifier l’espace de 
manière permanente ou temporaire. 
Conseil : faites imprimer votre pro-
pre impression sur une ou plusieurs 
cloisons ! 

Set de crochets muraux flexibles : 2 
crochets muraux flexibles blancs, de 
2 cordons en perlon de 150 cm, de 2 
crochets de suspension.
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PRESENTATIEWANDEN  PRESENTATION WALLS

NL  Bordmaterialen
U kunt kiezen uit verschillende 
bordmaterialen en combinaties, 
waardoor de borden als white-
board of als prikbord kunnen 
worden gebruikt. Ze zijn voorzien 
van het wit gelakte aluminium 
RC-profiel met grijs kunststof 
hoekstukken. De borden worden 
geleverd inclusief gemonteerde 
ophanghaken. In de wit gelakte 
geperforeerde wandplaten kunnen 
eenvoudig brochurehouders van 
draadstaal worden gestoken.

D  Tafelmaterialien
Sie können aus verschiedenen 
Materialen und Kombinationen 
wählen. Auf diese Weise können 
die Tafeln als eine Weißwandtafel 
oder Pinnwand verwendet werden. 
Ausgestattet mit weiß lackiertem 
Alu-RC-Profil und grauen Kunst-
stoff-Eckstücken. Die Tafeln werden 
mit montierten Haken geliefert. 
In dem weiß lackierten Lochblech 
können Prospekthalter aus Stahl-
draht leicht eingefügt werden.

GB  Board materials
You can choose from different 
board materials and combinations. 
This way you can use the boards 
as a whiteboard or pin board. They 
are fitted white coated aluminium 
RC profile with grey synthetic 
corner pieces. The boards are 
supplied with mounted hooks.In 
the white coated perforated wall 
panels steel wire brochure holders 
can be easily inserted.

F   Matériaux de tableau
Vous avez le choix entre différents 
matériaux de tableau et combinai-
sons de tableaux, vous permettant 
notamment d’utiliser un tableau 
à la fois comme tableau blanc ou 
comme tableau d’affichage. Ils sont 
dotés d’un profilé RC, en alumini-
um laqué blanc ainsi que de coins 
en plastique gris. Les tableaux sont 
livrés avec crochets de suspension 
prémontés. Les plaques murales 
perforées et peintes en blanc 
permettent l’insertion aisée de sup-
ports à brochures en fil d’acier.

14002.620 (A4) 14002.621 (A5) 14002.622 (1/3 A4)
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NL  Staanders
De stabiele T-staanders uit wit 
gelakt staal zijn voorzien van ge-
perforeerde gaten en zijn 4-zijdig; 
er kunnen maximaal 4 borden aan 
één standaard worden bevestigd. 
U kunt zelf bepalen op welke 
hoogte u de borden wilt plaat-
sen. Per staander worden twee 
stelvoeten meegeleverd, zodat de 
opstelling ook op een ongelijke 
vloer stabiel blijft staan.

D  Ständer
Die stabilen T-Ständer aus weiß 
lackiertem Stahl haben gestanzte 
Löcher und sind 4-seitig. Bis zu 4 
Tafeln können auf einem Ständer 
befestigt werden. Sie können für 
sich selbst entscheiden, in welcher 
Höhe Sie die Tafeln montieren wol-
len. Zwei verstellbare Füße sind mit 
jedem Ständer  enthalten, so dass 
die Aufstellung auch auf einem 
unebenen Boden stabil bleibt.

GB   Stands
The stable T-stands of white 
coated steel have punched holes 
and are 4-sided. Up to 4 boards 
be attached to one stand. You can 
decide for yourself at what height 
you want to place the boards. Two 
adjustable feet are included with 
each stand, so the setup remains 
stable on an uneven floor.

F   Montants
Les montants en T, stables, en acier 
laqué blanc sont perforés de trous 
et possèdent 4 faces ; 4 tableaux 
maximum peuvent être fixés sur 
un seul montant. Vous déterminez 
vous-même à quelle hauteur vous 
voulez placer les tableaux. Deux 
pieds ajustables sont aussi fournis 
par montant, afin de stabiliser le 
montage, même sur un sol inégal.

PRESENTATIEWANDEN  PRESENTATION WALLS
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PRESENTATIEWANDEN  PRESENTATION WALLS

Presentatiewanden Brochurehouder
Presentation walls leaflet dispenser

Set  Aantal     Afmetingen Artikelnummer
Set  Number     Size  Article number
schap shelf 2      30 x 97 cm 14006.101
plaat plate 2      40 x 97 cm 14006.102
draad wire 5      A4 (portrait) 14002.620
draad  wire 5      A5 (portrait) 14002.621
draad  wire 5      1/3 A4 (portrait) 14002.622

Presentatiewanden prikbord, dubbelzijdig
Presentation walls pin board, double sided

Kleur   Afmetingen Artikelnummer
Colour   Size  Article number
Vilt/vilt felt/felt
blauw blue  100 x 120 cm 13005.200
blauw blue  150 x 120 cm 13005.201
blauw blue  190 x 120 cm 13005.202
zwart black  100 x 120 cm 13005.205
zwart  black  150 x 120 cm 13005.206
zwart black  190 x 120 cm 13005.207
grijs grey  100 x 120 cm 13005.210
grijs grey  150 x 120 cm 13005.211
grijs grey  190 x 120 cm 13005.212
rood red  100 x 120 cm 13005.215
rood red  150 x 120 cm 13005.216
rood red  190 x 120 cm 13005.217 

Kurk/kurk cork/cork
beige beige  100 x 120 cm 13005.220
beige  beige  150 x 120 cm 13005.221
beige beige  190 x 120 cm 13005.222

Presentatiewanden Combi emailstaal/prikbord
Presentation walls Combi enamel steel/pin board

Combinatie  Afmetingen Artikelnummer
Combination  Size  Article number
Emaille/vilt       enamel/felt
wit/blauw      white/blue  100 x 120 cm 13005.235
wit/blauw      white/blue  150 x 120 cm 13005.236
wit/blauw      white/blue  190 x 120 cm 13005.237 
wit/zwart      white/black 100 x 120 cm 13005.240
wit/zwart      white/black 150 x 120 cm 13005.241
wit/zwart      white/black 190 x 120 cm 13005.242
wit/grijs      white/grey 100 x 120 cm 13005.245
wit/grijs      white/grey 150 x 120 cm 13005.246
wit/grijs      white/grey  190 x 120 cm 13005.247
wit/rood      white/red   100 x 120 cm 13005.250
wit/rood      white/red   150 x 120 cm 13005.251
wit/rood      white/red  190 x 120 cm 13005.252 

Emaille/kurk   enamel/cork
wit/beige      white/beige  100 x 120 cm 13005.255
wit/beige      white/beige  150 x 120 cm 13005.256
wit/beige      white/beige  190 x 120 cm 13005.257

Presentatiewanden emailstaal wit, dubbelzijdig
Presentation walls enamel steel white, double sided

Kleur  Afmetingen Artikelnummer
Colour  Size  Article number
wit white 100 x 120 cm 13005.225
wit  white 150 x 120 cm 13005.226
wit white 190 x 120 cm 13005.227

Presentatiewanden kunststof transparant, dubbelzijdig
Presentation walls synthetic transparent, double sided

Kleur  Afmetingen Artikelnummer
Colour  Size  Article number
opaal opal 100 x 120 cm 13005.230
opaal  opal 150 x 120 cm 13005.231
opaal opal 190 x 120 cm 13005.232

Presentatiewanden staanders, set van twee 
Presentation walls stands, set of two

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
200 x 30 cm  14006.100
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NL  Flip-over Budget
Basismodel uit gelakt staal met flexibel 
instelbare schroefknoppen. Geschikt voor 
elk soort flip-overpapier. Voorzien van 
inschuifbare poten en afleggoot.  
Optioneel verkrijgbaar: Aluminium verrijd-
baar onderstel met drie uitklapbare armen 
en 3 wielen met rem.

D   Flipchart Budget
Grundmodell aus lackiertem Stahl mit flexi-
bel einstellbaren Schraubknöpfen. Geeignet 
für alle Sorten Flipchartpapier. Mit Teleskop-
beinen und Ablageleiste. 
Zusätzlich erhältlich: Fahrbares Universal-
gestell aus Aluminium mit drei ausklappbare 
Arme und 3 Rollen mit Bremse.
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Artikelnummer
Article number
14001.103

Flip-over Budget
Flipchart Budget 

FLIP-OVERS  FLIPCHARTS  

Artikelnummer
Article number
14001.112

Verrijdbaar onderstel 
Movable chassis 

61

87

GB  Flipchart Budget
Basic model, coated steel, with multi-adjus-
table screw buttons. Suitable for any type of 
flipchart paper. Fitted with telescopic legs 
and pen tray. 
Optionally available: A movable aluminium 
chassis with 3 folding arms and three 
braked wheels.

F   Chevalet Budget
Modèle de base en acier laqué, à vis à tête 
bouton, facilement réglables. Convient à tout 
type de bloc papier. Équipé de pieds escamo-
tables et d’un auget. 
Disponible en option : Support à roulettes en 
aluminium muni de trois bras escamotables 
et de 3 roulettes avec frein.  
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NL  Flip-over Standaard
Flip-over met een snelklem voor elk soort 
flip-overpapier. Achterpaneel van gelakt 
staal. Voorzien van uitschuifbare poten en 
afleggoot.  
Optioneel verkrijgbaar: Aluminium verrijd-
baar onderstel met drie uitklapbare armen 
en 3 wielen met rem. 

FLIP-OVERS FLIPCHARTS
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Artikelnummer
Article number
14001.101

Flip-over Standaard
Flipchart Standard

Artikelnummer
Article number
14001.112

Verrijdbaar onderstel 
Movable chassis
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D  Flipchart Standard
Flipchart mit Schnellklemme für alle Sorten 
Flipchartpapier. Rückenpaneel aus 
lackiertem Stahl. Mit Teleskopbeinen und 
Ablageleiste. 
Zusätzlich erhältlich: Fahrbares Universalge-
stell aus Aluminium mit drei ausklappbare 
Arme und 3 Rollen mit Bremse.

GB  Flipchart Standard
Flipchart fitted with a quick-clamp for any 
type of flipchart paper. White coated steel 
back panel. Fitted with telescopic legs and 
pen tray.
Optionally available: A movable aluminium 
chassis with 3 folding arms and three 
braked wheels.

F  Chevalet Standard
Chevalet à barrette à pince, convenant à tout 
type de bloc papier. Panneau arrière en tôle 
laquée blanc. Équipé de pieds escamotables 
et d’un auget. 
Disponible en option : Support à roulettes en 
aluminium muni de trois bras escamotables 
et de 3 roulettes avec frein. 
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NL  Flip-over Standaard Plus
Flip-over met snelklem en flexibele op-
hangpunten. Achterpaneel van gelakt staal. 
Voorzien van twee zijarmen voor meer 
ophangmogelijkheden, inschuifbare poten 
en afleggoot. 
Optioneel verkrijgbaar: Aluminium verrijd-
baar onderstel met drie uitklapbare armen 
en 3 wielen met rem.

FLIP-OVERS  FLIPCHARTS  
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Artikelnummer
Article number
14001.100

Flip-over Standaard Plus
Flipchart Standard Plus

Artikelnummer
Article number
14001.112

Verrijdbaar onderstel 
Movable chassis

61
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D  Flipchart Standard Plus
Flipchart mit Schnellklemme und flexiblen 
Aufhängepunkten. Rückenpaneel aus lackier-
tem Stahl. Mit zwei Seitenarmen für mehr 
Aufhängungsmöglichkeiten, Teleskopbeinen 
und Ablageleiste.  
Zusätzlich erhältlich: Fahrbares Universal-
gestell aus Aluminium mit drei ausklappbare 
Arme und 3 Rollen mit Bremse.

GB  Flipchart Standard Plus
Flipchart fitted with a quick-clamp and flexi-
ble paper suspension points. White coated 
steel back panel.  Fitted with two side arms 
for increased suspension options, telescopic 
legs and pen tray. 
Optionally available: A movable aluminium 
chassis with 3 folding arms and 3 braked 
wheels.

F   Chevalet Standard Plus
Chevalet à barrette à pince et points 
d’accrochage modulables. Panneau ar-
rière en tôle laquée blanc. Équipé de deux 
bras latéraux augmentant les possibilités 
d’accrochage, de pieds escamotables et d’un 
auget. Disponible en option : Support à 
roulettes en aluminium muni de trois bras 
escamotables et de 3 roulettes avec frein. 
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NL  Flip-over Shift
Stabiele flip-over met een traploos in hoog-
te verstelbaar werkblad. Gemaakt uit witge-
lakt staal, geanodiseerd aluminium profiel 
en grijze kunststof hoekstukken. Voorzien 
van twee zijarmen, flexibele papierophang-
punten, een klemlijst en een afleggoot. Het 
bord is magneethoudend en beschrijfbaar 
met boardmarkers. De flip-over kan ook als 
tafel-flipover worden gebruikt en kan aan 
de voorzijde in hoogte versteld worden. 

FLIP-OVERS FLIPCHARTS

Artikelnummer
Article number
14001.124

Flip-over Shift
Flipchart Shift

D  Flipchart Shift
Stabiles Flipchart mit einer stufenlosen 
höhenverstellbaren Arbeitsplatte. Aus weiß 
beschichtetem Stahl, eloxiertes Aluminium-
Profil und graue Kunststoff-Ecken. Aus-
gestattet mit zwei Seitenarmen, flexible 
Papierhaken, ein Schnellklemme und eine 
Stiftablage. Das Flipchart ist magnethaftend 
und beschreibbar mit Board-Markern. Das 
Flipchart kann auch als Tisch-Flipchart ein-
gesetzt werden und kann an der Vorderseite 
in der Höhe eingestellt werden.

GB  Flipchart Shift
Stable flipchart with a continuously height 
adjustable work surface. Made of white 
coated steel, anodized aluminum profiles 
and gray synthetic corners. Equipped with 
two side arms, flexible paper hooks, a 
quick-clamp and a pen tray. The board is 
magnetic and writable with board markers. 
The flipchart can also be used as a table 
flipchart and can be adjusted in height at 
the front side.

F  Chevalet Shift
Un tableau de conférence table équipé d’un 
plan de travail réglable en hauteur. En acier 
laqué blanc, profilés en aluminium anodisé 
et coins et angles gris en matière synthé-
tique. Avec deux bras latéraux, des points de 
suspension de papier flexibles, une tringle de 
serrage et un auget. Le tableau est mag-
nétique. On peut écrire dessus à l’aide de 
marqueurs. On peut le poser sur une table et 
le devant est réglable en hauteur. 
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NL  Flip-over Estrel
Flip-over met snelklem met flexibele op-
hangpunten. Achterpaneel van gelakt staal. 
Voorzien van een veer voor hoogte-instel-
ling, twee zijarmen voor extra ophangmo-
gelijkheden en een stervoet op 5 wielen 
(3 met rem). 
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Artikelnummer
Article number
14001.109

Flip-over Estrel
Flipchart Estrel

D  Flipchart Estrel
Flipchart mit Schnellklemme mit flexiblen 
Aufhängepunkten. Rückenpaneel aus lackier-
tem Stahl. Mit Feder für die Höheneinstel-
lung, zwei Seitenarmen für extra Aufhän-
gungsmöglichkeiten und einem Sternfuß auf 
5 Rollen (3 mit Bremse). 

GB  Flipchart Estrel
Flipchart fitted with a quick-clamp and 
flexible paper suspension points. Coated 
steel back panel. Equipped with a spring for 
height adjustment, two side arms for incre-
ased suspension options and a star-shaped 
base on 5 wheels (3 braked). 

F   Chevalet Estrel 
Chevalet à barrette à pince et points 
d’accrochage modulables. Panneau arrière 
en tôle laquée blanc. Équipé d’un ressort à 
boudin, pour le réglage en hauteur, de deux 
bras latéraux augmentant les possibilités 
d’accrochage et d’un pied à 5 branches sur 
roulettes (dont 3 avec frein). 

FLIP-OVERS  FLIPCHARTS  
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NL  Flip-over Vario
Flip-over met snelklem en flexibele ophang-
punten. Achterpaneel van gelakt staal. Voor-
zien van een veer voor hoogte-instelling, 
twee zijarmen voor extra ophangmogelijk-
heden en een ronde voet op 5 wielen 
(3 met rem) met instap opening. 
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Artikelnummer
Article number
14001.102

Flip-over Vario
Flipchart Vario

D  Flipchart Vario
Flipchart mit Schnellklemme und flexi-
blen Aufhängepunkten. Rückenpaneel aus 
lackiertem Stahl. Mit Feder für die Höhen-
einstellung, zwei Seitenarmen für zusätzliche 
Aufhängungsmöglichkeiten und einem 
runden Fuß auf 5 Rollen (3 mit Bremse) mit 
Fußaussparung.

GB  Flipchart Vario
Flipchart fitted with a quick-clamp and 
flexible paper suspension points. Coated 
steel back panel. Equipped with a spring 
for height adjustment, two side arms for 
increased suspension options and a round 
base with a foot opening on 5 wheels 
(3 braked). 

F   Chevalet Vario
Chevalet à barrette à pince et points 
d’accrochage modulables. Panneau arrière 
en tôle laquée blanche. Équipé d’un ressort à 
boudin, pour le réglage en hauteur, de deux 
bras latéraux augmentant les possibilités 
d’accrochage et d’un pied rond à 5 roulettes 
(dont 3 avec frein), avec ouverture d’accès. 

FLIP-OVERS FLIPCHARTS
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FLIP-OVERS FLIPCHARTS

Artikelnummer
Article number
14001.114

Glasflip-over Vario
Glass flipchart Vario

NL  Glasflip-over Vario 
Flip-over met snelklem en flexibele ophang-
punten. Achterpaneel van wit gematteerd 
glas en staal. Beschrijfbaar en magneethou-
dend. Voorzien van een veer voor hoogte-
instelling, twee zijarmen voor extra op-
hangmogelijkheden en een ronde voet op 5 
wielen (3 met rem) met instap-opening.

D  Glas-Flipchart Vario
Flipchart mit Schnellklemme und flexiblen 
Aufhängepunkten. Rückenpaneel aus weiß-
mattiertem Glas und Stahl. Beschreibbar und 
magnethaltend. Mit Feder für die Höhenein-
stellung, zwei Seitenarmen für zusätzliche 
Aufhängungsmöglichkeiten und einem 
runden Fuß auf 5 Rollen (3 mit Bremse) mit 
Fußaussparung.

GB  Glass flipchart Vario
Flipchart fitted with a quick-clamp and flexi-
ble paper suspension points. Back panel of 
white frosted glass and steel. Writable and 
magnetic. Equipped with a spring for height 
adjustment, two side arms for increased 
suspension options and a round base with a 
foot opening on 5 wheels (3 braked).

F   Chevalet en verre Vario
Chevalet à barrette à pince et points 
d’accrochage modulables. Panneau ar-
rière en verre givré blanc et en acier blanc. 
Inscriptible et magnétiques. Équipé d’un 
ressort à boudin, pour le réglage en hauteur, 
de deux bras latéraux augmentant les pos-
sibilités d’accrochage et d’un pied rond à 5 
roulettes (dont 3 avec frein), avec ouverture 
d’accès.

 Acc.: p. 148-149
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FLIP-OVERS  FLIPCHARTS

NL  Flip-over Alura wit
Modern uitgevoerde flip-over, uit wit gelak-
te aluminium buizen met gebogen platen. 
Een anti-slipstrook houdt de flip-over op 
zijn plaats tijdens het gebruik. Voorzien van 
flexibel instelbare ophangpunten voor elk 
type flip-overpapier.  In hoogte verstelbaar. 
Een stijlvolle buis dient als afleggoot. 
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Article number
14001.113

Flip-over Alura wit
Flipchart Alura white

D  Flipchart Alura weiß
Modern ausgeführtes Flipchart, aus weiß lac-
kierten Aluröhren und gebogenen Aluplatten. 
Ein Anti-rutschstreifen hält das Flipchart 
während des Gebrauchs auf seinem Platz. 
Mit flexibel einstellbaren Aufhängungs-
punkten für alle Sorten Flipchartpapier. 
Höhenverstellbar. Ein stilvolles Rohr dient als 
Ablageleiste.

GB  Flipchart Alura white
Flipchart with modern design manufactured 
from white coated aluminium tubes and 
bent plating. A anti-slip strip keeps the 
flipchart stationary during use. Fitted with 
flexible paper suspension points for any 
type of flipchart paper. Height adjustable. A 
stylish tube serves as a marker tray.

F   Chevalet Alura blanc
Chevalet de lignes modernes laqué en blanc 
en tubes aluminium et plaques alumi-
nium incurvées. Une bande antidérapante 
maintient le chevalet en place pendant 
l’utilisation. Équipé de points d’accrochage 
facilement modulables, convenant à tout 
type de bloc papier. Réglable en hauteur. Un 
tube élégant sert d’un auget.  

p. 90
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FLIP-OVERS FLIPCHARTS

NL  Flip-over Combi 
Een 3-in-1 combinatie: één zijde is een wit 
gelakt whitebord inclusief flip-overklem, de 
ander zijde een vilt grijs prikbord. Voorzien 
van 4 wielen (2 met rem) en een stevige sta-
len constructie met dwarsbalk. Eenvoudig te 
demonteren.
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Artikelnummer
Article number
13018.100

Flip-over Combi
Flip-over Combi

D  Flipchart Combi
Die 3-in-1-Kombination: eine Seite ist eine 
weiß lackierte Weißwandtafel einschl. Flip-
chartklemme, die andere Seite eine Pintafel 
mit grauem Filz. Mit 4 Rollen (2 mit Bremse) 
und einer robusten Stahlkonstruktion mit 
Querstrebe. Einfach abzubauen. 

GB  Flipchart Combi
A 3-in-1 combination: one side is a white 
coated whiteboard and includes a flipchart 
clamp, whereas the other side is a grey felt 
pin board. Equipped with 4 wheels 
(2 braked) and a robust steel construction 
with crossbeam. Easy to dismantle. 

F   Chevalet Combi
Combiné 3-en-1 : Équipé, sur une face, d’un 
tableau blanc laqué, avec barrette à pince, 
et sur l’autre face, d’un tableau d’affichage 
en feutre gris. Comportant 4 roulettes (dont 
2 avec frein) et une armature solide avec 
traverse. Facilement démontable. 
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FLIP-OVER ACCESSOIRES  FLIPCHART ACCESSORIES 
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NL  Design flip-overklem 
Witte Design flip-overklem met kunststof grijze hoekstuk-
ken met instelbare papierophangpunten. Leverbaar voor 
muurmontage (geboord) of in magnetische uitvoering.  

NL  Flip-over papier 
Het flip-overpapier (70 gr/m2) is tweezijdig te gebruiken, 
één zijde is geruit en één zijde blanco. Afmeting 100 x 65 
cm.  

NL  Boardmarkers 
Boardmarkers zijn zowel geschikt voor whiteborden als 
voor flip-overpapier. Verkrijgbaar in verschillende kleuren 
en aantallen. 

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 65 cm  14027.100

Flip-over papier, plano 2x 50 vel, ruit 5 x 5 cm
Flipchart paper, flat 2x 50 vel, square 5 x 5 cm

  Artikelnummer
  Article number
Muurmontage 13011.100
Wall mounting
Magnetisch  13011.101
Magnetic

Design flip-overklem
Design flipchart clamp

70

6

3

Aantal in doos          Kleur  Artikelnummer
Amount in box Colour  Article number
10   assorti/assorted 14016.150
10  zwart/black  14016.151
10  rood/red  14016.152
10  blauw/blue  14016.153
10  groen/green 14016.154
  4  assorti/assorted 14016.155

Boardmarkers
Board markers

D  Design Flipchartklemme
Weiße Design Flipchartklemme mit grauen Kunststoff-Ec-
kelementen mit einstellbaren Papieraufhängungspunkten. 
Lieferbar für Wandmontage (gebohrt) oder in Magnet-
Ausführung. 

GB  Design flipchart clamp
White Design flipchart clamp with grey synthetic corner 
caps and flexible paper suspension points. Available for 
wall mounting (drilled) or in magnetic version. 

F   Barrette à pince Design
Barrette à pince Design blanche, à pièces d’angle synthé-
tiques grises et points d’accrochage du papier modulables. 
Disponible en version montage mural (percée) ou magné-
tique. 

D  Boardmarker
Diese Boardmarker sind geeignet für sowohl Weißwand-
tafeln als auch für Flipchartpapier. Erhältlich in verschiede-
nen Farben und Verpackungsgrößen.

GB  Board markers
Board markers are suitable for whiteboards as well as 
flipchart paper. Available in various colours and numbers.

F   Marqueurs pour tableau
Marqueurs pour tableau destinés aussi bien aux tableaux 
blancs qu’aux blocs papier pour chevalet. Disponibles en 
différentes couleurs et quantités.

D  Flipchartpapier
Dieses Flipchartpapier (70 gr/m2) kann auf beiden Seiten 
gebraucht werden, eine Seite ist kariert, die andere blanko. 
Maße: 100 x 65 cm.

GB  Flipchart paper
The flip chart paper (70 gr/m2) can be used two-sided, 
one side is checked and one side is blank. Dimensions 
100 x 65 cm.

F   Bloc papier pour chevalet
Le bloc papier pour chevalet (70 gr/m2) est utilisable sur les 
deux faces, l’une à carreaux, l’autre unie blanc. Dimensions 
100 x 65 cm.
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KANTELBORDEN   REVOLVING BOARDS   

NL  Kantelborden RC profiel 
 dubbelzijdig wit
Dubbelzijdig beschrijfbaar bord van wit 
emailstaal en aluminium RC-profiel. Dankzij 
de draaiknop is het bord 360° te draaien en in 
iedere hoek te fixeren. De wit stalen stelling is 
voorzien van lange afleggoot en 4 stevige wielen 
(2 met rem). Geschikt voor regelmatig of intensief 
verplaatsen van het kantelbord.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 200 cm 13009.100
100 x 180 cm 13009.101
100 x 150 cm 13009.102
  90 x 120 cm 13009.103

Kantelborden RC profiel, wit/wit
Revolving boards RC profile, white/white 
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D  Drehtafeln RC Profil 
 doppelseitig weiß
Doppelseitig beschreibbare Tafel aus weiß email-
liertem Stahl und Alu RC-Profil. Dank seines Dre-
hknopfes kann die Tafel 360° gedreht werden und 
in jedem Winkel fixiert werden. Das Gestell aus 
weißem Stahl hat eine lange Ablageleiste und 4 
solide Rollen (2 mit Bremse). Geeignet für häufige 
oder intensive Verschiebung der Drehtafel.

GB  Revolving boards RC profile
 double sided white
Double sided board for writing on, made of white 
enamel steel and with aluminium RC profile. 
Thanks to the rotator handle the board can be 
rotated 360º and can be fixed in each angle. The 
white steel chassis is fitted with a long pen tray 
and 4 solid wheels (2 with brakes). For moving 
the revolving board frequently or intensively.   

F   Tableaux basculants Profil RC
 double face blanc 
Tableau double face en tôle émaillée blanche et 
profilés d’aluminium RC. Le tableau pivote sur
360° et peut se fixer sous tous les angles, grâce à 
son bouton de rotation. La structure en acier, de 
couleur blanche, est pourvue d’un auget long et de 
4 roues fortes (dont 2 avec frein). Pour déplace-
ment fréquent ou intensif du tableau basculant.
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KANTELBORDEN  REVOLVING BOARDS

NL  Kantelborden RC profiel   
 dubbelzijdig groen
Dubbelzijdig beschrijfbaar bord van groen 
emailstaal en aluminium RC-profiel. Dankzij de 
draaiknop is het bord 360° te draaien en in iedere 
hoek te fixeren. De wit stalen stelling is voorzien 
van lange afleggoot en 4 stevige wielen (2 met 
rem). Geschikt voor regelmatig of intensief ver-
plaatsen van het kantelbord.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 200 cm 13009.106
100 x 180 cm 13009.107
100 x 150 cm 13009.108
  90 x 120 cm 13009.109

Kantelborden RC profiel, groen/groen
Revolving boards RC profile, green/green 

67

715
0

200

19
4

210

10
0

190160

180150

18
4

90

130

120

67

7

2

15
0

2

D  Drehtafeln RC Profil 
 doppelseitig grün
Doppelseitig beschreibbare Tafel aus grün email-
liertem Stahl und Alu RC-Profil. Dank seines
Drehknopfes kann die Tafel 360° gedreht werden 
und in jedem Winkel fixiert werden. Das Gestell 
aus weißem Stahl hat eine lange Ablageleiste und 
4 solide Rollen (2 mit Bremse). Geeignet für häu-
fige oder intensive Verschiebung der Drehtafel.

F   Tableaux basculants Profil RC
 double face vert 
Tableau double face en tôle émaillée verte et pro-
filés d’aluminium RC. Le tableau pivote sur
360° et peut se fixer sous tous les angles, grâce à 
son bouton de rotation. La structure en acier, de 
couleur blanche, est pourvue d’un auget long et de 
4 roues fortes (dont 2 avec frein). Pour déplace-
ment fréquent ou intensif du tableau basculant.

GB  Revolving boards RC profile
 double sided green
Double sided board for writing on, made of 
green enamel steel and with aluminium RC pro-
file. Thanks to the rotator handle the board can 
be rotated 360º and can be fixed in each angle. 
The white steel chassis is fitted with a long pen 
tray and 4 solid wheels (2 with brakes). For mo-
ving the revolving board frequently or intensively.    
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BORDEZELS   BOARD STANDS   

NL  Bordezel Flexible 
Aluminium inklapbare bordezel voorzien 
van verstelbare telescoopbuizen. Maximale 
afmetingen bord: 90x120 cm (hxb). Ook 
te gebruiken als tafelezel. Lichtgewicht en 
gemakkelijk te transporteren. 
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Artikelnummer
Article number
14013.120

Bordezel Flexible (exclusief bord)
Board easel Flexible (board not included)

D  Tafelgestell Flexible
Klappbares Alu-Tafelgestell mit verstellbaren 
Teleskoprohren. Höchstabmessungen Tafel: 
90x120 cm (H x B). Auch als Tischgestell zu 
gebrauchen. Leicht und einfach zu transpor-
tieren. 

GB  Board easel Flexible
Aluminium folding board easel equipped 
with adjustable telescopic legs. Maximum 
board size: 90x120 cm (h x w). Can also be 
used as a table easel. Lightweight and easy 
to transport. 

F   Chevalet de tableau Flexible
Chevalet escamotable en aluminium, équipé 
de tubes télescopiques réglables. Dimensions 
maximales du tableau : 90x120 cm. (hxl). 
Peut également servir de chevalet de table. 
Léger et facile à transporter. 
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BORDEZELS   BOARD STANDS 
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NL  Verrijdbare bordenstandaards
Wit stalen bordenstandaard op 4 wielen (2 
met rem).  Borden kunnen op drie hoogtes 
geplaatst worden. Maximale afmetingen 
bord op standaard 90 cm: 100 x 150 cm 
(hxb) en op standaard 140 cm: 100 x 180 
cm (hxb).

D  Fahrbare Tafelgestelle
Tafelgestell aus weißem Stahl auf 4 Rollen 
(2 mit Bremse). Die Tafeln können auf drei 
Höhenstellungen aufgestellt werden. Höch-
stabmessungen Tafel auf Gestell 90 cm: 100 
x 150 cm (H x B) und auf Gestell 140 cm: 100 
x 180 cm (H x B).

GB  Movable board stand
White steel board stand on 4 wheels (2 with 
brake). Board can be placed at three dif-
ferent heights. Maximum dimensions of the 
board on the 90 cm stand: 100 x 150 cm 
(h x w), and for the 140 cm stand: 100 x 180 
cm (h x w).

F   Support de tableau à roulettes
Support de tableau en acier, de couleur 
blanche, sur 4 roulettes (dont 2 avec frein).  
Les tableaux peuvent être positionnés à trois 
hauteurs différentes. Dimensions maximales 
de tableau sur support 90 cm : 100 x 150 cm 
(hxl), et sur support 140 cm : 100 x 180 cm 
(hxl).

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
140 cm  14013.115
90 cm  14013.116

Verrijdbare bordenstandaard (exclusief bord)
Movable board stand (board not included)

www.smit-visual.com 87



LEZENAARS    LECTERNS

NL  Lezenaar kolommodel 
Stalen verrijdbare lezenaar op kolom. 
In hoogte verstelbaar. Deze lezenaar is 
verkrijgbaar in de kleuren lichtgrijs met 
lichtgrijs onderstel en beukenmotief met 
zwart onderstel.

D  Rednerpult  Säulenmodell 
Rednerpult  aus Stahl auf Säule. Höhe ver-
stellbar. Erhältlich in hellgrau mit hellgrauem 
Gestell und in Buchenmotiv mit schwarzem 
Gestell.

GB  Lectern column model 
Steel movable lectern based on a column.  
Height adjustable. This lectern is available in 
either light grey with a light grey chassis or 
beech motif with a black chassis.

F   Pupitre modèle colonne 
Pupitre sur colonne, en acier, à roulettes.  
Hauteur réglable. Ce pupitre est disponible 
en gris clair sur support gris clair, ou en 
décor hêtre sur support noir.
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Kleur  Artikelnummer
Colour  Article number
grijs/grijs  14008.142
grey/grey
zwart/beuken 14008.143
black/beech 

Lezenaar kolommodel 
Lectern column model 
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LEZENAARS  LECTERNS
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NL  Lezenaar dicht model  
Stalen verrijdbare lezenaar met dichte voor-
kant en voorzien van extra plankje. Deze le-
zenaar is verkrijgbaar in de kleuren lichtgrijs 
met lichtgrijs onderstel en beukenmotief 
met zwart onderstel.

Lezenaar dicht model
Lectern closed model

Kleur  Artikelnummer
Colour  Article number
grijs/grijs  14008.140
grey/grey
zwart/beuken 14008.141
black/beech 

D   Rednerpult  geschlossenes 
Modell  

Rednerpult aus Stahl mit geschlossener Vor-
derseite und zusätzlichem Regal. Erhältlich 
in hellgrau mit hellgrauem Gestell und in 
Buchenmotiv mit schwarzem Gestell.

GB   Lectern closed model
Steel movable lectern finished with a solid 
front and an extra shelf. Height adjustable. 
This lectern is available in either light grey 
with a light grey chassis or beech motif with 
a black chassis.

F   Pupitre, modèle fermé
Pupitre à roulettes en acier, à face avant 
fermée, équipé d’une tablette complémen-
taire. Ce pupitre est disponible en gris clair 
sur support gris clair, ou en décor hêtre sur 
support noir.
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LEZENAARS  LECTERNS
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NL  Alura Lezenaar wit
Moderne lezenaar van wit gelakte alu-
minium buizen en gebogen aluminium 
platen. Voorzien van 2 wielen. Blijft op zijn 
plaats door antislipstrook en rem. Voorzien 
van extra horizontaal werkblad. In hoogte 
instelbaar.

Artikelnummer
Article number
14008.145

Alura Lezenaar wit 
Alura Lectern white

D  Rednerpult Alura weiß
Modernes Pult aus weiß lackierten Aluröhren 
und gebogenen Aluplatten. Mit 2 Rollen. 
Dank Antirutschstreifen und Bremse bleibt 
es auf seinem Platz stehen. Mit zusätzlicher 
horizontaler Arbeitsfläche. Höhenverstellbar.

GB  Alura Lectern white
Modern lectern made of white coated alu-
minium tubes and bent aluminium plating. 
Equipped with 2 wheels. An anti-slip strip 
and brake ensure that the lectern remains 
stationary. Equipped with extra horizontal 
work surface.  Height adjustable.

F   Pupitre Alura blanc
Pupitre moderne laqué en blanc en tubes 
aluminium et plaques aluminium incurvées. 
Equipé de 2 roulettes. Maintenu en place par 
une bande antidérapante et un frein.  Equipé 
d’un plan horizontal complémentaire. Régla-
ble en hauteur.

p. 81
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NL   Kabinetkast (mat) wit 
 emailstaal, 
 wit aluminium profiel  
Afsluitbare presentatiekast met twee deuren. Be-
schrijfbaar mat wit geëmailleerd grondoppervlak 
en twee emailstalen witte vleugels. Voorzien van 
Design flip-overklem. Geschikt voor muurmon-
tage of plaatsing op wit verrijdbaar onderstel. 
Geleverd inclusief magnetische penhouder en 50 
vel flip-overpapier. 
Onderstel wit
Wit stalen verrijdbaar onderstel voor kabinetkast 
met wit aluminium profiel. Voorzien van 4 wielen 
(2 met rem).

KABINETKASTEN   CABINETS

Artikelnummer
Article number
14013.100 

Verrijdbaar onderstel wit
Movable chassis white

D   Kabinettschrank aus (matt) weiß 
emailliertem Stahl, 

 weißes Alu-Profil
Verschließbarer Präsentationsschrank mit zwei 
Türen. Beschreibbare matt weiß emaillierte Pro-
jektionsfläche mit zwei emailstahlen Flügeln. Mit 
Design Flipchartklemme. Geeignet für Wandmon-
tage oder Platzierung auf ein weißes fahrbares 
Untergestell. Einschl. magnetischem Stiftehalter 
und 50 Bögen Flipchartpapier.
Untergestell weiß
Weißes Untergestell aus Stahl für Kabinettschrank 
mit weißes Alu-Profil, mit 4 Rollen (2 mit Bremse).

GB    Cabinet white enamel steel, white 
aluminium profile 

Lockable presentation cabinet with two doors. 
Writable matt white enamel projection surface 
with two white enamel steel wings. Fitted with 
Design flipchart clamp. Suitable for mounting to 
the wall or placement on a white movable chas-
sis. Supplied including magnetic pen holder and 
50 paper sheets for flipchart.
Chassis white
Movable chassis, finished in white steel, for cabi-
net with white aluminium profile. Equipped with 
4 wheels (2 with brake).

F    Armoire tableau émaillé blanc, 
profil aluminium blanc

Armoire de présentation avec deux portes 
verrouillables. Surface de projection d’écriture 
émaillée blanc mat et deux ailes d’acier émaillé.  
Equipée d’une barrette à pince Design. Destinée 
au montage mural ou à être posé sur un support 
blanc, à roulettes. Livrée avec un porte-marqueur 
aimanté et un bloc papier 50 feuilles.
Support blanc
Support à roulettes blanc pour armoire en profil 
aluminium blanc. Equipé de 4 roulettes (dont 2 
avec frein).

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
120 x 165 (4:3) 13002.500 
120 x 190 (16:10) 13002.520

Kabinetkast, wit/mat wit emailstaal, wit profiel 
Cabinet, white/matt white enamel steel, white profile 
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D   Kabinettschrank Dekor, 
 silbriges Alu-Profil
Verschließbarer Präsentationsschrank mit zwei 
Türen, mit verschiedenem Dekors. Alu-Profil 
mit schwarzen Kunststoff-Ecken. Beschreibbare 
matt weiß emaillierte Projektionsfläche mit zwei 
emailstahlen Flügeln. Mit Design Flipchartklemme. 
Geeignet für Wandmontage oder Platzierung auf 
ein weißes fahrbares Untergestell. Einschl. magneti-
schem Stiftehalter und 50 Bögen Flipchartpapier.
Untergestell schwarz
Schwarzes Untergestell aus Stahl für Kabinett-
schrank mit silberes Alu-Profil, mit 4 Rollen (2 mit 
Bremse).

GB   Cabinet décor, 
 silver aluminium profile 
Lockable presentation cabinet with two doors, 
with different décors. Writable matt white enamel 
projection surface with two white enamel steel 
wings. Fitted with Design flipchart clamp. Suitable 
for mounting to the wall or placement on a white 
movable chassis. Supplied including magnetic pen 
holder and 50 paper sheets for flipchart.
Chassis black
Movable chassis, finished in black steel, for cabinet 
with silver aluminium profile. Equipped with 4 
wheels (2 with brake).

F   Armoire tableau décor,
 profil aluminium argenté
Armoire de présentation avec deux portes verrouilla-
bles.  Surface de projection d’écriture émaillée blanc 
mat et deux ailes d’acier émaillé.  Equipée d’une bar-
rette à pince Design. Destinée au montage mural ou 
à être posé sur un support blanc, à roulettes. Livrée 
avec un porte-marqueur aimanté et un bloc papier 
50 feuilles.
Support noir
Support à roulettes noir pour armoire en profil 
aluminium argenté. Equipé de 4 roulettes (dont 2 
avec frein).

NL  Kabinetkast decor,    
 zilver aluminium profiel 
Afsluitbare presentatiekast met twee deuren, voor-
zien van verschillende decors. Aluminium profiel 
met zwart kunststof hoekstukken. Beschrijfbaar mat 
wit geëmailleerd projectievlak en twee wit emails-
talen vleugels. Voorzien van Design flip-overklem. 
Geschikt voor muurmontage of plaatsing op zwart 
verrijdbaar onderstel. Geleverd inclusief magneti-
sche penhouder en 50 vel flip-overpapier. 
Onderstel zwart
Zwart stalen verrijdbaar onderstel voor kabinetkast 
met zilver aluminium profiel. Voorzien van 4 wielen 
(2 met rem).

KABINETKASTEN   CABINETS

Zilverlijn
Silverline

Groen 
Green

Blauw
Blue

Oranje
Orange

Artwood
Artwood

Esprit zwart
Esprit black

Abstract rood
Abstract red
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Artikelnummer
Article number
14013.101 

Verrijdbaar onderstel zwart
Movable chassis black

Kleur        Afmetingen Artikelnummer
Colour   Size  Article number
Zilverlijn       Silverline  120 x 165 (4:3) 13002.502 
   120 x 190 (16:10) 13002.522
Groen        Green  120 x 165 (4:3) 13002.503
   120 x 190 (16:10) 13002.523
Blauw        Blue  120 x 165 (4:3) 13002.504
   120 x 190 (16:10) 13002.524
Oranje        Orange  120 x 165 (4:3) 13002.505
   120 x 190 (16:10) 13002.525
Abstract rood    Abstract red 120 x 165 (4:3) 13002.506
   120 x 190 (16:10) 13002.526
Esprit zwart       Esprit black  120 x 165 (4:3) 13002.507
   120 x 190 (16:10) 13002.527
Artwood         Artwood  120 x 165 (4:3) 13002.508
   120 x 190 (16:10) 13002.528

Kabinetkast decor, aluminium profiel 
Cabinet décor, aluminium profile 

KABINETKASTEN   CABINETS
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Uw eigen ontwerp op de vleugels? 
Vraag naar de mogelijkheden! 
Your own design on the wings? 
Ask about the possibilities!
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SCHEIDINGSWANDEN  PARTITION WALLS

NL  Scheidingswanden
De dubbelzijdige scheidings-
wanden Partitio zijn de ultieme 
oplossing om werkruimtes flexibel 
en veelzijdig in te richten. De wan-
den/kantoorschermen zijn solide 
en voorzien van een strak en mo-
dern aluminium profiel. Dankzij de 
vormgeving, het oppervlaktema-
teriaal en de stevige constructie 
zijn de wanden perfect inzetbaar 
op kantoor en in scholen De wan-
den van emailstaal en textiel zijn 
bovendien uitstekend bruikbaar 
als tentoonstellingswand.

GB  Partition walls
The double sided partition walls, 
Partitio, are the ideal solution to 
create fully flexible workplaces. 
The partition walls are solid and 
fitted with a firm and modern alu-
minium profile. Thanks to the de-
sign, the shapes, surface materials 
and the strong construction, these 
walls fit nicely in offices as well as 
schools. The walls of enamel steel 
and felt are excellent to use as 
exhibition walls.

D  Trennwände
Die doppelseitige Trennwände Par-
titio sind die ultimative Lösung für 
flexible und vielseitige Räume. Die 
Trennwände sind solide und haben 
ein schlankes und modernes Alu-
Profil. Dank Design, Oberflächen-
material und der soliden Konstruk-
tion, sind die Wände perfekt um im 
Büro oder an den Schulen zu ver-
wenden. Die Wände mit Emailstahl 
und Filz sind auch sehr nützlich als 
eine Ausstellungwand.

F   Cloisons de 
 séparation
Nos cloisons double face Partitio 
sont la solution parfaite pour amé-
nager des lieux de travail de façon 
flexible et polyvalente. Les cloisons/
paravents de bureau sont solides et 
pourvus d’un profilé en aluminium 
à la fois sobre et moderne. Ils con-
viennent parfaitement aux bureaux 
et aux écoles, grâce à leur design, 
leurs matériaux apparents et leur 
construction robuste. Les cloisons 
en acier émaillé et en textile peu-
vent également servir de panneau 
d’exposition.
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SCHEIDINGSWANDEN  PARTITION WALLS

Afmetingen (hxb)
Size (hxw)
110 x 80 cm 
140 x 80 cm
180 x 80 cm
110 x 100 cm
140 x 100 cm
180 x 100 cm
110 x 120 cm
140 x 120 cm
180 x 120 cm

Scheidingswand Exclusive
Partition wall Exclusive

Zilver 
Silver
13006.401
13006.402
13006.403
13006.411
13006.412
13006.413
13006.421
13006.422
13006.423

Ahorn
Maple 
13006.501
13006.502
13006.503
13006.511
13006.512
13006.513
13006.521
13006.522 
13006.523

Walnoot
Wall nut
13006.551
13006.552
13006.553
13006.561
13006.562
13006.563
13006.571
13006.572
13006.573

Zebra
Zebra
13006.451
13006.452
13006.453
13006.461
13006.462
13006.463
13006.471
13006.472
13006.473

Opaal
Opal
13006.601
13006.602
13006.603
13006.611
13006.612
13006.613
13006.621
13006.622
13006.623

Opaal
Opal

Zilver
Silver

Ahorn 
Maple

Walnoot
Wall nut

Zebra
Zebra

Artwood
Artwood

Esprit zwart
Esprit black

Artwood
Artwood
13006.651
13006.652
13006.653
13006.661
13006.662
13006.663
13006.671
13006.672
13006.673

Abstract rood
Abstract red
13006.701
13006.702
13006.703
13006.711
13006.712
13006.713
13006.721
13006.722
13006.723

Esprit zwart
Esprit black
13006.751
13006.752
13006.753
13006.761
13006.762
13006.763
13006.771
13006.772
13006.773

Abstract rood
Abstract red
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SCHEIDINGSWANDEN  PARTITION WALLS

Afmetingen (hxb)
Size (hxw)
110 x 80 cm 
140 x 80 cm
180 x 80 cm
110 x 100 cm
140 x 100 cm
180 x 100 cm
110 x 120 cm
140 x 120 cm
180 x 120 cm

Scheidingswand Essential
Partition wall Essential

Emailstaal 
Enamel steel

Vilt blauw
Felt blue

Vilt rood
Felt red

Vilt zwart
Felt black

Eigen ontwerp
Own design

Emailstaal*
Enamel steel*
13006.101
13006.102
13006.103
13006.111
13006.112
13006.113
13006.121
13006.122
13006.123

Vilt blauw**
Felt blue**
13006.201
13006.202
13006.203
13006.211
13006.212
13006.213
13006.221
13006.222
13006.223

Vilt rood**
Felt red**
13006.251
13006.252
13006.253
13006.261
13006.262
13006.263
13006.271
13006.272
13006.273

Vilt zwart**
Felt black**
13006.301
13006.302
13006.303
13006.311
13006.312
13006.313
13006.321
13006.322
13006.323

Eigen ontwerp*
Own design*
13006.999
13006.999
13006.999
13006.999
13006.999
13006.999
13006.999
13006.999
13006.999

* **
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SCHEIDINGSWANDEN  PARTITION WALLS
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Accessoires               Artikelnummer
Accessories               Article number

Verbindingsdoppen / 
Connector caps
2 weg / 2 way  51401.051
3 weg / 3 way  51401.052
4 weg / 4 way  51401.053

Voeten / Feet
Vrijstaand / free standing  14013.150
Muurpositie / wall position 14013.151
Verrijdbaar / moveable   14013.152

Set flexibele wandhaak/
Set flexible wall hook   14010.115

GB  Partition walls
Because of the modular moun-
ting it is easy to fix a maximum 
of 4 walls to one foot, so that 
real workplaces are quickly 
realisable. The partition wall 
slides over two axes, which are 
anchored in the feet. Per wall, 
two axes, two screws, two single 
end caps and one straight wall 
connection (two way) is sup-
plied. The feet are single packed 
and should therefore be ordered 
separately. 
Set of flexible wall hook: 
consist of 2 x flexible white wall 
hook, 2 x 150 cm Perlon cord, 
2 x hook.

NL  Eenvoudige opbouw 
Door de modulaire opbouw 
kunnen maximaal 4 wanden een-
voudig via één voet aan elkaar ge-
koppeld worden, zodat snel echte 
werkplekken te realiseren zijn. De 
scheidingswand wordt over twee 
verticale assen geschoven die in 
de voet verankerd zitten. Per wand 
worden er standaard twee assen, 
twee schroeven, twee enkele 
afdekdopjes en een rechte wand-
verbinding (twee-weg) geleverd. 
De voeten en koppeldelen T (drie-
weg) en X (vier-weg) worden apart 
verpakt en dienen apart besteld te 
worden.
Set flexibele wandhaak: bestaat 
uit 2 x flexibele wandhaak wit, 
2 x perlon koord 150 cm, 2 x 
ophanghaak.

D  Einfache Bauweise 
Das modulare Design ermöglicht 
bis zu 4 Wände mittels einem Fuß 
miteinander zu verbinden, damit 
reale Arbeitsplätze schnell zu 
realisieren sind. Die Trennwand 
wird über zwei vertikale Achsen 
in den Fuß verankert verschoben. 
Standardmäßig gibt es pro Wand 
zwei Achsen, zwei Schrauben, zwei 
Abdeckkappen und einer geraden 
Wandverbindung (Zwei-Wege). 
Die Füße und Verbindungsteile T 
(Drei-Wege) und X (Vier-Wege) 
sind separat verpackt und müssen 
separat bestellt werden. 
Set flexiblen Wandhaken: be-
steht aus 2 x flexible weiße Wand-
haken, 2 x 150 cm Perlonschnur, 
2 x Haken.

F   Assemblage facile
La construction modulaire permet 
d’assembler facilement jusqu’à 4 
cloisons au moyen d’un seul pied et 
de créer rapidement de véritables 
lieux de travail. La cloison se glisse 
sur deux axes verticaux ancrés dans 
le pied. Deux axes, deux vis, deux 
bouchons et une pièce d’assemblage 
droite (deux voies) sont fournis avec 
le modèle standard. Les pieds et 
les pièces d’assemblage en T (trois 
voies) et en X (quatre voies) sont 
emballés séparément et doivent être 
commandés séparément.
Jeu de crochet de cloison flexible :
2 x crochet de cloison flexible, blanc, 
2 x corde en perlon de 150 cm et 
2 x crochet de suspension.
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Maatwerk Scheidingswanden
Kundenspezifische Trennwände

Customised Partition Walls
Cloisons fabriqués sur mesure

Winner
Benelux Office Products 

Award 2011

NL Eigen ontwerp
Wilt u uw kantoor creatief aankleden? Dat kan! Ontwerp uw eigen scheidingswand in full colour en geef uw werkplek en daar-
mee de sfeer van uw kantoor een persoonlijke uitstraling. U kunt een ontwerp voor één wand, of voor bijvoorbeeld een reeks 
wanden in uw organisatie (laten) maken. Het bord kan worden voorzien van foto’s en/of teksten, dus huisdieren, bedrijfslogo’s, 
tekeningen of een inspirerende tekst, het is allemaal mogelijk. Uw creativiteit is de grens! Voor meer informatie verwijzen we u 
graag naar onze afdeling Customer Service.

D  Eigener Design
Möchten Sie Ihr Büro kreativ ausstatten? Gestalten Sie Ihre eigenen Trennwände in voller Farbe und geben Sie Ihren Arbeitsbereich und 
damit der Atmosphäre in Ihrem Büro ein persönliches Erscheinen. Sie können eine Wand, oder eine Reihe Wände in Ihrer Organisation 
machen (lassen). Die Tafel kann mit Bilder und/oder Texten, also Haustieren, Firmenzeichen, Zeichnungen oder ein inspirierender 
Text versehen werden, alles ist möglich. Die Grenze ist nur Ihre eigene Kreativität! Mehr Informationen erhalten Sie gern von unserer 
Abteilung Kundendienst.

GB Own Design
Do you want to decorate you workplace? That can be arranged! The ideal solution for giving your work station, and therefore 
the atmosphere in your office, a personal character. Design your own partition wall in full colour! You could have a design made 
for one wall or for a line of walls in your firm. The wall can be decorated with photographs and/or texts, so pets, company logos, 
drawings, or an inspirational text are just some of the many possibilities. Your creativity is the limit! For more information, please 
contact our Customer Services department.

F Décoration personnalisée
Voulez-vous décorer votre bureau de façon créative ? C’est 
tout à fait possible ! Concevez votre propre cloison en cou-
leur et donnez à votre lieu de travail et à l’ambiance de 
votre bureau une touche personnelle. Vous pouvez (faire) 
dresser un plan pour une seule cloison ou, par exemple, 
pour une série de cloisons à installer dans votre entreprise. 
Le panneau peut être pourvu de photos et/ou de textes : 
animaux domestiques, logos d’entreprise, dessins ou un 
texte inspirant... tout est possible. La seule limite est votre 
créativité ! Veuillez contacter notre Service client pour de 
plus amples informations.
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D  Kundenspezifische Weißwandtafeln
Schnappen Sie sich jetzt Ihre Chance und gestalten Sie 
Ihre eigenen Whiteboard! Was auch immer Sie den-
ken, es ist realisierbar. Bedrückungen oder spezifischen 
Größen, ist es möglich. Das ist der große Vorteil einer Fa-
brik in den Niederlanden!

NL  Maatwerk whiteborden
Grijp nu uw kans en ontwerp uw whitebord zelf! U kunt 
het zo gek niet bedenken of het is mogelijk. Of het nu 
gaat om bedrukkingen of om speciale afmetingen, het 
is allemaal te maken! Dat is het grote voordeel van een 
eigen fabriek in Nederland!

GB  Custom whiteboards
Grab your chance and design your own whiteboard! 
Whatever you think of, it is feasible. Whether it’s prints 
or custom sizes, it is all possible. That’s the big advan-
tage of a factory in the Netherlands!

F  Tableaux blancs personnalisés
Saisissez votre chance et concevez votre tableau blanc 
propre! Quoi que vous pensiez, il est possible. Qu’il s’agisse 
des impressions ou des formats personnalisés, tout est 
possible. C’est le grand avantage d’une usine aux Pays-
Bas!
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NL  Bedrukte whiteborden
De ideale oplossing om de muren van uw werkplek en daarmee de sfeer van uw kantoor een persoonlijke uitstraling te 
geven. Ontwerp uw eigen whitebord in full colour! U kunt een ontwerp voor één bord, of voor bijvoorbeeld alle white-
borden in uw firma (laten) maken. Het bord kan worden voorzien van foto’s en/of teksten, dus huisdieren, bedrijfslogo’s, 
tekeningen of een inspirerende tekst, het is allemaal mogelijk. Uw creativiteit is de grens! Voor meer informatie verwij-
zen we u graag naar onze afdeling Customer Service.

D  Bedruckte Weißwandtafeln
Ideal, um den Wänden Ihres Arbeitszimmers, und damit Ihrem Büro eine persönliche Note zu verleihen. Entwerfen Sie Ihre 
eigene Weißwandtafel in full colour! Sie können einen Entwurf für eine Tafel, oder z.B. für alle Weißwandtafeln in Ihrer Firma 
machen (lassen). Die Tafel kann mit Fotos und/oder Texten, also Haustieren, Firmenzeichen, Zeichnungen oder ein inspirieren-
der Text versehen werden, alles ist möglich. Die Grenze ist nur Ihre eigene Kreativität! Mehr Informationen erhalten Sie gern 
von unserer Abteilung Kundendienst.

GB   Printed whiteboards
The ideal solution for giving the walls of your work station, and therefore the atmosphere in your office, a personal 
character. Develop your own whiteboard in full colour! You could have a design made for one board or, for example, for 
all the whiteboards in your firm. The board can be decorated with photographs and/or texts, so pets, company logos, 
drawings, or an inspirational text are just some of the many possibilities. Your creativity is the limit! For more information, 
please contact our Customer Services department.

 F   Tableaux blancs imprimés
Solution idéale pour habiller les murs de votre lieu de travail et donner ainsi à votre bureau une touche personnelle. Conce-
vez votre propre tableau blanc en full colour ! Vous pouvez concevoir, ou faire concevoir, un seul tableau, ou encore tous les 
tableaux blancs de votre société. Le tableau peut être équipé de photos et de textes, donc d’animaux domestiques, de logos 
d’entreprise, de dessins ou d’un texte à méditer, tout est possible. La seule limite est votre créativité ! Pour de plus amples infor-
mations, nous vous invitons à contacter notre Service clientèle.
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NL  Maatwerk whiteborden 
U houdt niet van standaard? U geeft de voorkeur aan een speciale maat of een andere profielkleur? Of misschien 
wilt u wel een bord zonder profiel, zodat u het kunt inbouwen? Of een bord met een exacte buitenmaat? Dat is 
geen probleem. De maximale breedtemaat is 150 cm en de maximale lengtemaat is 400 cm! Geef ons aan wat u 
zoekt en wij adviseren u graag over de mogelijkheden!

D Maßgefertigte Weißwandtafeln 
Sind Standardlösungen nichts für Sie? Bevorzugen Sie eine spezielle Abmessung oder 
eine andere Profilfarbe? Oder suchen Sie eine Tafel ohne Profil, die Sie einbauen können? 
Oder eine Tafel mit einem präzisen Außenmaß? Das ist alles kein Problem. Die maximale 
Breite ist 150 cm und die maximale Länge 400 cm! Sagen Sie uns, was Sie suchen, und 
wir beraten Sie gerne zu den Möglichkeiten!

GB Special sizes for whiteboards
Maybe you don’t want a standard whiteboard. Maybe you want one in a different 
size, or one with a profile in a different colour, or one without a profile, so you can 
build it in, or one with exact outer dimensions? If so, we can supply whiteboards up 
to 150 cm wide and up to 400 cm high! Let us know what you are looking for and we 
will be happy to advise you on the possibilities!

F Tailles spéciales pour tableaux blancs
Vous n’aimez pas les modèles courants ? Vous préférez des dimensions spéciales ou une 
autre couleur de profilé ? Ou peut-être souhaitez-vous un tableau sans profilé, que vous 
pourrez encastrer ? Ou un tableau aux dimensions extérieures précises ? Rien de plus 
simple ! La largeur maximale est de 150 cm et la longueur maximale, de 400 cm ! Indi-
quez-nous ce que vous cherchez et nous nous ferons un plaisir de vous conseiller quant 
aux possibilités !
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NL  Maatwerk whiteborden 
U houdt niet van standaard? U geeft de voorkeur aan een speciale maat of een andere profielkleur? Of misschien 
wilt u wel een bord zonder profiel, zodat u het kunt inbouwen? Of een bord met een exacte buitenmaat? Dat is 
geen probleem. De maximale breedtemaat is 150 cm en de maximale lengtemaat is 400 cm! Geef ons aan wat u 
zoekt en wij adviseren u graag over de mogelijkheden!

D Maßgefertigte Weißwandtafeln 
Sind Standardlösungen nichts für Sie? Bevorzugen Sie eine spezielle Abmessung oder 
eine andere Profilfarbe? Oder suchen Sie eine Tafel ohne Profil, die Sie einbauen können? 
Oder eine Tafel mit einem präzisen Außenmaß? Das ist alles kein Problem. Die maximale 
Breite ist 150 cm und die maximale Länge 400 cm! Sagen Sie uns, was Sie suchen, und 
wir beraten Sie gerne zu den Möglichkeiten!

GB Special sizes for whiteboards
Maybe you don’t want a standard whiteboard. Maybe you want one in a different 
size, or one with a profile in a different colour, or one without a profile, so you can 
build it in, or one with exact outer dimensions? If so, we can supply whiteboards up 
to 150 cm wide and up to 400 cm high! Let us know what you are looking for and we 
will be happy to advise you on the possibilities!

F Tailles spéciales pour tableaux blancs
Vous n’aimez pas les modèles courants ? Vous préférez des dimensions spéciales ou une 
autre couleur de profilé ? Ou peut-être souhaitez-vous un tableau sans profilé, que vous 
pourrez encastrer ? Ou un tableau aux dimensions extérieures précises ? Rien de plus 
simple ! La largeur maximale est de 150 cm et la longueur maximale, de 400 cm ! Indi-
quez-nous ce que vous cherchez et nous nous ferons un plaisir de vous conseiller quant 
aux possibilités !

Speciale maten in whiteborden

Maßgefertigte Weisswandtafeln
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NL   Whitebord emailstaal 
 Softline profiel  
Whitebord van hoge kwaliteit wit geëmail-
leerd staal (800ºC). Whitebord voor zeer 
intensief en duurzaam gebruik. Geano-
diseerd aluminium Softline profiel met 
kunststof grijze hoeken. Inclusief afleggoot 
van 30 cm.

D  Weißwandtafel Softline Profil  
 aus emailliertem Stahl 
Qualitativ hochwertige Weißwandtafel, weiß 
emaillierter Stahl (800ºC). Für sehr inten-
siven lang dauernden Gebrauch. Eloxiertes 
Alu-Softline Profil mit grauen Eckstücken aus 
Kunststoff. Einschl. Ab-lageleiste 30 cm.
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
150 x 300 cm 11103.311
150 x 200 cm 11103.312
120 x 300 cm 11103.100
120 x 240 cm 11103.101
120 x 200 cm 11103.285
120 x 180 cm 11103.102
120 x 150 cm 11103.103
100 x 200 cm 11103.104
100 x 180 cm 11103.105
100 x 150 cm 11103.106
100 x 100 cm 11103.107
90 x 180 cm  11103.108
90 x 120 cm  11103.109
60 x 90 cm  11103.110
45 x 60 cm  11103.111
30 x 45 cm  11103.113

Whitebord emailstaal Softline profiel 
Whiteboard enamel steel Softline profile 

WHITEBORDEN  WHITEBOARDS

GB   Whiteboard enamel steel 
 Softline profile
High quality whiteboard from white ena-
melled steel (800ºC). Whiteboard for highly 
intensive and permanent use. Anodised alu-
minium Softline profile with grey synthetic 
corners. Including 30 cm pen tray.

F   Tableau blanc en tôle émaillée 
profil Softline  

Tableau blanc de qualité supérieure, en tôle 
émaillée blanche (800 °C). Tableau pour 
usage très intensif et durable. Profil Softline 
en aluminium anodisé et angles synthétiques 
gris. Y compris auget de 30 cm.
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NL   Whitebord emailstaal 
 Design profiel 
Whitebord van hoge kwaliteit wit geëmail-
leerd staal (800ºC). Whitebord voor zeer 
intensief en duurzaam gebruik. Geano-
diseerd aluminium Design profiel met 
kunststof grijze hoeken. Inclusief afleggoot 
van 30 cm.

WHITEBORDEN  WHITEBOARDS
45

60
90

10
0

60 90 100 120 150 180 200 240

3

12
0

300 7

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
120 x 300 cm 11101.100
120 x 240 cm 11101.101
120 x 180 cm 11101.102
120 x 150 cm 11101.103
100 x 200 cm 11101.104
100 x 180 cm 11101.105
100 x 150 cm 11101.106
100 x 100 cm 11101.107
90 x 180 cm  11101.108
90 x 120 cm  11101.109
60 x 90 cm  11101.110
45 x 60 cm  11101.111

Whitebord emailstaal Design profiel  
Whiteboard enamel steel Design profile 

D  Weißwandtafel Design Profil  
 aus emailliertem Stahl 
Qualitativ hochwertige Weißwandtafel, weiß 
emaillierter Stahl (800ºC). Für sehr intensi-
ven und lang dauernden Gebrauch. Eloxier-
tes Alu-Design Profil mit grauen Eckstücken 
aus Kunststoff. Einschl. Ab-lageleiste 30 cm.

GB   Whiteboard enamel steel 
Design profile  

High quality whiteboard from white ena-
melled steel (800ºC). Whiteboard for highly 
intensive and permanent use. Anodised alu-
minium Design profile with grey synthetic 
corners. Including 30 cm pen tray.

F   Tableau blanc en tôle émaillée 
profil Design

Tableau blanc de qualité supérieure, en tôle 
émaillée blanche (800 °C). Tableau pour 
usage très intensif et durable. Profil Design 
en aluminium anodisé et angles synthétiques 
gris. Y compris auget de 30 cm.
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KRIJTBORDEN  CHALKBOARDS
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NL   Krijtbord groen emailstaal 
 Softline profiel 
Krijtbord van groen geëmailleerd staal. 
Magneethoudend en uitwisbaar. Geano-
diseerd aluminium Softline profiel met 
kunststof grijze hoeken. Inclusief afleggoot 
van 30 cm.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
150 x 300 cm 11103.321
150 x 200 cm 11103.322
120 x 300 cm 11103.240
120 x 240 cm 11103.241
120 x 180 cm 11103.242
120 x 150 cm 11103.243
100 x 200 cm 11103.244
100 x 180 cm 11103.245
100 x 150 cm 11103.246
100 x 100 cm 11103.247
90 x 180 cm  11103.248
90 x 120 cm  11103.249
60 x 90 cm  11103.250
45 x 60 cm  11103.251

Krijtbord groen emailstaal Softline profiel  
Chalk board green enamelled steel Softline profile  

D   Kreidetafel Softline Profil, 
grün emaillierter Stahl 

Kreidetafel aus grün emailliertem Stahl. 
Magnetisch und wischbar. Eloxiertes Alu- 
Softline Profil mit grauen Eckstücken aus 
Kunststoff. Einschl. Ablageleiste 30 cm.

GB   Chalk board green enamelled 
steel Softline profile   

Chalkboard made of green enamelled steel. 
Magnetic and erasable. Anodised alumi-
nium Softline profile with grey synthetic 
corners.  Including 30 cm pen tray.

F   Tableau à craie en tôle 
émaillée verte profil Softline 

Tableau à craie en tôle émaillée verte. 
Magnétique et effaçable. Profil Softline en 
aluminium anodisé et angles synthétiques 
gris. Y compris auget de 30 cm.
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
120 x 200 cm 13016.100
120 x 150 cm 13016.101
100 x 200 cm 13016.102
90 x 120 cm  13016.103
60 x 90 cm  13016.104

Vijfvlaksborden emailstaal RC profiel 
Five surface boards enamel steel RC profile  

MEERVLAKSBORDEN  MULTI SURFACE BOARDS

NL  Vijfvlaksborden emailstaal 
 RC profiel
Whitebord met vijf schrijfvlakken van wit 
emailstaal (800ºC). Extra vleugels zorgen 
voor meer schrijfruimte. Geanodiseerd 
aluminium RC-profiel met grijze kunststof 
hoekstukken. Inclusief afleggoot. 

D    Fünfflächentafel aus email-
liertem Stahl, RC Profil 

Weißwandtafel mit fünf Schreibflächen aus 
weiß emailliertem Stahl (800ºC). Zusätzliche 
Flügel sorgen für mehr Schreibfläche. Eloxier-
tes Alu-RC Profil mit grauen Kunststoff-
Eckelementen. Einschl. Ablageleiste. 

GB   Five surface boards enamel 
steel RC profile   

Whiteboard made of white enamel steel 
(800ºC) with five writing surfaces. Extra 
wings supply more space for writing. 
Anodised aluminium RC-profile with grey 
synthetic corner caps. Including pen tray.

F   Tableaux à cinq faces, en tôle 
émaillée profil RC  

Tableau à cinq faces d’écriture en tôle émail-
lée blanche (800 °C). Vantaux supplémentai-
res pour plus de surface d’écriture. Profil RC 
en aluminium anodisé et angles synthétiques 
gris. Y compris auget. 
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
120 x 90 cm  13016.110
90 x 60 cm  13016.111

Drievlaksborden emailstaal RC profiel 
Three surface boards enamel steel RC profile  

NL  Drievlaksborden emailstaal 
 RC profiel
Whitebord met drie schrijfvlakken van wit 
emailstaal (800ºC). Extra vleugels zorgen 
voor meer schrijfruimte. Geanodiseerd 
aluminium RC-profiel met grijze kunststof 
hoekstukken. Inclusief afleggoot. 

MEERVLAKSBORDEN  MULTI SURFACE BOARDS
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D   Dreiflächentafel aus email-
liertem Stahl, RC Profil 

Weißwandtafel mit drei Schreibflächen aus 
weiß emailliertem Stahl (800ºC). Zusätzliche 
Flügel sorgen für mehr Schreibfläche. Eloxier-
tes Alu-RC Profil mit grauen Kunststoff-
Eckelementen. Einschl. Ablageleiste. 

GB   Three surface boards enamel 
steel RC profile   

Whiteboard made of white enamel steel 
(800ºC) with three writing surfaces. Extra 
wings supply more space for writing. 
Anodised aluminium RC-profile with grey 
synthetic corner caps. Including pen tray. 

F   Tableaux à trois faces, en tôle 
émaillée profil RC  

Tableau à trois faces d’écriture en tôle émail-
lée blanche (800 °C). Vantaux supplémentai-
res pour plus de surface d’écriture. Profil RC 
en aluminium anodisé et angles synthétiques 
gris. Y compris auget. 
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BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS

Model  Afmeting bord Artikelnummer
Model  Size board  Article number
4:3   120 x 160 cm  11103.331
16:10  120 x 192 cm 11103.336
16:9  120 x 214 cm 11103.335

1:1  150 x 150 cm 11103.340
4:3  150 x 200 cm 11103.341
16:10  150 x 240 cm 11103.343

Beschrijfbaar projectiebord, Softline
Writable projection board, Softline

NL  Beschrijfbare projectieborden
 (SL-profiel)
Beschrijfbare, drooguitwisbare projectie-
borden gemaakt van mat-wit geëmail-
leerd staal. Geschikt voor boardmarkers 
en projectie. Verkrijgbaar in verschil-
lende beeldformaten en in enkelvlaks- of 
meervlaksuitvoering voor muurmontage. 
Geanodiseerd aluminium Softline profiel 
met grijze kunststof hoekstukken. Inclusief 
afleggoot.

D  Beschreibbare Projektions-  
 tafeln (SL Profil)
Beschreibbare, trocken abwischbare Projek-
tionstafeln von matt-weiß emailliertem Stahl. 
Geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Erhältlich in verschiedenen Formaten und 
Ausführungen (Einzel- oder Fünfflächen) für 
Wandmontage. Eloxiertes Alu-Softline Profil 
mit grauen Kunststoff-Eckelementen. Einschl. 
Ablageleiste. 

GB  Writable projection boards
 (SL profile)
Writable and dry-erasble projection boards 
made of matte-white enamelled steel. 
Suitable for board markers and projection. 
Available in various formats and designs 
(single or multi-surface) for wall mounting. 
Anodised aluminium Softline profile with 
grey synthetic corner caps. Including pen 
tray.

F	 Tableaux de projection 
 inscriptibles (Profilé SL)
Ces tableaux de projection inscriptibles et ef-
façables à sec sont fabriqués en acier émaillé 
blanc mat. Ils conviennent aux marqueurs 
et aux projections. Disponible en divers for-
mats et en version monoface ou multifaces 
pour un montage mural. Profilé Softline en 
aluminium anodisé et angles gris en matière 
synthétique. Livré avec auget.
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Model   Afmeting bord Artikelnummer
Model   Size board  Article number
Enkelvlaks/single surface (4:3) 118 x 157 cm 13015.100
Meervlaks/multi surface  (4:3) 118 x 157 cm 13015.120
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 13015.101
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 13015.121

Beschrijfbaar projectiebord muurbevestiging, RC
Writable projection board wall mounting, RC

Model   Afmeting bord Artikelnummer
Model   Size board  Article number
Enkelvlaks/single surface (16:10) 118 x 189 cm 18350.100
Meervlaks/multi surface  (16:10) 118 x 189 cm 18350.120

Verrijdbaar onderstel/mobile support   14037.250
Hitachi ultra short throw adapter   14037.261
Epson ultra short throw adapter   14037.255

Beschrijfbaar projectiebord RC, inclusief verenmechaniek
Writable projection board RC, including spring mechanism 

BESCHRIJFBARE PROJECTIEBORDEN  WRITABLE PROJECTION BOARDS

NL  Beschrijfbare projectieborden   
 (RC-profiel)
Beschrijfbaar, drooguitwisbaar mat wit geëmailleerd pro-
jectievlak en twee wit emailstalen vleugels. Grondopper-
vlak geschikt voor boardmarkers en projectie. Verkrijg-
baar in verschillende beeldformaten en in enkelvlaks- of 
meervlaksuitvoering voor muurmontage. Geanodiseerd 
aluminium RC-profiel met grijze kunststof hoekstuk-
ken. Hoogte verstelbaar bij plaatsing van het bord op 
een verenmechaniek aan de muur of op een verrijdbaar 
onderstel. Het verenmechaniek is zeer stabiel. Inclusief 
afleggoot. 

D  Beschreibbare Projektionstafeln 
 (RC Profil)
Beschreibbare, trocken abwischbare matt weiß emaillierte 
Projektionsfläche mit zwei emailstahlen Flügeln. Mittlere 
Oberfläche: geeignet für Boardmarker und Projektion. 
Erhältlich in verschiedenen Formaten und Ausführungen 
(Einzel- oder Fünfflächen) für Wandmontage. Eloxiertes 
Alu-RC Profil mit grauen Kunststoff-Eckelementen. Höhen-
verstellbar bei der Platzierung der Tafel auf einem Feder-
mechanismus an der Wand oder auf einem Rollgestell. Der 
Federmechanismus ist sehr stabil. Einschl. Ablageleiste. 

GB  Writable projection boards 
 (RC profile)
Writable and dry-erasble matt white enamel projec-
tion surface with two white enamel steel wings. Middle 
surface: suitable for board markers and projection. 
Available in various formats and designs (single or multi-
surface) for wall mounting. Anodised aluminium RC-
profile with grey synthetic corner caps. Height adjustable 
when placing the board on a spring mechanism on the 
wall or on a mobile stand. The spring mechanism is very 
stable. Including pen tray.

F	 Tableaux de projection 
 inscriptibles (Profilé RC)
Surface de projection d’écriture et d’effaçage à sec émail-
lée blanc mat et deux ailes d’acier émaillé. La surface 
centrale : pour marqueurs et projections. Disponible en 
divers formats et en version monoface ou multifaces pour 
un montage mural. Profilé RC en aluminium anodisé 
et angles gris en matière synthétique. Hauteur réglable 
lorsque le tableau est posé sur un mécanisme à ressort 
fixé au mur ou sur un châssis à roulettes. Le mécanisme à 
ressort est très stable. Livré avec auget.
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Zie pag. 44 voor meer specificaties van het verrijdbare onderstel.
See page 44 for more specifications about the mobile support.  
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NL   Whitebord gelakt staal 
 Softline profiel 
Whitebord van wit gelakt staal. Een prijs-
gunstig alternatief voor de normale white-
borden. Geanodiseerd aluminium Softline 
profiel met kunststof grijze hoeken. Inclusief 
afleggoot van 30 cm.

GELAKT STALEN WHITEBORDEN  COATED STEEL WHITEBOARDS   

D   Weißwandtafel Softline Profil 
aus lackiertem Stahl 

Weißwandtafel aus weiß lackiertem Stahl. 
Eine preisgünstige Alternative für die norma-
len Weißwandtafeln. Eloxiertes Alu-Softline 
Profil mit grauen Eckstücken aus Kunststoff. 
Einschl. Ablageleiste 30 cm.

GB   Whiteboard coated steel 
 Softline profile  
Whiteboard of coated steel. An affordable 
alternative to usual whiteboards. Anodised 
aluminium Softline profile with grey synthe-
tic corners. Including 30 cm pen tray.

F   Tableau blanc en tôle laquée 
profil Softline 

Tableau blanc en tôle laquée blanche. 
Alternative économique pour tableaux blancs 
normaux. Profil Softline en aluminium ano-
disé et angles synthétiques gris. Y compris 
auget de 30 cm.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
120 x 300 cm  11103.295 
120 x 240 cm 11103.294
120 x 200 cm 11103.267
120 x 180 cm 11103.283
120 x 150 cm  11103.293
100 x 200 cm 11103.260
100 x 150 cm 11103.261
100 x 100 cm  11103.268
90 x 180 cm  11103.265
90 x 120 cm  11103.262
60 x 90 cm  11103.263
45 x 60 cm  11103.264
30 x 45 cm   11103.284

Whitebord gelakt staal Softline profiel  
Whiteboard coated steel Softline profile  
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NL  Whitebord Silverline
Whitebord van wit gelakt staal met 
kunststof grijze hoeken. Voorzien van een 
moderne uitstraling met een grijs profiel. 
Inclusief afleggoot.
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GELAKT STALEN WHITEBORDEN  COATED STEEL WHITEBOARDS

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
90 x 120 cm  14500.109
60 x 90 cm  14500.110
40 x 60 cm  14500.111
30 x 40 cm  14500.112

Whitebord Silverline  
Whiteboard Silverline     

D	  Weißwandtafel Silverline 
Weißwandtafel aus weiß lackiertem Stahl mit 
grauen Eckstücken aus Kunststoff. Moderne 
Ausstrahlung mit einem grauen Profil. Ein-
schl. Ablageleiste.

GB   Whiteboard Silverline 
Whiteboard of coated steel with grey 
synthetic corners. Complete with a modern 
look from a grey profile. Including pen tray.

F	 Tableau blanc Silverline  
Tableau blanc en tôle laquée blanche et 
angles synthétiques gris. Aspect moderne et 
profil gris. Y compris auget.
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GLASBORDEN  GLASS BOARDS
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NL  Glasborden wit
Deze stijlvolle glazen whiteborden zijn be-
schrijfbaar, droog-uitwisbaar en magneet-
houdend. Gematteerd voor een duidelijke 
leesbaarheid en daarom tegen elke kleur 
achterwand te plaatsen. Gemaakt van ge-
hard veiligheidsglas. Inclusief: glazen afleg-
goot, magnetische wisser, 5 rondmagneten. 
Let op: de magnetische wisser en rondmag-
neten zijn extra sterke magneten.

D	  Glastafeln weiß 
Diese stilvollen Weißwandtafeln aus Glas 
sind magnethaftend, beschreibbar und 
trockenlöschbar. Beschichtet, um eine gute 
Lesbarkeit zu gewährleisten. Sie können 
gegen jede farbigen Hintergrund platziert 
werden. Aus gehärtetem Sicherheitsglas. 
Inkl.: Ablageleiste aus Glas, 1 magnetische 
Wischer und 5 Rundmagnete. Hinweis: die 
magnetische Wischer und Rundmagnete sind 
zusätzlich stark.

GB  Glass boards white
These stylish glass whiteboards are mag-
netic, writable and dry erasable. The glass 
whiteboards are coated on the back to 
ensure clear legibility and can, therefore, be 
positioned against a background wall in any 
colour. Made from hardened safety glass.  
Includes: glass tray, 1 magnetic eraser, 5 
round magnets. Note: the magnetic eraser 
and round magnets are additionally strong.

F	 Tableaux blancs en verre
Ces tableaux blancs élégants en verre sont 
inscriptibles, effaçables à sec et magnétiques. 
Ils sont dépolis pour une meilleure lisibilité et 
peuvent donc être installés contre une paroi 
de n’importe quelle couleur. Ils sont fabriqués 
en verre de sécurité trempé. Ils comprennent 
un auget en verre, une brosse magnétique 
et 5 aimants ronds. Attention : les brosses 
magnétiques et aimants ronds sont ultra-
puissants.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 150 cm 14600.206
90 x 120 cm  14600.209
60 x 90 cm  14600.210
45 x 60 cm  14600.211

Glasborden wit
Glass boards white

    Artikelnummer
    Article number
Glasbord magneten, set van 5 stuks 
Glass board magnets, set of 5 pieces  14019.781
Glasbord magnetische viltwisser, wit
Glasboard magnetic felt eraser, white  14020.150

Extra stevige magnetische accessoires
Extra strong magnetic accessories

 Kijk voor meer accessoires p. 141-150
 Check for more accessories p. 141-150
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GLASBORDEN  GLASS BOARDS
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NL  Gekleurde glasborden
Beschrijfbare en magneethoudende ge-
kleurde glasborden, voorzien van veilige 
geslepen randen.  Zeer dicht op de muur te 
bevestigen, door het verborgen ophang-
systeem. Leverbaar in diverse kleuren en 
afmetingen, inclusief montagemateriaal, 
marker en twee magneten. Exclusief afleg-
goot. Optie: uitgebreide lijn extra sterke 
magnetische accessoires. De kleuren van de 
foto’s kunnen afwijken van de realiteit.

D	  Farbige Glastafeln
Beschreibbare und magnethaftende farbigen 
Glastafeln, mit sicher polierten Kanten. 
Einfach sehr nah an der Wand zu montieren 
mit Hilfe der versteckten Befestigungssystem. 
In verschiedenen Abmessungen und verschie-
denen Farben erhältlich, inklusiv: Befesti-
gungsmaterial, Marker und zwei Magnete. 
Exklusiv Ablageleiste. Option: umfangreiche 
Linie extra starke magnetische Zubehör. Die 
Farben der Fotos können von den wirklichen 
Farben abweichen.

GB  Coloured Glass boards
Writable and magnetic coloured glass 
boards with secure polished edges. Easily to 
mount very close to the wall due to the hid-
den mounting system. Available in different 
dimensions and different colours, inclu-
ding: mounting material, marker and two 
magnets. Exclusive: pen tray. Option: Wide 
range of extra strong magnetic accessories 
available. The colours of the photographs 
may differ from reality.

F	 Tableaux de couleur en verre
Des tableaux de couleur en verre inscrip-
tibles et magnétiques avec des bords polis 
émoussés.  Le système de suspension dis-
simulé permet de les fixer très près du mur. 
Disponible en plusieurs couleurs et tailles. Ils 
sont livrés avec la visserie, un marqueur et 
deux aimants. Livrés sans auget. En option : 
une vaste gamme d’accessoires magnétiques 
ultra-puissants. Les couleurs des photos 
peuvent différer de la réalité.

Gekleurde glasborden 
Coloured glass boards 

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
Starterkit Basis
Starter set Basic 14017.150
Starterkit Pro
Starter set Pro 14017.151

Starterset gekleurde glasborden
Starter set Coloured glass boards

Kleur  Afmetingen Artikelnummer
Colour  Size  Article number
zwart  black 45 x 45 cm   14600.220
zwart black 60 x 80 cm  14600.230
zwart black 100 x 100 cm 14600.240 *

rood  red 45 x 45 cm   14600.221
rood red 60 x 80 cm  14600.231
rood red 100 x 100 cm 14600.241 *

blauw  blue 45 x 45 cm   14600.222
blauw blue 60 x 80 cm  14600.232
blauw blue 100 x 100 cm 14600.242 *

groen  green 45 x 45 cm   14600.224
groen green 60 x 80 cm  14600.234
groen green 100 x 100 cm 14600.244 * 

paars  purple 45 x 45 cm   14600.225
paars purple 60 x 80 cm  14600.235
paars purple 100 x 100 cm 14600.245 *
 
* Gehard veiligheidsglas / tempered safety glass.

 Uitgebreide lijn extra sterke magnetische accessoires op pag. 148
 Wide range of extra strong magnetic accessories available on page 148
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LANDKAARTEN  MAPS    

NL  Landkaarten Softline  profiel
Landkaart op een magneethoudend en drooguit-
wisbaar bord of gelamineerd op rol. Diverse kaarten 
zijn verkrijgbaar. Bord: afgewerkt met het geanodi-
seerd Softline  profiel, voorzien van afleggoot. Rol: 
voorzien van posterprofiel met ophangoog.
Let op: kaarten kunnen afwijken van de afbeeldin-
gen en specificaties.  
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Landkaarten Softline profiel
Maps Softline profile

Onderwerp/Type/Schaal Afmetingen        Artikelnummer
Subject/Type/Scale  Dimensions        Article number
           Bord             Rol
           Board             Roll
Nederland wegenkaart, 1 : 250.000
Netherlands road map, 1 : 250.000 130 x 100 cm        11103.170           14014.100

Nederland postcode, 1 : 275.000
Netherlands postal code, 1 : 275.000 130 x 100 cm        11103.171           14014.102

Europa wegenkaart, 1 : 3.500.000
Europe road map, 1 : 3.500.000 95 x 127 cm         11103.178           14014.103

Wereld staatkundig, 1 : 30.000.000
World political, 1 : 30.000.000 100 x 136 cm        11103.179           14014.101

D  Landkarten Softline Profil
Landkarten auf einer magnetischen und trocken 
abwischbaren Tafel oder laminiert auf einer Rolle. Es 
sind verschiedene Karten lieferbar. Tafel: mit eloxier-
tem Softline-Profil, mit Ablegeleiste. 
Rolle: mit Posterprofil mit Aufhänger. 
Achtung: Karten können abweichen von Abbildungen 
und Spezifikationen. 

GB  Maps Softline profile
Maps on a magnetic, drywipe board or laminated 
on a roll. Various maps are available. Board: finished 
with the anodised Softline profile and fitted with 
pen tray. Roll: supplied with poster profile and 
mounting eye. 
Attention: maps may differ from pictures and speci-
fications. 

F   Cartes géographiques profil Softline
Carte géographique sur support magnétique effaça-
ble, ou laminée, sur rouleau. Diverses cartes sont dis-
ponibles. Tableau : finition en profil Softline anodisé, 
équipé d’un auget. Rouleau : Équipé d’un profil type 
poster, avec oeillet de suspension.
Attention : cartes peuvent différer des images et 
spécifications. 
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ME, MY BOARD AND I  

NL  Maatwerk landkaarten
Naast het standaardpakket landkaarten biedt Smit Visual Supplies desgewenst ook andere borden voorzien van landen, 
werelddelen of steden aan. Daarbij zijn wij afhankelijk van de beschikbaarheid van deze kaarten en de afmetingen. De 
maximale afmeting mogelijk is 120 x 200 cm. Heeft u zelf een papieren plano (ongevouwen) kaart in de juiste afmetin-
gen, dan kunnen wij daarvan een magnetisch en beschrijfbaar bord maken. Voor meer informatie verwijzen we u naar 
onze afdeling Customer Service. 

D  Landkarten auf Maß
Neben dem normalen Angebot an Landkarten bietet Smit Visual Supplies auf Wunsch auch andere Tafeln an, die Länder, 
Erdteile oder Städte zeigen. Wir sind dabei jedoch abhängig von der Lieferbarkeit dieser Karten und den Maßen. Die größte 
Abmessung möglich beträgt 120 x 200 cm. Haben Sie selbst eine Karte auf Plano-Papier (ungefaltet) mit den gewünschten 
Maßen, können wir davon eine magnetische und beschreibbare Tafel machen. Mehr Informationen gibt Ihnen gern unsere 
Abteilung Kundendienst. 

GB   Customised maps
In addition to the standard package of maps, Smit Visual Supplies can also provide other boards of maps, world regions, 
or cities, if necessary. For this, we are dependent on the availability of those maps and the dimensions. The largest size 
possible is 120 x 200 cm. If you have a paper broadsheet map (unfolded) with the right dimensions, we can use it to make 
a magnetic and writeable board. For more information, please contact our Customer Services department. 

 F   Cartes géographiques sur mesure
Outre la gamme de cartes standard, Smit Visual Supplies peut aussi vous proposer, 
sur demande, d’autres tableaux comportant des pays, des continents ou des villes. 
Nous sommes tributaires, pour ces fabrications, de la disponibilité des cartes et de 
leurs dimensions. La taille maximale est de 120 x 200 cm. Si vous disposez vous-mê-
me d’une carte papier (non pliée), de dimensions appropriées, nous pouvons vous en 
faire un tableau aimanté et insciptible. Pour de plus amples informations, nous vous 
invitons à contacter notre Service clientèle. 

Speciaal product - Spezialprodukt - Special product - Produit spécial 

Landkaarten op maat
Landkarten auf Maß

Customised maps
Cartes géographiques sur mesure
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NL  Prikborden Vilt 
 Softline profiel 
Prikborden vilt zijn verkrijgbaar in de kleu-
ren blauw, rood, zwart en grijs. Geanodi-
seerd aluminium Softline profiel met grijze 
kunststof hoekstukken. 
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PRIKBORDEN  PIN BOARDS

Kleur   Afmetingen Artikelnummer
Colour   Size  Article number

Blauw Blue  120 x 180 cm 11204.101
   90 x 180 cm  11204.105
   90 x 120 cm  11204.102
   60 x 90 cm  11204.103
   45 x 60 cm  11204.104

Rood Red  120 x 180 cm 11204.201
   90 x 180 cm  11204.205
   90 x 120 cm  11204.202
   60 x 90 cm  11204.203
   45 x 60 cm  11204.204

Zwart Black  120 x 180 cm 11204.220
   90 x 180 cm  11204.221
   90 x 120 cm  11204.222
   60 x 90 cm  11204.223
   45 x 60 cm  11204.224 

Grijs Grey  120 x 180 cm 11204.251
   90 x 180 cm  11204.255
   90 x 120 cm  11204.252
   60 x 90 cm  11204.253
   45 x 60 cm  11204.254 

Prikborden vilt Softline profiel
Pin boards felt Softline profile 

D  Pintafel aus Filz 
 Softline Profil  
Pintafeln aus Filz sind erhältlich in den Far-
ben blau, rot, schwarz und grau. Eloxiertes 
Alu-Softline Profil mit grauen Kunststoff-
Eckelementen. 

GB   Pin boards felt 
 Softline profile  
Pin boards felt are available in the following 
colours: blue, red, black and grey. Anodised 
aluminium Softline profile with grey synthe-
tic corners.  

F   Tableaux d’affichage en feutre 
profil Softline  

Les tableaux d’affichage en feutre sont 
disponibles en bleu, rouge, noir et gris. Profil 
Softline en aluminium anodisé et angles 
synthétiques gris. 
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PRIKBORDEN  PIN BOARDS

NL  Prikbord perskurk 
 Softline profiel 
Prikborden met een beige prikoppervlak, 
gemaakt van het natuurproduct kurk. Voor-
zien van geanodiseerd Softline profiel met 
grijze kunststof hoekstukken.
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
120 x 180 cm 11204.111
90 x 180 cm  11204.115
90 x 120 cm  11204.112
60 x 90 cm  11204.113
45 x 60 cm  11204.114

Prikbord perskurk Softline profiel 
Pin board pressed cork Softline profile

D   Pintafel Presskork 
 Softline Profil 
Pintafel mit Oberfläche in beige, aus dem 
Naturprodukt Kork. Mit eloxiertem Softline 
Profil mit grauen Kunststoff-Eckelementen.

GB    Pin board pressed cork 
 Softline profile 
Pin boards with pressed cork surface in 
beige, made of natural cork. Anodised alu-
minium Softline profile with grey synthetic 
corners.

F   Tableau d’affichage en liège 
compressé profil Softline   

Tableau d’affichage comportant un support 
d’affichage beige, en liège naturel. Équipé 
d’un profil Softline en aluminium anodisé et 
angles synthétiques gris.
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NL  Prikborden Bulletin 
 Softline profiel 
Prikbord Bulletin heeft een prikoppervlak 
van kurklinoleum, in de kleur grijs, donker-
grijs, blauw of rood. Optimale levensduur 
door zelfherstellend vermogen. Geanodi-
seerd Softline profiel met grijze kunststof 
hoekstukken.
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Kleur   Afmetingen Artikelnummer
Colour   Size  Article number

Grijs       Grey  120 x 180 cm 11204.121
   90 x 180 cm  11204.122
   90 x 120 cm  11204.123
   60 x 90 cm  11204.124
   45 x 60 cm  11204.125

Blauw-grijs       Blue-grey 120 x 180 cm 11204.151
   90 x 180 cm  11204.152
   90 x 120 cm  11204.153
   60 x 90 cm  11204.154
   45 x 60 cm  11204.155

Donkergrijs       Dark grey 120 x 180 cm 11204.161
   90 x 180 cm  11204.162
   90 x 120 cm  11204.163
   60 x 90 cm  11204.164
   45 x 60 cm  11204.165

Rood       Red  120 x 180 cm 11204.171
   90 x 180 cm  11204.172
   90 x 120 cm  11204.173
   60 x 90 cm  11204.174
   45 x 60 cm  11204.175

Prikborden Bulletin Softline profiel 
Pin boards Bulletin Softline profile  

D   Pintafeln Bulletin 
 Softline Profil 
Die Pintafel Bulletin hat eine Oberfläche aus 
Korklinoleum. Farben grau, dunkelgrau, blau 
oder rot. Optimale Lebensdauer durch ihre 
Selbst-Wiederherstellung. Eloxiertes Softline 
Profil mit grauen Kunststoff-Eck-elementen.

GB   Pin boards Bulletin Softline 
profile 

Pin board Bulletin has a cork linoleum pin 
surface and is available in either grey, dark 
grey, blue or red. Optimal life span due to 
self-repairing capacity. Anodised Softline 
profile with grey synthetic corner caps. 

F   Tableaux d’affichage en pan-
neau Bulletin profil Softline  

Le tableau d’affichage Bulletin comporte un 
support d’affichage en linoléum, gris, gris 
foncé, bleu ou rouge. Durée de vie optimale 
grâce à ses propriétés autoréparatrices. Profil 
Softline en aluminium anodisé et angles 
synthétiques gris.

PRIKBORDEN  PIN BOARDS
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COMBIBORDEN  COMBI BOARDS

NL  Combiborden 
 Softline profiel
Combinatie van een wit emailstalen white-
bord en een prikbord. Het beprikbare deel 
is verkrijgbaar in perskurk, blauw vilt of grijs 
Bulletin. Geanodiseerd Softline profiel met 
grijze kunststof hoekstukken. 
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D  Kombitafeln 
 Softline Profil
Kombination einer weiß emaillierten 
Weißwandtafel aus Stahl und einer Pintafel. 
Der einstechbare Teil ist erhältlich in Pres-
skork, blauem Filz oder grauem Bulle-
tin. Eloxiertes Softline Profil mit grauen 
Kunststoff-Eckelementen. 

GB   Combi boards 
 Softline profile
Combination of a white enamel steel white-
board and a pin board. The pinnable part is 
available in pressed cork, blue felt, or grey 
Bulletin. Anodised Softline profile with grey 
synthetic corner caps.  

F   Tableaux combinés 
 profil Softline 
Combinaison d’un tableau blanc en tôle 
émaillée et d’un tableau d’affichage. La 
partie affichage est disponible en liège 
compressé, en feutre bleu ou en Bulletin 
gris. Profil Softline en aluminium anodisé et 
angles synthétiques gris. 

Combinatie en Afmetingen Artikelnummer
Combination and Size Article number

Email en perskurk 
Enamel and pressed cork 
90 x 120 cm   11404.100
60 x 90 cm   11404.110
   
Email en vilt blauw 
Enamel and felt blue  
90 x 120 cm   11404.101
60 x 90 cm   11404.111
   
Email en Bulletin grijs 
Enamel and Bulletin grey  
90 x 120 cm   11404.102
60 x 90 cm   11404.112   

Combiborden Softline profiel
Combi boards Softline profile 

Maatwerk combibord?
Vraag naar de 
mogelijkheden!

Customised combi board? 
Ask about the 
possibilities!
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SCHUIFFRAME  SLIDING FRAME

NL   Schuifframe
Deze multifunctionele presen-
tatiemodule is afhankelijk van 
uw behoefte in te richten. Het 
basisframe is voorzien van een 
aluminium wit profiel met witte 
kunststof hoekstukken en is in 
verschillende maten en (schrijf- of 
prik)materialen verkrijgbaar. De 
voorzetpanelen zijn magneethou-
dend, beschrijfbaar en verschuif-
baar, door plaatsing in een van de 
twee richels. 

GB   Sliding frame
This multifunctional presentation 
module depends on your need 
to organize. The base frame has a 
white aluminium profile with white 
plastic corner pieces and is availa-
ble in different sizes and (writing 
or pin) materials. The front panels 
are magnetic, writable and can 
slide, by putting them in one of 
the two ledges.

D   Schieberahmen
Dieses multifunktionale Präsen-
tations-Modul richtet sich nach 
Ihren Bedürfnissen zu organisieren. 
Grundgestell  aus weißem Alumi-
nium-Profil mit weißem Kunststoff 
Eckstücke und ist in verschiede-
nen Größen und (Schreib- oder 
Pinn)Materialien erhältlich. Die 
Frontplatten sind magnethaftend, 
beschreibbar und können gleiten, 
indem man sie in eine der beiden 
Leisten setzt.

F   Panneau coulissant
Ce module de présentation mul-
tifonctionnel peut être aménagé 
en fonction de vos besoins. Le 
panneau de base est équipé d’un 
profilé blanc en aluminium et 
d’angles blancs en matière synthé-
tique. Il est disponible en plusieurs 
tailles avec toute une gamme de 
fournitures (écriture ou épinglage). 
Les contrepanneaux sont magné-
tiques, inscriptibles et coulissants 
s’ils sont installés dans l’un des 
deux rebords. 
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Achterwand en Afmetingen Artikelnummer
Back panel and Size  Article number

Email staal/ Enamel steel *
120 x 300 cm   13007.100
120 x 400 cm   13007.110
   
Bulletin grijs/ Bulletin grey **  
120 x 300 cm   13007.101
120 x 400 cm   13007.111  

Schuifframe
Sliding frame  

SCHUIFFRAME  SLIDING FRAME

Model   Afmetingen (hxb) Artikelnummer
Model    Size (hxw)  Article number
Email wit / Enamel white   120 x 90 cm  13007.300
Email groen / Enamel green 120 x 90 cm  13007.301
Ruit wit 2x2 / Square white 2x2 120 x 90 cm  13007.302
Ruit wit 5x5 / Square white 5x5 120 x 90 cm  13007.303
Maatwerk / Customised  120 x 90 cm  13007.999

Schuifpaneel
Sliding panel

* **2 x 2 cm (1 x 1 cm)         5 x 5 cm

13007.300
13007.301

13007.302
13007.303

13007.999

13007.101 13007.110
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NL  Letterborden 
 Softline profiel
Letterbord vervaardigd uit zwart rub-
ber. Optioneel zijn letter- en cijfersets in 
verschillende maten te bestellen. Let op: 
afmeting letterbord is hoogte x breedte. 
Geanodiseerd Softline profiel met grijze 
kunststof hoekstukken.

Afmetingen (hxb)  Artikelnummer
Size (hxw)   Article number
60 x 120 cm   11304.115
60 x 80 cm   11304.117
60 x 40 cm   11304.118
40 x 60 cm   11304.119
40 x 30 cm   11304.120
30 x 40 cm   11304.121
20 x 30 cm   11304.122

Letterborden Softline profiel
Letter boards Softline profile

Letters/hoogte  Aantal  Artikelnummer
Characters/height  Number  Article number
28 mm   183  14025.100
19 mm   235  14025.101
10 mm   486  14025.102

Cijfers/hoogte
Numbers/height
28 mm   209  14025.500
19 mm   264  14025.501
10 mm   591  14025.502

Letter- en cijferassortimenten, wit, gemengd
Letter and number sets, white, assorted

D	 Buchstabentafeln 
 Softline Profil
Buchstabentafel aus schwarzem Gummi. 
Zusätzlich können Buchstaben- und Zahlen-
sets in verschiedenen Abmessungen bestellt 
werden. Achtung: die Maße der Buchstaben-
tafel sind Höhe x Breite. Eloxiertes Softline 
Profil mit grauen Kunststoff-Eckelementen. 

GB	 Letter boards 
 Softline profile 
Letter board manufactured from black rub-
ber. Letter and number sets can be ordered 
optionally in various sizes. Attention: dimen-
sion letter board is height x width. Anodised 
Softline profile with grey synthetic corner 
caps. 

F	  Panneaux à lettres 
 profil Softline 
Panneau à lettres fabriqué en caoutchouc 
noir. Les jeux de lettres et de chiffres sont 
disponibles, en option, en différentes tailles. 
Attention : Les dimensions du panneau à let-
tres sont données en hauteur x largeur. Profil 
Softline en aluminium anodisé et angles 
synthétiques gris. 

LETTERBORDEN  LETTER BOARDS
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NL  Planborden op maat
Een planbord is zeer persoonlijk. Daarom biedt Smit Visual Supplies u de mogelijkheid om zelf een planbord te ontwerpen. De 
maximale afmeting is 120 x 200 cm. U kunt kiezen voor het laten bedrukken van een whitebord met deze planning. Daarvoor 
levert u een digitaal bestand bij ons aan. De kwaliteit van het bord is gelijk aan die van onze planborden. Lees ook pag. 238 
(FAQ: het bedrukken van borden). Voor meer informatie verwijzen we u graag naar onze afdeling Customer Service.  

D   Planungstafeln auf Maß
Eine Planungstafel ist etwas sehr Persönliches. Darum bietet Ihnen Smit Visual Supplies die Möglichkeit, selbst eine Planungstafel 
zu entwerfen. Die größtmögliche Abmessung ist 120 x 200 cm. Sie können eine Weißwandafel mit dieser Planungsfläche bedrucken 
lassen. Dafür müssen Sie uns eine Datei anliefern. Die Qualität ist gleich der unserer Planungstafeln. Bitte lesen Sie Seite 239 (FAQ: 
Bedrucken von Tafeln). Mehr Informationen erhalten Sie gern von unserer Abteilung Kundendienst.

GB  Customised planning boards
A planning board is highly personal. Therefore, Smit Visual Supplies gives you 
the opportunity to design a planning board yourself. The largest size is 120 
x 200 cm. You can opt for having a whiteboard printed with this planning. 
For this option, you supply us with a digital file. The quality of the board is 
equal to that of our planning boards. Please read page 240 (FAQ: about prin-
ted boards). For more information, please contact our Customer Services de-
partment. 
  
F   Tableaux de planning sur mesure
Un tableau de planning est une chose très personnelle. C’est pourquoi Smit Vi-
sual Supplies vous offre la possibilité de concevoir vous-même votre tableau de 
planning. La taille maximale est de 120 x 200 cm. Vous pouvez opter pour une 
impression de ce planning sur tableau blanc. Vous nous fournirez alors un fi-
chier informatique. La qualité du tableau est équivalente à celle de nos tableaux 
de planning. Attention: lisez page 240 (FAQ : Impression à appliquer sur les ta-
bleaux). Pour de plus amples informations, nous vous invitons à contacter notre 
Service clientèle.

Maatwerk planborden

Kundenspezifische Planungstafeln

Customised planning boards

Tableaux de planning fabriqués 
sur mesure

Speciaal product - Spezialprodukt - Special product - Produit spécial 
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NL  Planborden op maat
Een planbord is zeer persoonlijk. Daarom biedt Smit Visual Supplies u de mogelijkheid om zelf een planbord te ontwerpen. De 
maximale afmeting is 120 x 200 cm. U kunt kiezen voor het laten bedrukken van een whitebord met deze planning. Daarvoor 
levert u een digitaal bestand bij ons aan. De kwaliteit van het bord is gelijk aan die van onze planborden. Lees ook pag. 238 
(FAQ: het bedrukken van borden). Voor meer informatie verwijzen we u graag naar onze afdeling Customer Service.  

D   Planungstafeln auf Maß
Eine Planungstafel ist etwas sehr Persönliches. Darum bietet Ihnen Smit Visual Supplies die Möglichkeit, selbst eine Planungstafel 
zu entwerfen. Die größtmögliche Abmessung ist 120 x 200 cm. Sie können eine Weißwandafel mit dieser Planungsfläche bedrucken 
lassen. Dafür müssen Sie uns eine Datei anliefern. Die Qualität ist gleich der unserer Planungstafeln. Bitte lesen Sie Seite 239 (FAQ: 
Bedrucken von Tafeln). Mehr Informationen erhalten Sie gern von unserer Abteilung Kundendienst.

GB  Customised planning boards
A planning board is highly personal. Therefore, Smit Visual Supplies gives you 
the opportunity to design a planning board yourself. The largest size is 120 
x 200 cm. You can opt for having a whiteboard printed with this planning. 
For this option, you supply us with a digital file. The quality of the board is 
equal to that of our planning boards. Please read page 240 (FAQ: about prin-
ted boards). For more information, please contact our Customer Services de-
partment. 
  
F   Tableaux de planning sur mesure
Un tableau de planning est une chose très personnelle. C’est pourquoi Smit Vi-
sual Supplies vous offre la possibilité de concevoir vous-même votre tableau de 
planning. La taille maximale est de 120 x 200 cm. Vous pouvez opter pour une 
impression de ce planning sur tableau blanc. Vous nous fournirez alors un fi-
chier informatique. La qualité du tableau est équivalente à celle de nos tableaux 
de planning. Attention: lisez page 240 (FAQ : Impression à appliquer sur les ta-
bleaux). Pour de plus amples informations, nous vous invitons à contacter notre 
Service clientèle.

Maatwerk planborden

Kundenspezifische Planungstafeln

Customised planning boards

Tableaux de planning fabriqués 
sur mesure
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Jaarplanner blauw, Softline profiel
Year planner blue, Softline profile

NL   Jaarplanner blauw
 Softline profiel
Tijdloze jaaroverzichtsplanner voorbedrukt 
met 12 maanden ( januari - december of 
augustus - juli). Elke maand heeft ruimte 
voor 5 weken. De weeknummers en de data 
kunnen worden ingevuld. Het bordoppervlak 
is magneethoudend, droog-uitwisbaar en 
niet krasbestendig. Voorzien van aluminium 
geanodiseerd Softline profiel, inclusief afleg-
goot. Verkrijgbaar in drie talen, maar andere 
talen zijn ook mogelijk! 
Aanbevolen accessoire: planset klein.

F   Organisateur annuel bleu
 profil Softline
Organisateur annuel universel préimprimé 
avec 12 mois (Janvier - Décembre ou Août 
- Juillet). Chaque mois a la place pour 5 
semaines. Les numéros de semaine et les dates 
peuvent être entrés. La surface du tableau est 
magnétique, sèche-effaçable et non résistant 
aux rayures. Équipé d’un profil Softline en 
aluminium anodisé et d’un auget. Disponible 
en trois langues, mais d’autres langues sont 
possibles !  
Accessoires conseillés : Kit planning petit 
modèle. 

D   Jahresplaner blau
 Softline Profil
Zeitloser Jahresplaner mit 12 Monaten vorge-
druckt (Januar - Dezember oder August - Juli). 
Jeden Monat bietet Platz für 5 Wochen. Die 
Wochenzahlen und Daten können eingegeben 
werden. Die Oberfläche ist magnetisch, tro-
cken löschbar und nicht kratzfest Ausgestattet 
mit eloxiertem Alu-Profil Soft-line, einschließ-
lich Ablageleiste. Erhältlich in drei Sprachen, 
aber andere Sprachen sind auch möglich! 
Empfohlenes Zubehör: Planungsset klein.

GB   Year planner blue
 Softline profile
Timeless annual planner preprinted with 12 
months (January - December or August - 
July). Each month has room for 5 weeks. The 
week numbers and dates can be entered. The 
board surface is magnetic, dry-erasable and 
non scratch resistant. Finished in an anodised 
aluminium Softline profile including pen tray. 
Available in three languages, but other langu-
ages are also possible!
Recommended accessory: planning set 
small.

Afmetingen Taal  Artikelnummer
Size  Language  Article number
Januari/January
90 x 120 cm  NL  11103.574
90 x 120 cm  D  11103.575
90 x 120 cm  GB  11103.576
Augustus/August
90 x 120 cm  NL  11103.577
90 x 120 cm  D  11103.578
90 x 120 cm  GB  11103.579
Maatwerk/Special
90 x 120 cm  Taal/language 11103.999

 Acc.: p. 143
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NL  Full colour 
 planborden
Deze full colour planborden zijn 
persoonlijk, uniek en modern. De 
borden zijn universeel opgemaakt 
en toch persoonlijk toepasbaar. Ze 
dragen bij een kleurrijke uitsta-
ling van uw kantoor of werkplek. 
De borden zijn magneethoudend, 
droog-uitwisbaar, niet krasvast 
en voorzien van het aluminium 
Softline profiel. Geleverd inclusief 
afleggoot. 

GB   Full colour planning 
boards

These full colour planning boards 
are personal, unique and modern. 
The boards have a universal 
design  but are personally ap-
plicable. They contribute to a 
colourful atmosphere at your 
office or workplace. The boards 
are magnetic, dry-erasable, non 
scratch resistant and framed with 
the aluminium Softline profile. 
Supplied with pen tray. 

D   Planungstafeln mit 
Vierfarbdruck

Diese Planungstafeln mit Vierfarb-
druck sind persönlich, einzigartig 
und modern. Die Tafeln sind 
universell und doch persönlich 
anwendbar gemacht. Sie tragen 
eine bunte Atmosphäre in Ihrem 
Büro oder am Arbeitsplatz bei. Die 
Tafeln sind magnethaftend, trocken 
löschbar und nicht kratzfest. Aus-
gestattet mit dem Alu-Softline-
Profil und Ablageleiste. 

F   Tableaux de planning 
plein de couleur

Ces tableaux de planning de 
couleur sont personnels, unique 
et moderne. Les tableaux ont une 
conception universelle, mais sont 
personnellement applicables. Ils 
contribuent à une atmosphère 
colorée à votre bureau ou lieu de 
travail. Les tableaux sont mag-
nétiques, effaçables à sec, non 
résistant aux rayures et encadré 
avec le profil Softline aluminium. 
Livré avec auget. 

126

Model  Taal  Artikelnummer
Model  Language  Article number
Checklist  NL   11103.560
Checklist  D  11103.561
Checklist  EN   11103.562

How are we doing NL  11103.563
How are we doing D  11103.564
How are we doing GB  11103.565

Full Colour planborden, Softline profiel, 60x90 cm
Full Colour planners, Softline profile, 60x90 cm 

 Acc.: p. 142-147

p. 143
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Model  Taal  Artikelnummer
Model  Language  Article number
Memo  -  11103.566
To do  -  11103.567

Full Colour planborden, Softline profiel, 60x90 cm
Full Colour planners, Softline profile, 60x90 cm 

 Acc.: p. 142-147

p. 143

90

60 1,5

NL  Full colour 
 planborden
Deze full colour planborden zijn 
persoonlijk, uniek en modern. De 
borden zijn universeel opgemaakt 
en toch persoonlijk toepasbaar. Ze 
dragen bij een kleurrijke uitsta-
ling van uw kantoor of werkplek. 
De borden zijn magneethoudend, 
droog-uitwisbaar, niet krasvast 
en voorzien van het aluminium 
Softline profiel. Geleverd inclusief 
afleggoot. 

GB   Full colour planning 
boards

These full colour planning boards 
are personal, unique and modern. 
The boards have a universal 
design  but are personally ap-
plicable. They contribute to a 
colourful atmosphere at your 
office or workplace. The boards 
are magnetic, dry-erasable, non 
scratch resistant and framed with 
the aluminium Softline profile. 
Supplied with pen tray. 

D   Planungstafeln mit 
Vierfarbdruck

Diese Planungstafeln mit Vierfarb-
druck sind persönlich, einzigartig 
und modern. Die Tafeln sind 
universell und doch persönlich 
anwendbar gemacht. Sie tragen 
eine bunte Atmosphäre in Ihrem 
Büro oder am Arbeitsplatz bei. Die 
Tafeln sind magnethaftend, trocken 
löschbar und nicht kratzfest. Aus-
gestattet mit dem Alu-Softline-
Profil und Ablageleiste. 

F   Tableaux de planning 
plein de couleur

Ces tableaux de planning de 
couleur sont personnels, unique 
et moderne. Les tableaux ont une 
conception universelle, mais sont 
personnellement applicables. Ils 
contribuent à une atmosphère 
colorée à votre bureau ou lieu de 
travail. Les tableaux sont mag-
nétiques, effaçables à sec, non 
résistant aux rayures et encadré 
avec le profil Softline aluminium. 
Livré avec auget. 



NL  Full colour 
 planborden (Sport)
Zeer handig bij het bespreken van 
de speeltactiek! Voor elke sport 
kunt u een bord laten maken. De 
meest populaire borden hebben 
we nu in ons assortiment opge-
nomen: voetbal, hockey, basketbal 
en een toernooi-bord om de 
uitslagen van wedstrijden op bij te 
houden. De borden zijn magneet-
houdend, droog-uitwisbaar, niet 
krasvast en voorzien van het alu-
minium Softline profiel. Geleverd 
inclusief afleggoot. 

GB  Full colour planning  
 boards (Sport)
Very useful in discussing the 
game tactics! For every sport 
you can create a board. The most 
popular boards are now in our 
product range: football, hockey, 
basketball and a tournament-
board to keep track of the mat-
ches. The boards are magnetic, 
dry-erasable, non scratch resitant 
and framed with the aluminium 
Softline profile. Supplied with a 
pen tray. 

D  Planungstafeln mit  
 Vierfarbdruck (Sport)
Sehr nützlich bei der Besprechung 
der Spieltaktik! Für jede Sportart 
können Sie eine Tafel machen 
lassen. Die beliebtesten Boards 
sind jetzt in unserem Sortiment 
aufgenommen: Fußball, Hockey, 
Basketball und eine Turnier-Tafel 
für die Verfolgung der Ergeb-
nisse der Spiele. Die Tafeln sind 
magnethaftend, trocken löschbar 
und nicht kratzfest. Ausgestattet 
mit dem Alu-Softline-Profil und 
Ablageleiste. 

F  Tableaux de planning  
 plein de couleur   
 (Sport)
Très utile lors de la discussion 
du plan de match! Pour tous les 
sports, vous pouvez faire un ta-
bleau. Les tableaux les plus popu-
laires sont maintenant inclus dans 
notre gamme: football, hockey, 
basketball et une table du tournoi 
pour le suivi des résultats des jeux. 
Les tableaux sont magnétiques, 
effaçables à sec, non résistant aux 
rayures et encadré avec le profil 
Softline aluminium. Livré avec 
auget.

128
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Model  Taal  Artikelnummer
Model  Language  Article number
Voetbal / football -   11103.568
Hockey  -  11103.569

Full Colour planborden, Softline profiel, 90x120 cm
Full Colour planners, Softline profile, 90x120 cm 

 Acc.: p. 142-147

90

120 1,5

p. 143
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Model   Taal  Artikelnummer
Model   Language  Article number
Basketbal/Basketball  -  11103.570

Toernooi /Tournament  NL  11103.571
Toernooi /Tournament  D  11103.572
Toernooi /Tournament  GB  11103.573

Full Colour planborden, Softline profiel, 90x120 cm
Full Colour planners, Softline profile, 90x120 cm 

 Acc.: p. 142-147

90

120 1,5

p. 143

NL  Full colour 
 planborden (Sport)
Zeer handig bij het bespreken van 
de speeltactiek! Voor elke sport 
kunt u een bord laten maken. De 
meest populaire borden hebben 
we nu in ons assortiment opge-
nomen: voetbal, hockey, basketbal 
en een toernooi-bord om de 
uitslagen van wedstrijden op bij te 
houden. De borden zijn magneet-
houdend, droog-uitwisbaar, niet 
krasvast en voorzien van het alu-
minium Softline profiel. Geleverd 
inclusief afleggoot. 

GB  Full colour planning  
 boards (Sport)
Very useful in discussing the 
game tactics! For every sport 
you can create a board. The most 
popular boards are now in our 
product range: football, hockey, 
basketball and a tournament-
board to keep track of the mat-
ches. The boards are magnetic, 
dry-erasable, non scratch resitant 
and framed with the aluminium 
Softline profile. Supplied with a 
pen tray. 

D  Planungstafeln mit  
 Vierfarbdruck (Sport)
Sehr nützlich bei der Besprechung 
der Spieltaktik! Für jede Sportart 
können Sie eine Tafel machen 
lassen. Die beliebtesten Boards 
sind jetzt in unserem Sortiment 
aufgenommen: Fußball, Hockey, 
Basketball und eine Turnier-Tafel 
für die Verfolgung der Ergeb-
nisse der Spiele. Die Tafeln sind 
magnethaftend, trocken löschbar 
und nicht kratzfest. Ausgestattet 
mit dem Alu-Softline-Profil und 
Ablageleiste. 

F  Tableaux de planning  
 plein de couleur   
 (Sport)
Très utile lors de la discussion 
du plan de match! Pour tous les 
sports, vous pouvez faire un ta-
bleau. Les tableaux les plus popu-
laires sont maintenant inclus dans 
notre gamme: football, hockey, 
basketball et une table du tournoi 
pour le suivi des résultats des jeux. 
Les tableaux sont magnétiques, 
effaçables à sec, non résistant aux 
rayures et encadré avec le profil 
Softline aluminium. Livré avec 
auget.



NL   Werkdagenplanner 
 Softline profiel
Werkdagenplanner met horizontale inde-
ling van maandag tot en met zaterdag met 
onder iedere dag 37 invulbare posities.  
Voorzien van aluminium geanodiseerd 
Softline profiel inclusief afleggoot.
Aanbevolen accessoires: horizontale da-
genstrook en planset klein.

D   Arbeitstageplaner 
 Softline Profil
Arbeitstageplaner mit horizontaler Einteilung 
von Montag bis Samstag, für jeden Tag 37 
Eintragungsmöglichkeiten. Mit eloxiertem 
Alu-Softline Profil, einschl. Ablageleiste. 
Empfohlenes Zubehör: horizontaler Tage-
streifen und Planungsset klein.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
90 x 120 cm  11103.185
60 x 90 cm  11103.205

Werkdagenplanner, Softline profiel
Working day planner, Softline profile

PLANBORDEN  PLANNING BOARDS 

Horizontale dagenstrook voor werkdagenplanner
Horizontal day strip for working day planner

Voor bordmaat Taal  Artikelnummer
For use with Language  Article number
90 x 120 cm  NL  14035.135
90 x 120 cm  GB  14035.136
90 x 120 cm  D  14035.137

60 x 90 cm  NL  14035.100
60 x 90 cm  GB  14035.101
60 x 90 cm  D  14035.102

GB  Working day planner 
 Softline profile
Working day planner made of a horizontal 
arrangement from Monday through Satur-
day with beneath each day 37 empty posi-
tions.  Finished in an anodised aluminium 
Softline profile and including pen tray. 
Recommended accessories: horizontal day 
strip and planning set small.

F   Organisateur jours ouvrés 
profil Softline

Organisateur jours ouvrés avec séparations 
horizontales du lundi au samedi inclus, avec 
sous chaque jour, 37 cases à remplir.   Équipé 
d’un profil Softline en aluminium anodisé et 
d’un auget.  
Accessoires conseillés : Bande horizontale 
avec les jours de la semaine et kit planning 
petit modèle.

60
90

90 120 1,5

Let op: stroken apart bestellen! 
Attention: Order strips separately!

 Acc.: p. 142-147
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NL   Verticale jaarplanner 
 Softline profiel 
Tijdloze jaarplanner. Door middel van 
magnetische stroken zijn elk jaar opnieuw 
de maanden, dagen en data aan te geven. 
Voorzien van aluminium geanodiseerd 
Softline profiel inclusief afleggoot.
Aanbevolen accessoires: Verticale cijfer-
strips, horizontale maandstrook, verticale 
dagenstrook en planset groot.

 PLANBORDEN  PLANNING BOARDS 

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number

90 x 120 cm  11103.186
60 x 90 cm  11103.206

Verticale jaarplanner, Softline profiel
Vertical year planner, Softline profile 

Magnetische stroken voor verticale jaarplanner
Magnetic strips for vertical year planner

         Taal  Artikelnummer
         Language Article number
   90 x 120 cm 60 x 90 cm
Maandstrook        NL  14035.145  14035.110
Month strip           GB  14035.146  14035.111
Monatestreifen     D  14035.147  14035.112

Dagenstrook         NL  14035.150  14035.115
Day strip           GB  14035.151  14035.116
Tagestreifen          D  14035.152  14035.117

Cijferstroken          -  14035.140  14035.105
Number strips

60
90

90 120 1,5

D   Vertikaler Jahresplaner 
 Softline Profil 
Zeitloser Jahresplaner. Mit magnetischen 
Streifen können für jedes Jahr die Monate, 
Tage und Daten eingeteilt werden. Mit 
eloxiertem Alu-Softline Profil, einschl. Abla-
geleiste.
Empfohlenes Zubehör: vertikale 
Zahlenstreifen, horizontaler Monatestreifen, 
vertikaler Tagestreifen und Planungsset groß. 

GB   Vertical year planner 
 Softline profile 
Timeless year planner. The months, days, 
and dates can be indicated each year by 
means of magnetic strips. Finished in an 
anodised aluminium Softline profile,
including pen tray.
Recommended accessories: vertical num-
ber strips, horizontal month strip, vertical 
day strip, and planning set large.

F   Organisateur annuel vertical 
profil Softline 

Organisateur annuel universel. Des bandes 
magnétiques permettent d’indiquer à 
nouveau chaque année, les mois, les jours 
et les dates. Équipé d’un profil Softline en 
aluminium anodisé et d’un auget. 
Accessoires conseillés : Bandes verticales 
de chiffres, bande horizontale donnant les 
mois, bande verticale donnant les jours et kit 
planning grand modèle. 

Let op: stroken apart bestellen! 
Attention: Order strips separately!

p. 143
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NL   Jaaroverzichtsplanner 
 Softline profiel
Jaaroverzichtsplanner horizontaal voor-
bedrukt met 53 weken. Onder elke week 
staan 6 vrij invulbare posities. Voorzien van 
aluminium geanodiseerd Softline profiel 
inclusief afleggoot.
Aanbevolen accessoire: planset groot.

PLANBORDEN  PLANNING BOARDS  

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
90 x 120 cm  11103.187
60 x 90 cm  11103.207

Jaaroverzichtplanner, Softline profiel
Year overview planner, Softline profile

60
90

90 120 1,5

D   Jahresübersichtplaner
 Softline Profil
Jahresplaner, horizontal vorbedruckt mit 53 
Wochen. Unter jeder Woche stehen 6 frei 
ausfüllbare Felder. Mit eloxiertem Alu-Softli-
ne Profil, einschl. Ablageleiste. 
Empfohlenes Zubehör: Planungsset groß.

GB   Year overview planner 
 Softline profile
Year planner pre-printed horizontally with 
53 weeks. Beneath each week, six available 
spaces are positioned. Finished in an ano-
dised aluminium Softline profile including 
pen tray.
Recommended accessory: planning set 
large.

F   Organisateur annuel synop-
tique profil Softline

Organisateur annuel synoptique préimprimé 
horizontalement de 53 semaines. Sous 
chaque semaine sont disposées 6 cases libres, 
à remplir. Équipé d’un profil Softline en 
aluminium anodisé et d’un auget.
Accessoires conseillés : Kit planning grand 
modèle. 

p. 143
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NL  Dubbele weekplanner 
 Softline profiel
Weekplanner met horizontaal twee weken 
naast elkaar. Onder elke dag staan 53 vrije 
posities. Voorzien van aluminium geanodi-
seerd Softline profiel inclusief afleggoot.
Aanbevolen accessoires: dagenstrook voor 
dubbele weekplanner en planset groot.

60
90

90 120 1,5

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
90 x 120 cm  11103.188
60 x 90 cm  11103.208

Dubbele weekplanner, Softline profiel
Double week planner, Softline profile

Magnetische dagenstrook voor dubbele weekplanner
Magnetic day strip for double week planner   

Taal  Artikelnummer
Language  Article number
  90 x 120 cm 60 x 90 cm
NL  14035.155  14035.120
GB  14035.156  14035.121
D  14035.157  14035.122

D   Zweiwochenplaner 
 Softline Profil
Wochenplaner mit zwei Wochen horizontal 
neben einander. Unter jedem Tag stehen 53 
frei ausfüllbare Felder. Mit eloxiertem Alu-
Softline Profil, einschl. Ablageleiste. 
Empfohlenes Zubehör: Tagestreifen für 
Zweiwochenplaner und Planungsset klein.

GB  Double week planner 
 Softline profile
Week planner with two weeks horizontally 
adjacent to each other. Beneath each day, 
53 available spaces are positioned. Finished 
in an anodised aluminium Softline profile 
including pen tray.
Recommended accessories: day strip for 
double week planner and planning set 
large.

F  Organisateur de semaine   
 double profil Softline
Organisateur de semaine double, rangées 
horizontales de semaines juxtaposées. Sous 
chaque jour sont disposées 53 cases libres, à 
remplir. Équipé d’un profil Softline en alumi-
nium anodisé et d’un auget.
Accessoires conseillés : Bande horizontale 
avec les jours et kit planning petit modèle.

 PLANBORDEN  PLANNING BOARDS

Let op: stroken apart bestellen! 
Attention: Order strips separately!

p. 143
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NL  Weekplanner, 
 Softline profiel
Weekplanner door horizontaal 
voorbedrukte weekdagen en 5 
rijen weken verticaal. Door de 
posities te nummeren van 1 tot 
en met 31 is dit bord geschikt 
als maandplanner. Voorzien van 
aluminium geanodiseerd Softline 
profiel inclusief afleggoot.
Aanbevolen accessoires: week-
nummers en planset klein. 

GB   Week planner 
 Softline profile 
Week planner by arrangement 
of horizontally pre-printed week 
days and five rows indicating 
the weeks. By numbering the 
positions 1 to 31 this board is also 
suited for use as a month planner. 
Finished in an anodised alumi-
nium Softline profile including 
pen tray.
Recommended accessories: 
week numbers and planning set 
small.

D   Wochenplaner 
 Softline Profil 
Wochenplaner mit horizontal vorge-
druckten Wochentagen und 5 Rei-
hen Wochen vertikal. Wenn man die 
Positionen von 1 bis 31 nummeriert, 
ist die Tafel auch als Monatsplaner 
geeignet. Mit eloxiertem Alu-Softline 
Profil, einschl. Ablageleiste. 
Empfohlenes Zubehör: Wochen-
nummer und Planungsset klein.

F   Organisateur de 
semaine profil 

 Softline 
Organisateur de semaine à rangées 
horizontales de jours et 5 lignes 
verticales de semaines. En numéro-
tant les cases de 1 à 31, ce tableau 
devient un organisateur mensuel. 
Équipé d’un profil Softline en alu-
minium anodisé et d’un auget.
Accessoires conseillés : Chiffres 
de semaines et kit planning petit 
modèle.

Afmetingen Taal  Artikelnummer
Size  Language  Article number
60 x 120 cm  NL  11103.195
60 x 120 cm  GB  11103.276
60 x 120 cm  D  11103.277

Weekplanner, Softline profiel
Week planner, Softline profile 

Weeknummers voor weekplanner 60 x 120 cm
Week numbers for week planner 60 x 120 cm

Artikelnummer
Article number
14035.125

p. 143
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NL  Jaarplanner 
 Softline profiel
Verticaal voorbedrukt met maan-
den en horizontaal met dagen. 
Data kunnen worden aangegeven 
met horizontale cijferstroken. 
Voorzien van aluminium geano-
diseerd Softline profiel inclusief 
afleggoot.
Aanbevolen accessoires: ho-
rizontale cijferstrips en planset 
klein.

60

120 1,5

Afmetingen Taal  Artikelnummer
Size  Language  Article number
60 x 120 cm  NL  11103.196
60 x 120 cm  GB  11103.281
60 x 120 cm  D  11103.282

Jaarplanner, Softline profiel
Year planner, Softline profile

Cijferstrips voor jaarplanner 60 x 120 cm, 12 stuks
Number strips for year planner 60 x 120 cm, 12 pcs

Artikelnummer
Article number
14035.130

GB   Year planner 
 Softline profile
Pre-printed vertically with months 
and horizontally with days. Dates 
can be indicated with horizontal 
number strips. Finished in an ano-
dised aluminium Softline profile 
including pen tray.
Recommended accessories: hori-
zontal number strips and planning 
set small.

D  Jahresplaner 
 Softline Profil 
Vertikal vorgedruckt mit Monaten 
und horizontal mit Tagen. Daten 
können mit Hilfe horizontaler 
Zahlenstreifen angegeben werden. 
Mit eloxiertem Alu-Softline Profil, 
einschl. Ablageleiste.
Empfohlenes Zubehör: horizon-
tale Zahlenstreifen und Planungs-
set klein.

F   Organisateur annuel 
profil Softline

Préimprimé verticalement avec les 
mois et horizontalement avec les 
jours. Les dates peuvent être intro-
duites à l’aide de bandes de chiffres 
horizontales. Équipé d’un profil 
Softline en aluminium anodisé et 
d’un auget.
Accessoires conseillés : Bandes de 
chiffres horizontales et kit planning 
petit modèle.

 PLANBORDEN  PLANNING BOARDS
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NL  53-weken planner 
 Softline profiel
Horizontaal is er ruimte voor 53 
weken en verticaal zijn er per 
week 25 vrij beschrijfbare posities 
beschikbaar. Voorzien van alumi-
nium geanodiseerd Softline profiel 
inclusief afleggoot.
Aanbevolen accessoires: planset 
groot. 

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
60 x 120 cm  11103.198

53-wekenplanner, Softline profiel
53 weeks planner, Softline profile

GB   53 weeks planner 
Softline profile

Horizontally space is provided for 
53 weeks, vertically 25 free spaces 
are available beneath the weeks.  
Finished in an anodised alumi-
nium Softline profile including 
pen tray.
Recommended accessories: 
planning set large.

D  53-Wochen-Planer  
 Softline Profil 
Horizontal gibt es Raum für 53 Wo-
chen und vertikal pro Woche 25 frei 
beschreibbare Felder. Mit eloxiertem 
Alu-Softline Profil, einschl. Ablage-
leiste.
Empfohlenes Zubehör: 
Planungsset groß.

F   Organisateur 53 
semaines profil

 Softline
Horizontalement, il y a place pour 
53 semaines, et verticalement, il y 
a, par semaine, 25 cases à remplir 
disponibles. Équipé d’un profil 
Softline en aluminium anodisé et 
d’un auget.
Accessoires conseillés : Kit plan-
ning grand modèle. 

p. 143
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NL  Geruite borden 
 Softline profiel 
Planbord met voorbedrukte ruitverdeling 
van 2x2 cm (1x1 cm) of 5x5 cm. Voorzien 
van aluminium geanodiseerd Softline profiel 
inclusief afleggoot.
Aanbevolen accessoires: planset groot.

Geruite borden, Softline profiel 
Squared boards, Softline profile 

Afmetingen Maat ruit  Artikelnummer
Size  Square size Article number
90 x 120 cm  2 x 2 cm (1 x 1 cm) 11103.146
60 x 90 cm  2 x 2 cm (1 x 1 cm) 11103.147

90 x 120 cm  5 x 5 cm  11103.141
60 x 90 cm  5 x 5 cm  11103.142

60
90

90 120 1,5

2 x 2 cm (1 x 1 cm)     5 x 5 cm

D   Karierte Tafeln 
 Softline Profil
Planungstafel mit vorgedruckter Karo-
Einteilung 2x2 cm (1x1 cm) oder 5x5 cm. 
Mit eloxiertem Alu-Softline Profil, einschl. 
Ablageleiste.
Empfohlenes Zubehör: Planungsset groß.

GB  Squared boards
 Softline profile
Planning board with pre-printed squares of 
2x2 cm (1x1 cm) or 5x5 cm. Finished in an 
anodised aluminium Softline profile inclu-
ding pen tray.
Recommended accessories: planning set 
large.

F   Tableaux quadrillés 
 profil Softline
Tableau de planning à quadrillage préimpri-
mé de 2x2 cm (1x1 cm) ou 5x5 cm.  Équipé 
d’un profil Softline en aluminium anodisé et 
d’un auget. 
Accessoires conseillés : Kit planning grand 
modèle. 

 PLANBORDEN  PLANNING BOARDS 

p. 143
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PRESENTIEBORDEN   PRESENCE BOARDS  
31

81

51 1,5

13
1

10
6

56

NL  Presentiebord Rubber 
 Softline profiel
Presentiebord met letterbordenondergrond 
is er in 10, 20, 30, 40 en 50 posities*. Het 
bord wordt geleverd inclusief gegraveerde 
koptekst (NL). Voorzien van het aluminium 
geanodiseerde Softline profiel. 
* Afhankelijk van aantal posities worden er 
1 of 2 letterassortimenten meegeleverd in 
formaat 10 mm. 

Presentieborden Rubber, Softline profiel 
Presence boards Rubber, Softline profile 

Posities   Afmetingen Artikelnummer
Positions   Size  Article number
50   131 x 51 cm  11304.105**
40   106 x 51 cm  11304.106**
30  81 x 51 cm  11304.107**
20  56 x 51 cm  11304.108*
10  31 x 51 cm  11304.109*

D   Anwesenheitstafel Gummi 
Softline Profil

Anwesenheitstafel mit Buchstabentafel-
Hintergrund mit 10, 20, 30, 40 oder 50 
Felder.* Einschl. graviertem Titeltext (NL). Mit 
eloxiertem Alu-Softline Profil. 
* Abhängig von der gewählten Anzahl Felder 
werden 1 oder 2 Buchstabensortimente 
mitgeliefert, Abmessung 10 mm. 

GB  Presence board Rubber 
 Softline profile
Presence board with letter board base 
is available with 10, 20, 30, 40, and 50 
positions*. The board is supplied including 
engraved heading text (NL). Finished in an 
anodised aluminium Softline profile. 
* Depending on the selected number of po-
sitions, either one or two letter assortments 
are included.

F   Tableau de présences en caout-
chouc profil Softline

Tableau de présence à fond de type tableau 
à lettres, disponibles en 10, 20, 30, 40 et 50 
cases*. Tableau livré avec un texte gravé 
en-tete (NL). Équipé d’un profil Softline en 
aluminium anodisé. 
* Selon le nombre de cases, le tableau est 
livré avec 1 ou 2 jeux de lettres, de format 
10 mm. 

Letters/hoogte  Aantal  Artikelnummer
Characters/height  Number  Article number
10 mm   486  14025.102

Cijfers/hoogte
Numbers/height
10 mm   591  14025.502

Letter- en cijferassortimenten, wit, gemengd
Letter and number sets, white, assorted

** = 2x letterassortiment / 2x letter assortments
  * = 1x letterassortiment / 1x letter assortment
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NL  Graveerbaar presentiebord   
 Softline profiel
Presentiebord met graveerbare plaatjes in 
10, 20 en 30 posities. Rechterkant profiel is 
uitschuifbaar waardoor de plaatjes gemak-
kelijk vervangen kunnen worden. Voorzien 
van het aluminium geanodiseerde Softline 
profiel. 
* Geleverd inclusief blanco graveerplaatjes.

29
75

24 1,5

53

Graveerbaar presentiebord, Softline profiel 
Engraveable presence board, Softline profile 

Taal Posities  Afmetingen Artikelnummer
Language Positions  Size Article number
NL 30 24 x 75 cm 11304.110
NL 20 24 x 53 cm 11304.111
NL 10 24 x 29 cm 11304.112
GB 30 24 x 75 cm 11304.130
GB 20 24 x 53 cm 11304.131
GB 10 24 x 29 cm 11304.132
D 30 24 x 75 cm 11304.140
D 20 24 x 53 cm 11304.141
D 10 24 x 29 cm 11304.142

Blanco graveerplaatjes, per 10 stuks
Blank engraveable plates, per 10 pieces

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
12 x 2 x 0,2 cm 14024.100

D   Gravierbare Anwesenheits-
 tafel Softline Profil
Anwesenheitstafel mit gravierbaren Schild-
chen mit 10, 20 oder 30 Feldern. Rechtes 
Seitenprofil ausschiebbar, wodurch die 
Schildchen einfach ausgetauscht werden 
können. Mit eloxiertem Alu-Softline Profil. 
* Einschl. blanko Gravierschildchen.

GB   Engraveable presence board 
Softline profile

Presence board with engraveable plates 
with 10, 20, and 30 positions. The right side 
of the profile is extendable so that plates 
can easily be replaced. Finished in an anodi-
sed aluminium Softline profile. 
* Supplied including blank engraving plates.

F   Tableau de présences à plaques 
à graver profil Softline

Tableau de présences à plaques à graver, 
avec 10, 20 et 30 cases. Profil de droite cou-
lissant, permettant de remplacer facilement 
les plaques. Équipé d’un profil Softline en 
aluminium anodisé. 
* Livré avec des plaques vierges, à graver.
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NL  In-Out bord
 Softline profiel
Deze compleet voorbedrukte planner biedt 
plaats aan 25 namen en wordt geleverd 
inclusief 25 rode magneten (25 mm) en 
25 magnetische naamhouders (2 x 10 cm). 
Voorzien van het aluminium geanodiseerde 
Softline profiel en afleggoot. 

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
70 x 60 cm  11103.215

In-out bord, Softline profiel, incl. accessoires
In-out board, Softline profile, incl. accessories

D   In-Out-Tafel
 Softline Profil
Diese komplett vorgedruckte Planungstafel 
bietet Raum für 25 Namen. Einschl. 25 roter 
Magnete (25 mm) und 25 magnetischen 
Namenhaltern (2 x 10 cm). Mit eloxiertem 
Alu-Softline Profil und Ablageleiste. 

GB  In-Out Board 
 Softline profile
This completely pre-printed planner has 
space for 25 names and is supplied inclu-
ding 25 red magnets magnets (25 mm) 
and 25 magnetic name holders (2 x 10 cm). 
Finished in an anodised aluminium Softline 
profile and pen tray. 

F   Tableau In-Out 
 profil Softline
Cet organisateur préimprimé, très complet, 
permet d’indiquer 25 noms et est livré avec 
25 aimants rouges (25 mm) et 25 porte-
noms aimantés (2 x 10 cm). Équipé d’un 
profil Softline en aluminium anodisé et d’un 
auget. 

PRESENTIEBORDEN   PRESENCE BOARDS  
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NL   Starterkits voor whiteborden 
Twee pakketten met accessoires te gebrui-
ken voor alle whiteborden.  
Starterkit Universeel: 4 boardmarkers, 1 
magnetische penhouder, 10 magneten, 1 
magnetische viltwisser met 10 viltjes en 1 
reinigingsspray. 
Starterkit Junior: 4 planmarkers, 10 mag-
neten, 1 miniwisser, 1 reinigingsspray. 

GB   Starter kits for whiteboards 
Two sets of accessories applicable to all 
whiteboards.  
Starter kit Universal: 4 board markers, 1 
magnetic pen holder, 10 magnets, 1 magne-
tic felt wiper with 10 spare felt pieces, and 1 
cleaning spray. 
Starter kit Junior: 4 planning markers, 10 
magnets, 1 mini wiper, and 1 cleaning spray.

D  Starterkits für 
 Weißwandtafeln 
Zwei Dosen mit Zubehör für alle Weißwand-
tafeln. 
Starterkit Universal: 4 Boardmarker, 1 
magnetischer Penhalter, 10 Magneten, 1 
magnetischer Filzwischer mit 10 Filzeinlagen 
und 1 Reinigungsspray. 
Starterkit Junior: 4 Planmarker, 10 Magne-
ten, 1 Mini-Wischer, 1 Reinigungsspray. 

Artikelnummer
Article number
14017.111

Starterkit Universeel 
Starter kit Universal

STARTERKITS  STARTER KITS   

Artikelnummer
Article number
14017.115

Starterkit Junior 
Starter kit Junior 

F  Kits de démarrage pour 
 tableaux blancs
Deux jeux d’accessoires utilisables sur tous 
les tableaux blancs.  
Kit de démarrage Universel : 4 marqueurs 
pour tableau, 1 porte-marqueur aimanté, 10 
aimants, 1 brosse feutre, 10 feutres et 1 spray 
de nettoyage. 
Kit de démarrage Junior : 4 marqueurs 
pour planning, 10 aimants, 1 mini-effaceur, 1 
spray de nettoyage. 
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Artikelnummer
Article number
14017.101

Planset klein 
Planning set small 

Artikelnummer
Article number
14017.102

Planset groot 
Planning set large 

NL  Planset klein
Accessoireset voor het planbord bestaande 
uit 4 planmarkers assorti, 5 sets symbolen 
assorti 10 mm en 1 miniwisser lichtgrijs. 

NL  Planset groot
Planset groot bestaande uit 4 planmarkers 
assorti, 5 sets symbolen assorti 10 mm, 1 
miniwisser lichtgrijs, 20 zwarte magnetische 
naamhouders 1 x 5 cm en 1200 cm magne-
tisch band op rol 10 mm breed (100 cm per 
rol) verdeeld over 6 verschillende kleuren. 

D   Planungsset klein 
Zubehörset für Planungstafel, 4 verschiedene 
Planungsmarker, 5 Sets verschiedene Sym-
bole 10 mm und 1 Miniwischer hellgrau. 

GB   Planning set small
Accessory set for the plan board, consisting 
of 4 different planning markers, 5 sets of 
various 10 mm symbols, and a light grey 
mini wiper. 

F   Kit planning petit modèle
Kit d’accessoires pour le tableau de planning, 
comportant 4 marqueurs planning assortis, 5 
jeux de symboles 10 mm assortis et 1 mini-
effaceur gris clair. 

D   Planungsset groß
Planungsset groß, bestehend aus 4 verschie-
denen Planungsmarkern, 5 Sets verschiede-
ner Symbole 10 mm, 1 Miniwischer hellgrau, 
20 schwarzen magnetischen Namenschildern 
1x5 cm und 1200 cm Magnetband auf Rolle 
10 mm breit (100 cm pro Rolle), verteilt auf 6 
verschiedene Farben. 

GB  Planning set large
Planning set large consists of 4 different 
planning markers, 5 sets of various 10 mm 
symbols, 1 light grey mini wiper, 20 black 
magnetic name holders 1x5 cm, and 1200 
cm of magnetic strip, which is divided over 
100 cm long rolls in 6 different colours with 
a bandwidth of 1 cm.  

F   Kit planning grand modèle
Kit planning grand modèle, comportant 
4 marqueurs planning assortis, 5 jeux de 
symboles 10 mm assortis, 1 mini-effaceur 
gris clair, 20 porte-noms aimantés 1x5 cm et 
une bande aimantée 1200 cm en rouleaux 
largeur 10 mm (100 cm par rouleau) répartis 
en 6 couleurs différentes. 
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NL  Markers
Boardmarkers: zijn viltstiften die zowel op 
whiteborden als op flip-overpapier kunnen 
worden gebruikt.  De inkt op basis van alco-
hol is droog uitwisbaar op whiteborden. 
Planmarkers: zijn viltstiften met een 
fijnere punt en te gebruiken op white- en 
planborden.  
Horizontale penhouder: magnetisch voor 
4 markers.

D  Marker
Boardmarker: sind Filzstifte, die sowohl auf 
Weißwandtafeln, als auch auf Flipchartpa-
pier gebraucht werden können. Die Tinte 
(auf Alkoholbasis) kann auf Weißwandtafeln 
trocken ausgewischt werden. 
Planungsmarker: sind Filzstifte mit einer 
feineren Spitze und können auf Weißwandta-
feln und Planungstafeln gebraucht werden. 
Horizontale Stifthalter: magnetisch für je 
4 Marker.

MARKERS  MARKERS

Artikelnummer
Article number
14016.115

Planmarkers, 4x assorti
Planning markers, 4x assorted

Artikelnummer
Article number
14021.103

Penhouder magnetisch
Pen holder magnetic 

Aantal in doos Kleur  Artikelnummer
Number in box Colour  Article number
10  Assorti/assorted 14016.150
10  Zwart/black  14016.151
10  Rood/red  14016.152
10  Blauw/blue  14016.153
10  Groen/green 14016.154
4  Assorti/assorted 14016.155

10  10 kleuren/colours 14016.157

Boardmarkers 
Board markers 

GB  Markers
Board markers: can be used both on 
whiteboards and on flipchart paper. The ink 
is alcohol based and on whiteboards it can 
be dry wiped.  
Planning markers: are felt-tip pens with a 
finer tip and can be used on both white-
boards and planning boards.  
Horizontal pen holder: magnetic with 
space for 4 markers. 

F  Marqueurs
Les marqueurs pour tableau : sont des 
feutres pouvant être utilisés tant sur tableau 
blanc que sur chevalet de conférence. L’encre, 
à base d’alcool, peut être effacée à sec sur les 
tableaux blancs. 
Les marqueurs pour planning : sont des 
feutres à pointe plus fine, utilisable sur 
tableau blanc et tableau planning.  
Porte-marqueurs horizontal : aimanté ; 
pour 4 marqueurs.

14016.157 14016.115

14016.150

14021.103
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NL  Magneten 
Ronde, vlakke magneten in verschillende maten 
en kleuren verkrijgbaar, verpakt per 10 stuks. 
Memo: 6 verschillende kleuren. 
Magnum: 6 verschillende kleuren, extra sterk. 
Chroom: zilverkleurig, extra sterk. 
Magnetische insteekhoezen: A4 of A3 in 
de kleuren grijs of blauw. Andere kleuren zijn 
leverbaar. Voor gebruik op magneethoudende 
ondergronden, zoals whiteborden, stalen deu-
ren, rekken en kasten. 

D  Magneten 
Runde, flache Magneten in verschiedene 
Abmessungen und verschiedenen Farben, 
verpackt zu je 10 Stück. 
Memo: 6 verschiedenen Farben. 
Magnum: 6 verschiedenen Farben, extra stark. 
Chrome: silberfarbig, extra stark. 
Magnetische Taschen: A4 oder A3 in grau oder 
blau. Andere Farben sind lieferbar. Für den Ein-
satz auf magnetischen Oberflächen, wie Weiß-
wandtafeln, Stahltüren, Regalen und Schränken.

MAGNETEN  MAGNETS

Aantal Kleur  Artikelnummer en trekkracht
Number Colour  Article number and attraction
   Ø 30 mm   Ø 25 mm     Ø 20 mm    Ø 10 mm
   580 gr/cm²    425 gr/cm²    220 gr/cm²    45 gr/cm²
10 Zwart/black  14019.100   14019.105     14019.110      14019.115
10 Rood/red  14019.125   14019.130     14019.135      14019.140
10 Groen/green 14019.145   14019.150     14019.155      14019.160
10 Blauw/blue  14019.165   14019.170     14019.175      14019.180
10 Geel/yellow  14019.185   14019.190     14019.195      14019.200
10 Wit/white  14019.205   14019.210     14019.215      14019.220
10 Assorti/assorted 14019.225   14019.230     14019.235      14019.240

Memomagneten 
Memo magnets 

GB  Magnets
Round, flat magnets available in different sizes 
and colours, in packets of ten pieces. 
Memo: 6 different colours. 
Magnum: 6 different colours, extra strong. 
Chrome: silver coloured, extra strong.
Magnetic pockets: A4 or A3 in grey or blue. 
Other colours can be supplied. For use on 
magnetic surfaces, such as whiteboards, steel 
doors, racks and cabinets.

F Aimants
Aimants ronds et plats, disponibles en différen-
tes tailles et couleurs, emballage 10 pièces. 
Memo : 6 différentes couleurs. 
Magnum : 6 différentes couleurs, très puissants. 
Chrome : couleur argenté, extra fort.
Poches magnétiques : format A4 ou A3 en 
gris ou en bleu. D’autres couleurs peuvent être 
fournies. Pour une utilisation sur des surfaces 
magnétiques, tels que les tableaux blancs, des 
portes en acier, des étagères et des armoires.

14019.401 - 14019.40614019.100 - 14019.240

Aantal Kleur  Artikelnummer en trekkracht
Number Colour  Article number and attraction 
   Ø 35 mm 
   1600 gr/cm²
10 Zwart/black  14019.401 
10 Rood/red  14019.402 
10 Groen/green 14019.403 
10 Blauw/blue  14019.404 
10 Geel/yellow  14019.405 
10 Wit/white  14019.406 

Magnummagneten 
Magnum magnets 

Aantal Maat     Trekkracht  Artikelnummer
Number Size     Attraction  Article number
   
10 Ø 30 mm         20 kg  14019.763 
10 Ø 25 mm         14 kg    14019.762 
10 Ø 22 mm           7 kg  14019.761 
10 Ø 16 mm             4 kg  14019.760

Zilvermagneten 
Silver magnets 

Aantal Kleur  Maat Artikelnummer
Number Colour  Size Article number
1 Blauw/blue  A4 14036.400 
1 Blauw/blue  A3 14036.401
1 Grijs/grey  A4 14036.405
1 Grijs/grey  A3 14036.406

Magnetische insteekhoezen
Magnetic pockets

14019.760 - 14019.763

14036.400 - 14036.406
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NL  Wissers
Papierwissers: in verschillende designs en 
uitvoeringen en een set van 100 wisserpa-
pieren voor deze wissers.
Viltwisser: magnetische wisser voor white-
borden.  
Viltjes: vervangingsviltjes voor magnetische 
viltwisser. 
Miniwisser: magnetische wisser ideaal voor 
planborden. Voor deze wisser zijn er geen 
vervangingsviltjes.  
Reinigingsspray: voor het regelmatig reini-
gen van whiteborden en planborden. Flacon 
van 250 ml.

14020.101 14020.110

14020.105 14020.125

14020.106 14020.113

Wisser niet magnetisch
Wiper non-magnetic   14020.101
Wisser magnetisch
Wiper magnetic   14020.105
Design wisser magnetisch
Design wiper magnetic  14020.125
Wisserpapier set van 100 vel
Wiper papers set of 100 sheets  14020.110

Miniwisser magnetisch
Mini wiper magnetic   14020.100

Viltwisser magnetisch
Felt wiper magnetic   14020.106
10 viltjes voor magnetisch viltwisser
10 felts for magnetic felt wiper  14020.113

Reinigingsspray
Cleaning spray   14031.100

Accessoires voor whiteborden Artikelnummer
Accessories for whiteboards  Article number 

D  Wischer
Papierwischer: in verschiedenen Ausführun-
gen und ein Set von 100 Wischerpapieren für 
diese Wischer.
Filzwischer: magnetische Wischer für 
Weißwandtafeln.
Filzeinlagen: Ersatz-Filzeinlagen für mag-
netische Filzwischer. 
Miniwischer: magnetische Wischer, ideal 
für Planungstafeln. Für diese Wischer gibt es 
keine Ersatz-Filzeinlagen. 
Reinigungsspray: Zur regelmäßigen Reini-
gung von Weißwandtafeln und Planungs-
tafeln. Flasche von 250 ml. 

GB  Wipers
Paper wipers: available in various designs 
and finishes, and a set of 100 sheets wiper 
papers.
Felt wipers: magnetic wiper for white-
boards. 
Felts: replacement felts for magnetic felt 
wiper. 
Mini wiper: Ideal wiper, magnetic, for 
planning boards. No replacement felts are 
available for this wiper.
Cleaning spray: for regular cleaning of 
whiteboards and planning boards. Flask of 
250 ml. 

F  Brosses
Brosses pour tableau blanc : Brosses 
papier de différentes formes et finitions, ainsi 
qu’un jeu de 100 recharges papier pour ces 
brosses.
Brosses feutre : Brosse magnétique pour 
tableau blanc. 
Feutres : Recharges feutre pour brosse feutre 
aimanté. 
Mini-effaceur : Brosse magnétique idéal 
pour tableau planning. Des recharges feutre 
ne sont pas disponibles pour cette brosse.
Spray de nettoyage : Pour le nettoyage 
régulier de tableaux blancs et tableaux plan-
ning. Flacon de 250 ml. 

14020.100 14031.100
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NL  Diversen I
Krijtwisser: stofwisser voor krijtborden.
Krijtjes: set van 12 anti-stof krijtjes in wit of 
in verschillende kleuren. 
Pushpins voor prikborden: set van 100 
gekleurde pushpins voor gebruik op beprik-
bare oppervlakken. 
Neonkrijtmarkers: Nat uitwisbare, vloeiba-
re krijtstiften voor gebruik op whiteborden, 
glasborden, stoepborden, spiegels, tegels 
en ander niet-poreuze oppervlakten. Let 
op: niet geschikt voor gebruik op de Smit 
Visual Supplies krijtborden. 

D  Diverse I
Kreidewischer: Wischer für Kreidetafeln.
Kreide:  Set mit 12 nicht staubenden Kreide-
stiften, weiß oder in verschiedenen Farben. 
Stecknadeln für Pintafeln: Set mit 100 
Stecknadeln mit farbigen Köpfen für 
Gebrauch auf einstechbaren Oberflächen.
Neon Kreidestifte: Mit Wasser zu wischen, 
flüssige Kreide-Marker für den Einsatz 
auf Weißwandtafeln, Glastafeln, A-Tafeln, 
Spiegel, Fliesen und andere nicht-porösen 
Oberflächen. Hinweis: Nicht geeignet für 
den Einsatz auf Smit Visual Supplies Kreide-
tafeln.

GB  Miscellany I
Chalk wiper: duster for chalk boards.
Chalks: set of 12 anti-dust chalks in either 
white or selection of colours. 
Pushpins for pin boards: Set of 100 
coloured pushpins for use on pinnable 
surfaces. 
Neon Chalk Markers: Wet erasable  liquid 
chalk markers for use on whiteboards, glass 
boards, A-boards, mirrors, tiles and other 
non-porous surfaces. Note: Not suitable 
for use on the Smit Visual Supplies chalk 
boards.

F  Articles divers I
Brosse pour craie : Brosse pour tableau à 
craie. 
Craies : Jeu de 12 craies antipoussière, 
blanches ou de différentes couleurs.
Punaises pour tableau d’affichage :
jeu de 100 punaises de couleur à utiliser sur 
les panneaux d’affichage. 
Marqueurs de craie Neon : marqueurs à 
craie liquide, effaçable à l’eau, pour une uti-
lisation sur des tableaux blancs, tableaux de 
verre, tableau A, miroirs, carreaux et autres 
surfaces non poreuses. Note : Ne convient 
pas pour utilisation sur les Smit Visual 
Supplies tableaux à craie.

14020.116 14018.100

14018.105 14032.100

Artikelnummer
Article number
14032.100

Pushpins, 100x assorti
Pushpins, 100x coloured

Krijt wisser
Chalk wiper   14020.116
Set van 12 witte krijtjes, anti-stof
Set of 12 white anti-dust chalks   14018.100
Set van 12 gekleurde krijtjes, anti-stof
Set of 12 coloured anti-dust chalks  14018.105

Accessoires voor krijtborden  Artikelnummer
Accessories for chalk boards  Article number 

14016.180 14016.181

Aantal  Schrijfdikte Artikelnummer
Number  Writing thickness Article number
8  2-6 mm  14016.180
8  7-15 mm  14016.181

Neon krijtstiften   
Neon chalk markers  
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NL  
Glasbord markers
Verschillende markersets speciaal geschikt 
voor gekleurde glasborden. Verkrijgbaar in 
de kleuren wit, zwart of assorti. De stiften 
hebben een vilten punt van 2 of 3 mm 
dik. Voor gebruik de markers schudden.
Glasbordwissers
Set van 4 magnetische glasbordwissers 
gemaakt van zwart vilt. 

D  
Glastafelstifte
Verschiedene Marker-Sets speziell für 
farbige Glastafeln geeignet. Erhältlich in 
weiß, schwarz oder verschiedenen Farben. 
Die Stifte haben einen Filzpunkt von 2 
oder 3 mm dick. Vor Gebrauch die Marker 
schütteln.
Glastafelwischer
Satz mit 4 magnetischen Glastafelwischern 
aus schwarzem Filz.

GB  
Glass board markers
Different marker sets specifically suited 
for coloured glass plates. Available in 
white, black or assorted. The pens have 
a felt point of 2 or 3 mm thick. Shake the 
markers well before use. 
Glass board wipers
Set of 4 magnetic glass board wipers, 
made of black felt. 

F  
Marqueurs pour tableaux en verre
Divers jeux de marqueurs spécialement 
conçus pour les tableaux de couleur en 
verre. Ils sont disponibles en blanc, noir ou 
assorti. Les marqueurs ont une pointe en 
feutre d’une épaisseur de 2 ou 3 mm. Bien 
agiter les marqueurs avant usage.
Brosses pour tableaux en verre
Ensemble de 4 brosses magnétiques en 
feutre noir pour tableaux en verre. 

ACCESSOIRES  ACCESSORIES   

Afmetingen      Aantal       Kleur  Artikelnummer
Size         Set        Colour  Article number
2 mm           10          wit/white 14016.160
2 mm           10          zwart/black 14016.161

3 mm           10          wit/white 14016.164
3 mm           10          zwart/black 14016.165
3 mm           8          assorti/assorted 14016.166

Markers voor gekleurde glasborden  
Markers for coloured glass boards 

14016.160 14016.161

14016.164 14016.165

14016.166

14019.785

14020.155

Accessoire   Aantal         Artikelnummer
Accessory   Set     Article number 
Magnetische wisser  4  
Magnetic wiper  4  14020.155
Magnets Cube  12   
Magnets Cube   12  14019.785

Accessoires voor gekleurde glasborden  
Accesories for coloured glass boards 
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NL  
Starterkits voor gekleurde glasborden: 
Starterkit Basic: 2 witte en 2 zwarte mar-
kers (2 mm), 4 extra sterke magneten Cube, 
1 magnetische wisser. 
Starterkit Pro: 8 markers (3 mm, waarvan 
2 wit, 2 zwart, 1 geel, 1 blauw, 1 rood, 1 
groen), 4 extra sterke magneten Cube, 1 
magnetische wisser.

Accessoires voor witte glasborden: set 
van 5 extra sterke witte magneten en een 
witte magnetische wisser. 

D  
Starterkits für farbige Glastafeln: 
Starterkit Basic: 2 weiße und 2 schwarze 
Marker (2 mm), 4 extra starke Magnete Cube, 
1 magnetische Wischer. 
Starterkit Pro: 8 Marker (3 mm: 2 weiße, 
2 schwarze, 1 gelb, 1 blau, 1 rot, 1 grün), 4 
extra starke Magnete Cube, eine magneti-
sche Wischer. 

Zubehör für weiße Glastafeln: Set mit 5 
weißen extra starke Magnete und eine mag-
netische weiße Wischer.

GB  
Starter Kits for coloured glass boards: 
Starter kit Basic: 2 white and 2 black mar-
kers (2 mm), 4 extra strong magnets Cube, a 
magnetic eraser. 
Starter kit Pro: 8 markers (3 mm, 2 white, 
2 black, 1 yellow, 1 blue, 1 red, 1 green), 
4 extra strong magnets Cube, a magnetic 
eraser.

Accessories for white glass boards: set of 
5 white extra strong magnets and a magne-
tic white eraser.

F  
Kits de démarrage tableaux de verre 
coloré : 
Kit de démarrage Basic: 2 blanches et 
2 marqueurs noirs (2 mm), 4 puissants 
aimants supplémentaires Cube, un effaceur 
magnétique. 
Kit de démarrage Pro : 8 marqueurs (3 
mm, 2 blancs, 2 noirs, 1 jaune, 1 bleu, 1 
rouge, 1 vert), 4 puissants aimants supplé-
mentaires Cube, un effaceur magnétique.

Accessoires pour tableaux de verre blanc: 
série de 5 blancs aimants très puissants et un 
effaceur blanc magnétique.

ACCESSOIRES ACCESSORIES

Starterkit BASIC
Starter kit BASIC   14017.150
Starterkit PRO 
Starter kit PRO   14017.151

Starterkit voor gekleurde glasborden  Artikelnummer
Starter kit for coloured glass boards Article number 

14017.150 14017.151

14019.781

14020.150

Accessoire   Aantal         Artikelnummer
Accessory   Set     Article number
Set magneten, extra sterk 5  
Magnets set, extra strong 5   14019.781
Magnetische wisser wit  1  
Magnetic wiper white  1  14020.150

Accessoires voor witte glasborden
Accessories for white glass boards
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NL  Diversen II
Flip-over papier: het flip-overpapier (70 gr/m2) is tweezijdig te gebrui-
ken, één zijde is geruit en één zijde blanco. Afmeting 100 x 65 cm. 

Laserpointer penmodel: Elektronische aanwijsstok met een bereik van 
100 m, inclusief twee batterijen.

Blokmagneet: zelfklevende magneet voor ophanging van een white-
bord op een metalen wand of oppervlak. Per m2 heeft u 4 blokmagne-
ten nodig. 

D  Diverse II
Flipchartpapier: dieses Flipchartpapier (70 gr/m2) kann auf beiden 
Seiten gebraucht werden, eine Seite ist kariert, die andere blanko. Maße: 
100 x 65 cm.

Laserpointer Stiftmodell: elektronischer Zeigestock, Bereich 100 m, 
einschl. zwei Batterien. 

Blockmagnet: selbstklebender Magnet für Aufhängung einer Weißwand-
tafel auf einer Metallwand oder -oberfläche. Pro m2 sind 4 Block-
magneten erforderlich. 

GB  Miscellany II 
Flipchart paper: the flipchart paper (70 gr/m2) can be used two-sided, 
one side squared and one side is blank. Dimensions 100 x 65 cm.

Laser pointer pen model: electronic pointer with a 100 m range; two 
batteries included. 

Block magnet: self-adhesive magnet to suspend a whiteboard on a 
metal side or surface. 4 magnetic blocks are needed per square meter.

F  Articles divers II
Bloc papier pour chevalets de conférence : Le bloc papier pour che-
valet de conférence (70 gr/m2) est utilisable sur les deux faces, l’une à 
carreaux, l’autre unie blanc. Dimensions 100 x 65 cm.

Stylet à pointeur laser : pointeur électronique d’une portée de 100 m, y 
compris deux piles. 

Bloc aimanté : bloc aimanté adhésif, pour la suspension de tableaux 
blancs sur une paroi ou une surface métallique. Nécessité de 4 blocs 
aimantés par m2. 

65

10
0

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 65 cm  14027.100

Flip-over papier, plano 2 x 50 vel, ruit: 5x5 cm
Flipchart paper, flat, 2 x 50 sheets, square: 5x5 cm

Laserpointer penmodel    
Laser pointer pen model  

Artikelnummer
Article number
14029.100

14027.100

Artikelnummer
Article number
14019.500

Blokmagneet (1 stuk)
Block magnet (1 piece)
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NL  Design Railsysteem
Aluminium wit wandrailsysteem van 240 cm. Be-
schikbaar in enkele en dubbele uitvoering, inclusief 
papierklemrollen, eindkapjes, verbindingsstuk en 
montagemateriaal. Bij de dubbele rail wordt ook de 
kunststof afdekstrip van 240 cm meegeleverd.
Afdekstrip enkele rail 
Wit aluminium afdekstrip 240 cm voor plaatsing op 
enkele rail. 

D   Design Schienensystem
Weißes Alu-Wandschienensystem, 240 cm. Lieferbar 
als Einzel- oder Doppelschiene, einschl. Papierklemm-
rollen, Endkappen, Verbindungsstück und Monta-
gematerial. Bei der Doppelschiene wird auch der 
Kunststoff-Abdeckstreifen von 240 cm mitgeliefert. 
Abdeckstreifen Einzelschiene 
Weißer Alu-Abdeckstreifen 240 cm für Einzelschiene. 

DESIGN RAILSYSTEEM  DESIGN RAIL SYSTEM  

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
240 x 2 cm  12106.100

Design Rail enkel, aluminium afdekstrip 240 cm
Design Rail single, aluminium cover strip 240 cm

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
240 x 5 cm  12102.100

Design Rail enkel, 240 cm, compleet
Design Rail single, 240 cm, complete

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
240 x 8 cm  12104.100

Design Rail dubbel, 240 cm, compleet
Design Rail double, 240 cm, complete

5

240 4

8

240 4

Enkel

Dubbel

GB  Design Rail System
White aluminium wall rail system, 240 cm in length. 
Available in single and double version and includes 
paper clamp rolls, end caps, connector and assembly 
material. A plastic 240 cm long cover strip is supplied 
with the double rail. 
Cover strip for single rail 
White aluminium 240 cm cover strip for placement 
on single rail.  

F   Système à Rail Design
Système de rail mural en aluminium laqué blanc, 240 
cm. Disponible en version simple ou double, y com-
pris rouleaux de fixation papier, caches, connecteurs 
et matériel de montage. Le rail double est livré avec 
une bande de finition synthétique de 240 cm. 
Bande de finition pour rail simple 
Bande de finition en aluminium laqué blanc 240 cm 
pour montage sur rail simple.

Enkele rail  Single Rail

Dubbele rail Double Rail
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Artikelnummer
Article number
14022.102

Design Rail dubbel, hoekstuk 90 º
Design Rail double, corner piece  90 °

Design Rail enkel, hoekstuk 90 º
Design Rail single, corner piece 90 °

Design Rail adapterset universeel
Design Rail adaptor set universal

Artikelnummer
Article number
14022.101

Artikelnummer
Article number
13013.100

Design Rail, 4 multifunctionele ophanghaken
Design Rail, 4 multifunctional hooks

Artikelnummer
Article number
14022.100

NL  Accessoires
Multifunctionele haken Set van 4 multifunctionele haken voor plaat-
sing in het Design Railsysteem.
Hoekstukken Hoekstuk 90 graden voor enkele rail of dubbele rail. 
De elementen kunnen door de hoek en hoekstukken geleid worden, 
zonder van de rail te nemen. 
Adapterset Complete set montagematerialen, zoals afstandhouders en 
glijblokken voor ophanging van een product in de bovenste of onderste 
rail. Eenvoudig en snel te monteren. 
 

D  Zubehör 
Mehrzweckhaken Set mit 4 Mehrzweckhaken für Anwendung mit dem 
Design Schienensystem.
Eckelemente Eckelement 90 Grad für Einzel- oder Doppelschienen. Die 
Produkte können um die Ecken und Eckelemente geführt werden, ohne 
sie von der Schiene abnehmen zu müssen. 
Adapterset Komplettes Set Montagematerial, wie z.B. Abstandhalter und 
Gleitstücke zur Aufhängung eines Produkts an die oberste oder unterste 
Schiene. Einfach und schnell zu montieren. 

GB  Accessories 
Multifunctional hooks Set of 4 multifunctional hooks for placement 
inside the Design Rail System.
Corner pieces Corner piece 90 degrees for single or double rail. The 
elements can be led through the corner and corner pieces without the 
need to remove them from the rail.  
Adaptor set Complete set of assembly materials, including distance 
holders and sliding blocks for placing a product on the upper or lower 
rail. Quick and easy to assemble. 

F  Accessoires 
Crochets multifonctionnels Jeu de 4 crochets multifonctionnels pour 
système Design Rail.
Pièces d’angle Pièce d’angle 90 degrés pour rail simple ou double. Les 
éléments peuvent être glissés à travers l’angle et les pièces d’angle, sans 
avoir à être décrochés du rail. 
Kit adaptateur Kit complet de matériels de montage, tels qu’élémentes 
de retenue et matériel pour accrocher les produits au rail haut ou bas. 
Montage rapide et facile.  
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number

90 x 180 cm  11102.100
90 x 120 cm  11102.101
60 x 90 cm  11102.102

Design Rail whiteborden, email
Design Rail whiteboards, enamel

60
90

90 180 3120

4,5-10

NL   Design Rail 
 whiteborden
Geëmailleerd whitebord (800ºC), 
licht van gewicht. Voorzien van 
het witte Design profiel met grijze 
kunststof hoekstukken en witte 
aluminium afleggoot. Geleverd 
inclusief adapterset voor montage 
aan de rail. 

GB  Design Rail 
 whiteboards
Lightweight enamelled whiteboard 
(800ºC). Finished in the white 
Design profile, grey synthetic cor-
ner caps, and a white aluminium 
pen tray. Supplied with adaptor 
set for assembly to the rail.  

D   Weißwandtafel
 Design Schiene
Leichte emaillierte Weißwandtafel 
(800ºC). Weißes Design-Profil mit 
grauen Kunststoff-Eckelementen 
und weißer Alu-Ablageleiste. 
Wird geliefert einschl. Adapterset 
für Montage an die Schiene. 

F  Tableaux blancs 
 Design Rail
Tableau blanc émaillé léger 
(800ºC). Équipé d’un profil blanc 
Design, de pièces d’angle syn-
thétiques grises et d’un auget en 
aluminium laqué blanc. Livré avec 
un kit adaptateur pour montage 
sur le rail. 
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Oppervlak   Afmetingen Artikelnummer
Surface   Size  Article number

Bulletin grijs   Bulletin grey 90 x 120 cm  11202.101
   60 x 90 cm  11202.102

Perskurk    Pressed cork  90 x 120 cm  11202.104
   60 x 90 cm  11202.105

Vilt grijs    Felt grey  90 x 120 cm  11202.106
   60 x 90 cm  11202.107

Vilt blauw    Felt blue  90 x 120 cm  11202.108
   60 x 90 cm  11202.109

Design Rail prikborden
Design Rail pin boards

60
90

90 3120

4,5-10

NL  Design Rail 
 prikborden
Prikborden met prikoppervlak uit 
bulletin grijs, perskurk, vilt blauw 
of vilt grijs. Voorzien van het witte 
Design profiel met grijze kunststof 
hoekstukken. Geleverd inclusief 
adapterset voor montage aan de 
rail. 

GB  Design Rail 
 pin boards
Pin boards with bulletin grey, cork, 
blue felt or grey felt pin surface. 
Finished in the white Design 
profile, with grey synthetic corner 
caps. Supplied with adaptor set 
for assembly to the rail.  

D   Pintafeln 
 Design Schiene
Pintafeln, Oberfläche entweder 
Bulletin-grau, Presskork, oder 
blauer oder grauer Filz. Mit dem 
weißen Design-Profil mit grauen 
Kunststoff-Eckelementen. Einschl. 
Adapterset für Montage an die 
Schiene. 

F  Tableaux d’affichage  
 Design Rail
Tableaux d’affichage à surface en 
panneau Bulletin gris, liège, feutre 
bleu ou feutre gris. Équipé d’un 
profil blanc Design et de pièces 
d’angle synthétiques grises. Livré 
avec un kit adaptateur pour mon-
tage sur le rail.  

DESIGN RAILSYSTEEM  DESIGN RAIL SYSTEM
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DESIGN RAILSYSTEEM  DESIGN RAIL SYSTEM

NL  Design Rail flip-over
Flip-over met emailstalen schrijfoppervlak 
(800ºC), voorzien van het witte Design 
profiel met grijze kunststof hoekstukken. 
Geleverd inclusief adapterset en afleggoot. 
De universele papierophangpunten zijn 
geschikt voor diverse maten flip-overpapier. 

10
8

75,5

7
80

11
7
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 70 cm  12205.100

Design Rail flip-over
Design Rail flipchart

D   Flipchart Design Schiene
Flipchart mit emaillierter Stahl-Schreibfläche 
(800ºC),  mit dem weißen Design-Profil mit 
grauen Kunststoff-Eckelementen. Einschl. 
Adapterset und Ablageleiste. Die universel-
len Papieraufhängepunkte sind geeignet für 
verschiedene Abmessungen Flipchartpapier. 

GB  Design Rail flipchart
Flipchart with an enamel surface (800ºC) 
writing surface, finished in the white Design 
profile, with grey synthetic corner caps. 
Supplied including adaptor set and pen tray. 
The universal paper-attachment points are 
suitable for various flipchart paper sizes.  

F  Chevalet Design Rail
Chevalet à support d’écriture en tôle émail-
lée (800ºC), équipé d’un profil blanc Design 
et de pièces d’angle synthétiques grises. 
Y compris kit adaptateur et auget. Points 
d’accrochage universels du papier, adaptés à 
différentes tailles de blocs pour chevalet.  
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NL  Design Rail landkaarten 
Landkaarten zijn verkrijgbaar in een kaart 
van Nederland, Europa en de wereld. Voor-
zien van het witte Design profiel met grijze 
kunststof hoekstukken. Geleverd inclusief 
adapterset en afleggoot. 

13
0

3100

4,5-10

127

95 10
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136

Design Rail landkaarten
Design Rail maps

Onderwerp/Type/Schaal Afmetingen Artikelnummer
Subject/Type/Scale  Dimensions Article number

Nederland wegenkaart, 1 : 250.000 
Netherlands road map, 1 : 250.000 130 x 100 cm 11102.110

Europa wegenkaart, 1 : 3.500.000
Europe road map, 1 : 3.500.000 95 x 127 cm  11102.116

Wereld staatkundig, 1 : 30.000.000
World political, 1 : 30.000.000 100 x 136 cm 11102.117

D   Landkarten Design Schiene
Landkarten sind erhältlich für die Nieder-
lande, Europa und Welt. Mit dem weißen 
Design-Profil mit grauen Kunststoff-Eckele-
menten. Einschl. Adapterset und Ablage-
leiste. 

GB  Design Rail maps
Maps are available for The Netherlands, 
Europe and the world. Finished in the white 
Design profile with grey synthetic corner 
caps. Supplied including adaptor set and 
pen tray.  

F   Cartes géographiques 
 Design Rail
Les cartes disponibles sont celles des Pays-
Bas, d’Europe et du monde. Équipé d’un profil 
blanc Design et de pièces d’angle synthé-
tiques grises. Y compris un kit adaptateur et 
auget. 

DESIGN RAILSYSTEEM  DESIGN RAIL SYSTEM
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
180 x 180 cm 12207.100
150 x 150 cm 12207.101
125 x 125 cm 12207.103
111 x 145 cm 12207.107

Design Rail projectiescherm
Design Rail projection screen

NL  Design Rail projectiescherm
Projectievlak uit een harde matwitte kunst-
stof schuimplaat. Let op: niet beschrijfbaar! 
Voorzien van het witte Design profiel met 
grijze kunststof hoekstukken. Geleverd in-
clusief adapterset voor montage aan de rail. 

D   Bildwand Design Schiene
Bildwand aus hartem, mattweißem Schaum-
kunststoff. Achtung: nicht beschreibbar! 
Mit dem weißen Design-Profil mit grauen 
Kunststoff-Eckelementen. Einschl. Adapterset 
für Montage an die Schiene.  

GB  Design Rail projection screen
Projection screen surface is made of matt 
white hardened polystyrene. Attention: not 
suitable for writing on! Finished in the white 
Design profile with grey synthetic corner 
caps. Supplied with adaptor set for assem-
bly to the rail.   

F   Écrans de projection 
 Design Rail
Surface de projection en mousse synthétique 
haute densité, blanc mat. 
Attention : Ne pas écrire dessus ! Équipé d’un 
profil blanc Design et de pièces d’angle syn-
thétiques grises. Livré avec un kit adaptateur 
pour montage sur le rail. 

DESIGN RAILSYSTEEM  DESIGN RAIL SYSTEM

158



Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
118 x 157 cm (4:3) 11102.160
118 x 189 cm (16:10) 11102.161

Design Rail projectiebord
Design Rail projection board

DESIGN RAILSYSTEEM  DESIGN RAIL SYSTEM

NL   Design Rail 
 projectieborden
Mat-wit geëmailleerd whitebord, 
geschikt voor projectie én board 
markers! Magneethoudend en 
droog-uitwisbaar. Voorzien van 
het witte Design profiel met grijze 
kunststof hoekstukken en witte 
aluminium afleggoot. Geleverd 
inclusief adapterset voor montage 
aan de rail. 

GB  Design Rail 
 projection boards
Matt white enamelled whiteboard, 
suited for projection and board 
markers! Magnetic and dry erasa-
ble. Finished in the white Design 
profile, grey synthetic corner caps, 
and a white aluminium pen tray. 
Supplied with adaptor set for as-
sembly to the rail.  

D   Projektionstafeln
 Design Schiene
Mattweiß emaillierte Weißwand-
tafel, geeignet für Projektion und 
Boardmarker! Magnethaftend und 
trocken löschbar. Weißes Design-
Profil mit grauen Kunststoff-Ec-
kelementen und weißer Alu-
Ablageleiste. Wird geliefert einschl. 
Adapterset für Montage an die 
Schiene. 

F  Tableaux de projection  
 Design Rail
Tableau blanc mat émaillé, pour 
projection et les marqueurs de 
tableau ! Magnétique et effaçable à 
sec. Équipé d’un profil blanc Design, 
de pièces d’angle synthétiques grises 
et d’un auget en aluminium laqué 
blanc. Livré avec un kit adaptateur 
pour montage sur le rail. 

3
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NL  Design Rail rek
Rail rekken met twee planken voor boeken, 
kantooraccessoires, tv/video, etc. Voorzien 
van het witte Design profiel met grijze 
kunststof hoekstukken. Geleverd inclusief 
adapterset voor montage aan de rail. De 
bovenste plank is in 8 hoogtes verstelbaar. 
Maximaal gewicht: 25 kg. 
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Artikelnummer
Article number
12211.102

Design Rail rek, 2 planken 30 x 80 cm
Design Rail rack, 2 shelves 30 x 80 cm

Artikelnummer
Article number
12211.100

Design Rail TV/videorek, 2 planken 50 x 80 cm
Design Rail TV/video rack, 2 shelves 50 x 80 cm

D  Regal Design Schiene
Regale Design Rail mit zwei Ablagebrettern 
für Bücher, Bürobedarf, TV-/Video, usw. 
Mit dem weißen Design-Profil mit grauen 
Kunststoff-Eckelementen. Einschl. Adapterset 
für Montage an die Schiene. Das obere Brett 
ist in 8 Höhen einstellbar. Höchstgewicht: 
25 kg. 

GB  Design Rail rack
Rail racks with two shelves for books, office 
accessories, TV/video, etc. Finished in the 
white Design profile with grey synthetic 
corner caps. Supplied with adaptor set for 
assembly to the rail. The top shelf is to 8 
heights adjustable. Maximum weight: 25 kg.  

F   Étagère Design Rail
Étagères pour rail, équipées de deux pla-
teaux, pour rangement de livres, d’accessoires 
de bureau ou TV/vidéo, etc. Équipé d’un 
profil blanc Design et de pièces d’angle 
synthétiques grises. Livré avec un kit adap-
tateur pour montage sur le rail. Le plateau 
supérieur est en 8 hauteurs réglable. Charge 
maximale 25 kg.  
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Artikelnummer
Article number
12201.100 

Design Rail brochurehouder, 10x A4 staand
Design Rail brochure holder, 10x A4 portrait

NL  Design Rail brochurehouder
Deze brochurehouder biedt plaats aan 10 
verschillende DIN A4 folders. Voorzien van 
het witte Design profiel met grijze kunststof 
hoekstukken. Geleverd inclusief adapterset 
voor montage aan de rail. 

DESIGN RAILSYSTEEM  DESIGN RAIL SYSTEM 

D   Broschürenhalter Design 
Schiene

Dieser Broschürenhalter bietet Raum für 10 
verschiedene DIN A4-Broschüren. Versehen 
mit dem weißen Design-Profil mit grauen 
Kunststoff-Eckelementen. Einschl. Adapterset 
für Montage an die Schiene. 

GB  Design Rail brochure holder
This brochure holder can hold ten different 
DIN A4 folders. Finished in the white Design 
profile with grey synthetic corner caps. 
Supplied with adaptor set for assembly to 
the rail.  

F   Porte-brochures Design Rail
Ce porte-brochures permet de ranger 10 
dépliants différents, format DIN A4. Équipé 
d’un profil blanc Design et de pièces d’angle 
synthétiques grises. Livré avec un kit adapta-
teur pour montage sur le rail. 
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NL  PartnerLine Railsysteem 
Aluminium wit wandrailsysteem van 240 
cm lang, in uitsluitend dubbele uitvoe-
ring. Montagemateriaal, papierklemrollen, 
eindkapjes, verbindingsstuk en afdekstrip 
worden meegeleverd.

PARTNERLINE RAILSYSTEEM   PARTNERLINE RAIL SYSTEM

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
240 x 8 cm  12105.100

PartnerLine Rail dubbel, 240 cm, compleet
PartnerLine Rail double, 240 cm, complete

8

240 2

D   PartnerLine Schienensystem
Weißes Alu-Wandschienensystem, 240 cm 
lang, nur als Doppelschiene. Montagema-
terial, Papierklemmrollen, Endkappen, Ver-
bindungsstück und Abdeckstreifen werden 
mitgeliefert. 

GB  PartnerLine Rail System 
White aluminium wall rail system, 240 cm 
in length, only available as a double rail 
version. Assembly material, paper clamp 
rolls, end caps, connector and cover strip 
are supplied. 

F   Système à Rail PartnerLine
Système de rail mural en aluminium laqué 
blanc, longueur 240 cm, en rail double ex-
clusivement. Livré avec matériel de montage, 
rouleaux de fixation papier, caches, connec-
teur et bande de finition. 
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Artikelnummer
Article number
14022.103

PartnerLine Rail, hoekstuk 90 º
PartnerLine Rail, corner piece 90 °

Artikelnummer
Article number
13013.101

PartnerLine Rail, adapterset
PartnerLine Rail, adaptor set 

NL  Accessoires 
Hoekstuk PartnerLine Railsysteem
Hoekstuk 90 graden voor dubbele rail. Voor 
een elegante hoekverbinding tussen twee 
dubbele rails.
Adapterset PartnerLine Railsysteem
Complete set montagematerialen, zoals 
afstandhouders en glijblokken voor ophan-
ging van een product in de bovenste of on-
derste rail. Eenvoudig en snel te monteren. 

D  Zubehör
Eckelement PartnerLine Schienensystem
Eckelement 90 Grad für Doppelschiene. für 
eine elegante Eckverbindung zwischen zwei 
Doppelschienen.
Adapterset PartnerLine Schienensystem
Komplettes Set Montagematerial, wie 
z.B. Abstandhalter und Gleitstücke für die 
Aufhängung eines Produkts an die oberste 
oder unterste Schiene. Einfach und schnell zu 
montieren.

GB   Accessories 
Corner piece PartnerLine Rail System 
Corner piece 90 degrees for double rail. 
Ensures an elegant corner connection bet-
ween two double rails.
Adaptor set PartnerLine Rail System 
Complete set of assembly materials, inclu-
ding distance holders and sliding blocks for 
placing a product on the upper or lower rail. 
Quick and easy to assemble. 

F  Accessoires
 Pièce d’angle pour système à Rail Part-
nerLine Pièce d’angle 90 degrés pour rail 
double. Pour une liaison d’angle élégante 
entre deux rails doubles.
Kit adaptateur pour système à Rail 
PartnerLine Kit complet de matériels de 
montage, tels qu’élémentes de retenue et 
matériel pour accrocher les produits au rail 
haut ou bas.Montage rapide et facile. 
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number

90 x 180 cm  11106.100
90 x 120 cm  11106.101
60 x 90 cm  11106.102

PartnerLine Rail whiteborden, email
PartnerLine Rail whiteboards, enamel

60
90

90 180 2120

5,5-8

NL   PartnerLine Rail
 whiteborden
Geëmailleerd whitebord (800ºC), 
licht van gewicht. Voorzien van het 
witte PartnerLine profiel met witte 
kunststof hoekstukken en witte 
kunststof afleggoot. Geleverd 
inclusief adapterset voor montage 
aan de rail. 

GB  PartnerLine Rail   
 whiteboards 
Lightweight enamelled white-
board (800ºC). Finished in the 
white PartnerLine profile, with 
white synthetic corner caps and a 
white synthetic pen tray. Supplied 
with adaptor set for assembly to 
the rail.  

D   Weißwandtafeln 
PartnerLine Schiene

Leichte, emaillierte Weißwand-
Tafel (800ºC). Mit dem weißen 
PartnerLine-Profil mit weißen 
Kunststoff-Eckelementen und 
weißer Kunststoff-Ablageleiste. 
Einschl. Adapterset für Montage an 
die Schiene. 

F   Tableaux blancs 
 PartnerLine Rail
Tableau blanc émaillé léger 
(800ºC). Équipé d’un profil blanc 
PartnerLine, de pièces d’angle 
synthétiques blanches et d’un 
auget synthétique blanc. Livré avec 
un kit adaptateur pour montage 
sur le rail. 

PARTNERLINE RAILSYSTEEM   PARTNERLINE RAIL SYSTEM
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NL   PartnerLine Rail 
 prikborden
Prikborden met prikoppervlak uit 
bulletin grijs, perskurk, vilt blauw 
of vilt grijs. Voorzien van het 
witte PartnerLine profiel met witte 
kunststof hoekstukken. Geleverd 
inclusief adapterset voor montage 
aan de rail. 

Oppervlak   Afmetingen Artikelnummer
Surface   Size  Article number

Bulletin grijs    Bulletin grey 90 x 120 cm  11207.101
   60 x 90 cm  11207.102

Perskurk    Pressed cork 90 x 120 cm  11207.104
   60 x 90 cm  11207.105

Vilt grijs    Felt grey  90 x 180 cm  11207.110
   90 x 120 cm  11207.106
   60 x 90 cm  11207.107

Vilt blauw    Felt blue  90 x 180 cm  11207.111
   90 x 120 cm  11207.108
   60 x 90 cm  11207.109

PartnerLine Rail prikborden
PartnerLine Rail pin boards

60
90

90 120 2

5,5-8

180

GB  PartnerLine Rail 
 pin boards
Pin boards with bulletin grey, cork, 
blue felt, or grey felt pin surface. 
Finished in the white PartnerLine 
profile with white synthetic corner 
caps. Supplied with adaptor set 
for assembly to the rail.  

D   Pintafel PartnerLine 
Schiene

Pintafel, Oberfläche entweder 
Bulletin-grau, Presskork, oder 
blauer oder grauer Filz. Mit dem 
weißen PartnerLine-Profil mit 
weißen Kunststoff-Eckelementen. 
Einschl. Adapterset für Montage an 
die Schiene. 

F  Tableaux d’affichage  
 PartnerLine Rail
Tableaux d’affichage à surface en 
panneau Bulletin gris, liège, feutre 
bleu ou feutre gris. Équipé d’un 
profil blanc PartnerLine et de piè-
ces d’angle synthétiques blanches. 
Livré avec un kit adaptateur pour 
montage sur le rail. 
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NL  PartnerLine Rail flip-over
Flip-over met emailstalen schrijfoppervlak 
(800ºC), voorzien van het witte PartnerLine 
profiel met witte kunststof hoekstukken. 
Geleverd inclusief adapterset en afleggoot. 
De universele papierophangpunten zijn 
geschikt voor diverse maten flip-overpapier.

10
6
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2

70

12
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27

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 70 cm  12205.101

PartnerLine Rail flip-over
PartnerLine Rail flipchart

D   Flipchart PartnerLine Schiene
Flipchart mit emaillierter Stahl-Schreibfläche 
(800ºC), mit dem weißen PartnerLine-Profil 
mit weißen Kunststoff-Eckelementen. Einschl. 
Adapterset und Ablageleiste. Die universel-
len Papieraufhängepunkte sind geeignet für 
verschiedene Abmessungen Flipchartpapier.  

GB  PartnerLine Rail flipchart
Flipchart with an enamel writing surface 
(800ºC), finished in the white PartnerLine 
profile with white synthetic corner caps. 
Supplied including adaptor set and pen tray. 
The universal paper-attachment points are 
suitable for various flipchart paper sizes.

F   Chevalet PartnerLine Rail
Chevalet à support d’écriture en tôle 
émaillée (800ºC), équipé d’un profil blanc 
Partner-Line et de pièces d’angle synthé-
tiques blanches. Y compris un kit adaptateur 
et auget. Points d’accrochage universels du 
papier, adaptés à différentes tailles de blocs 
pour chevalet.  

PARTNERLINE RAILSYSTEEM   PARTNERLINE RAIL SYSTEM
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NL  PartnerLine Rail landkaarten
Landkaarten zijn verkrijgbaar in een kaart 
van Nederland, Europa en de wereld. 
Voorzien van het witte PartnerLine profiel 
met witte kunststof hoekstukken. Geleverd 
inclusief adapterset en afleggoot. 

13
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5,5-8
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PartnerLine Rail Landkaarten
PartnerLine Rail maps

Onderwerp/Type/Schaal Afmetingen Artikelnummer
Subject/Type/Scale  Dimensions Article number

Nederland wegenkaart, 1 : 250.000 
Netherlands road map, 1 : 250.000 130 x 100 cm 11106.110

Europa wegenkaart, 1 : 3.500.000
Europe road map, 1 : 3.500.000 95 x 127 cm  11106.116

Wereld staatkundig, 1 : 30.000.000
World political, 1 : 30.000.000 100 x 136 cm 11106.117

D   Landkarten PartnerLine 
 Schiene
Landkarten sind erhältlich für die Nieder-
lande, Europa und Welt. Mit dem weißen 
PartnerLine-Profil mit weißen Kunststoff-
Eckelementen. Einschl. Adapterset und 
Ablageleiste. 

GB  PartnerLine Rail maps
Maps are available for The Netherlands, 
Europe and the world. Finished in the white 
PartnerLine profile with white synthetic 
corner caps. Supplied including adaptor set 
and pen tray.  

F   Cartes géographiques Partner-
Line Rail

Les cartes disponibles sont celles des Pays-
Bas, d’Europe et du monde. Équipées d’un 
profil blanc PartnerLine et de pièces d’angle 
synthétiques blanches. Y compris un kit 
adaptateur et auget. 
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
180 x 180 cm 12207.104
150 x 150 cm 12207.105
125 x 125 cm 12207.106
111 x 145 cm 12207.108

PartnerLine Rail projectiescherm
PartnerLine Rail projection screen

NL PartnerLine Rail 
 projectiescherm
Projectievlak uit een harde matwitte kunst-
stof schuimplaat. Let op: niet beschrijfbaar! 
Voorzien van het witte PartnerLine profiel 
met witte kunststof hoekstukken. Geleverd 
inclusief adapterset voor montage aan de 
rail.  

D Bildwand PartnerLine Schiene
Bildwand aus hartem, mattweißem Schaum-
kunststoff. Achtung: nicht beschreibbar! Mit 
dem weißen PartnerLine-Profil mit weißen 
Kunststoff-Eckelementen. Einschl. Adapterset 
für Montage an die Schiene.    

GB PartnerLine Rail 
 projection screen
Projection screen surface is made of matt 
white hardened polystyrene. Attention: not 
suitable for writing! Finished in the white 
PartnerLine profile with white synthetic 
corner caps. Supplied with adaptor set for 
assembly to the rail.  

F   Écran de projection 
 PartnerLine Rail
Surface de projection en mousse synthétique 
haute densité, blanc mat. Attention : Ne 
pas écrire dessus ! Équipé d’un profil blanc 
PartnerLine et de pièces d’angle synthétiques 
blanches. Livré avec un kit adaptateur pour 
montage sur le rail.  
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Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
118 x 157 cm (4:3) 11106.160
118 x 189 cm (16:10) 11106.161

PartnerLine Rail projectiebord
PartnerLine Rail projection board

NL   PartnerLine Rail
 projectieborden 
Mat-wit geëmailleerd whitebord, 
geschikt voor projectie én board 
markers! Magneethoudend en 
droog-uitwisbaar. Voorzien van 
het witte PartnerLine profiel 
met witte kunststof hoekstuk-
ken en witte kunststof afleggoot. 
Geleverd inclusief adapterset voor 
montage aan de rail. 

GB  PartnerLine Rail   
 projection boards 
Matt white enamelled whiteboard, 
suited for projection and board 
markers! Magnetic and dry erasa-
ble. Finished in the white Partner-
Line profile, with white synthetic 
corner caps and a white synthetic 
pen tray. Supplied with adaptor 
set for assembly to the rail.  

D   Projektionstafeln
 PartnerLine Schiene
Mattweiß emaillierte Weißwand-
tafel, geeignet für Projektion und 
Boardmarker! Magnethaftend und 
trocken löschbar. Mit dem weißen 
PartnerLine-Profil mit weißen 
Kunststoff-Eckelementen und 
weißer Kunststoff-Ablageleiste. 
Einschl. Adapterset für Montage an 
die Schiene. 

F		  Tableaux de projection 
 PartnerLine Rail
Tableau blanc mat émaillé, pour 
projection et les marqueurs de 
tableau ! Magnétique et effaça-
ble à sec. Équipé d’un profil blanc 
PartnerLine, de pièces d’angle 
synthétiques blanches et d’un auget 
synthétique blanc. Livré avec un kit 
adaptateur pour montage sur le rail. 

PARTNERLINE RAILSYSTEEM   PARTNERLINE RAIL SYSTEM
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Artikelnummer
Article number
12211.106

PartnerLine Rail rek, 2 planken 30 x 80 cm
PartnerLine Rail rack, 2 shelves 30 x 80 cm

Artikelnummer
Article number
12211.104

PartnerLine Rail TV/videorek, 2 planken 50 x 80 cm
PartnerLine Rail TV/video rack, 2 shelves 50 x 80 cm

NL  PartnerLine Rail rek
Rail rekken met twee planken voor boeken, 
kantooraccessoires, tv/video, etc. Voorzien 
van het witte PartnerLine profiel met witte 
kunststof hoekstukken. Geleverd inclusief 
adapterset voor montage aan de rail. De 
bovenste plank is in 8 hoogtes verstelbaar. 
Maximaal gewicht: 25 kg. 

D   Regale PartnerLine Schiene
Regale PartnerLine Schiene mit zwei Ablage-
brettern für Bücher, Bürobedarf, TV-/Video, 
usw. Mit dem weißen PartnerLine-Profil mit 
weißen Kunststoff-Eckelementen. Einschl. 
Adapterset für Montage an die Schiene. Das 
obere Brett ist in 8 Höhen einstellbar. Höch-
stgewicht: 25 kg. 

GB  PartnerLine Rail rack
Rail racks with two shelves for books, office 
accessories, TV/video, etc. Finished in the 
white PartnerLine profile with white synthe-
tic corner caps. Supplied with adaptor set 
for assembly to the rail. The top shelf is to 8 
heights adjustable. Maximum weight: 25 kg.    

F   Étagère PartnerLine Rail
Etagères pour rail, équipées de deux pla-
teaux, pour rangement de livres, d’accessoires 
de bureau ou TV/vidéo, etc. Équipées d’un 
profil blanc PartnerLine et de pièces d’angle 
synthétiques blanches. Livrées avec un kit 
adaptateur pour montage sur le rail. Le 
plateau supérieur est en 8 hauteurs réglable. 
Charge maximale 25 kg.   

PARTNERLINE RAILSYSTEEM   PARTNERLINE RAIL SYSTEM
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Artikelnummer
Article number
12201.101 

PartnerLine Rail brochurehouder, 10x A4 staand
PartnerLine Rail brochure holder, 10x A4 portrait

NL  PartnerLine Rail 
 brochurehouder
Deze brochurehouder biedt plaats aan 
10 verschillende DIN A4 folders. Voorzien 
van het witte PartnerLine profiel met witte 
kunststof hoekstukken. Geleverd inclusief 
adapterset voor montage aan de rail. 

D   Broschürenhalter PartnerLine 
Schiene

Dieser Broschürenhalter bietet Raum für 
10 verschiedene DIN A4- Broschüren. Mit 
dem weißen PartnerLine-Profil mit weißen 
Kunststoff-Eckelementen. Einschl. Adapterset 
für Montage an die Schiene. 

GB  PartnerLine Rail brochure   
 holder
This brochure holder can hold up to 10 dif-
ferent DIN A4 folders. Finished in the white 
PartnerLine profile with white synthetic 
corner caps. Supplied with adaptor set for 
assembly to the rail.   

F   Porte-brochures PartnerLine 
Rail

Ce porte-brochures permet de ranger 10 
dépliants différents, format DIN A4. Équipé 
d’un profil blanc PartnerLine et de pièces 
d’angle synthétiques blanches. Livré avec un 
kit adaptateur pour montage sur le rail. 

PARTNERLINE RAILSYSTEEM   PARTNERLINE RAIL SYSTEM
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OPHANGSYSTEMEN   SUSPENSION SYSTEMS

Afmeting  Artikelnummer
Size  Article number
150 x 3,5 cm 14010.102 

Set Cliprail plafondaansluitend, wit 
Clip Rail Set connecting to ceiling, white

NL  Set Cliprail 
 plafondaansluitend
Aluminium witte wandrail voor ophanging 
van kleine whiteborden en schilderijen. 
Voorzien van ruimte voor het wegwerken 
van kabels. De set bestaat uit 2 rails van 1,5 
meter lang inclusief ophangmateriaal. 
 Set Plafondrail
Aluminium zwarte plafondrail voor ophang-
ing van kleine whiteborden en schilderijen. 
Voor montage aan kantlatten van systeem-
plafonds. De set bestaat uit 2 rails van 1,5 
meter lang incl. ophangmateriaal. 

GB   Clip Rail Set 
 connecting to ceiling
White aluminium wall rail for hanging down 
small white boards and paintings. Sup-
plied with space for hiding cables. The set 
consists of two rails 150 cm in length, and 
mounting materials.  
 Ceiling Rail Set
Black aluminium ceiling rail for hanging 
down small white boards and paintings. For 
mounting to side ledges of system ceilings. 
The set consists of 2 rails 150 cm in length, 
and mounting materials.  

D   Set Clipschiene 
 Deckenanschluss
Weiße Alu-Wandschiene für Aufhängung 
kleiner Weißwandtafeln und Bildern. Mit 
Raum zum Verbergen von Schnüren. Das Set 
besteht aus 2 Schienen von je 1,5 m Länge. 
Einschl. Aufhängungsmaterial. 
 Set Deckenrail
Schwarze Alu-Deckenschiene für Aufhän-
gung kleiner Weißwandtafeln und Bildern. 
Für Montage an den Ecklatten von System-
decken. Das Set besteht aus 2 Schienen von 
je 1,5 m, einschl. Aufhängungsmaterial. 

F  Kit Cliprail contre le plafond
Rail mural en aluminium laqué blanc, pour 
suspension de petits tableaux blancs et de 
peintures. Equipé d’une cavité permettant de 
dissimuler les câbles. L’ensemble comporte 
2 rails de 1,5 mètre de longueur, y compris 
matériel de suspension.
 Kit de rail plafonnier
Rail plafonnier en aluminium laqué noir, 
pour suspension de petits tableaux blancs 
et de peintures. Pour montage sur les 
armatures latérales des faux plafonds. Le kit 
comporte 2 rails de 1,5 mètre de longueur, y 
compris matériel de suspension.  

3,5

150 1,5 Afmeting   Artikelnummer
Size   Article number
150 x 1,5 cm 14010.101 

Set Plafondrail, zwart 
Ceiling Rail set, black 

1,5

150 1,5
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Artikelnummer
Article number
14010.112

Ophangset Schilderij Staalkabel 
Mounting set Painting Steel Cable

Artikelnummer
Article number
14010.111

Ophangset Schilderij Perlon 
Mounting set Painting Perlon

Artikelnummer
Article number
14010.110

Ophangset Whiteborden 
Mounting set Whiteboards 

NL  Ophangsets 
Ophangset Whiteborden
Set voor het ophangen van whiteborden aan de cliprail of plafondrail. 
Naast 2 staalkabels (150 cm) en 2 ophanghaken o.a. ook voorzien van 
4 stabilisatiedoppen ter bescherming van de wand. Maximale maat 
bord: 90 x 120 cm. Maximaal gewicht per haak 15 kg.
Ophangset Schilderij Perlon
Set van 2 transparante perlonkoorden van 150 cm elk en 2 ophangha-
ken, voor het ophangen van schilderijen, foto’s en kalenders. Maximaal 
gewicht per haak 4 kg.
Ophangset Schilderij Staalka bel
Set van 2 staalkabels van 150 cm elk en 2 ophanghaken, voor het 
ophangen van schilderijen, foto’s en kalenders. Maximaal gewicht per 
haak 15 kg.

D   Aufhängesets 
Aufhängeset Weißwandtafeln
Set zum Aufhängen von Weißwandtafeln an die Clipschiene oder Dec-
kenschiene. Neben 2 Stahldrähten (150 cm) und 2 Aufhängehaken u.a. 
auch mit 4 Stabilisierungskappen zum Schutz der Wand. Größte Abmes-
sung Tafeln: 90 x 120 cm. Höchstgewicht pro Haken 15 kg.
Aufhängeset Gemälde Perlon 
Set mit 2 durchsichtigen Perlonschnüren von je 150 cm und 2 Haken, 
zum Aufhängen von Gemälden, Fotos und Kalendern. Höchstgewicht 
pro Haken 4 kg.
Aufhängeset Gemälde Stahldraht 
Set mit 2 Stahldrähten von je 150 cm und 2 Haken, zum Aufhängen von 
Gemälden, Fotos und Kalendern. Höchstgewicht pro Haken 15 kg.

GB  Suspension sets 
Mounting set Whiteboards
Set for use in mounting the whiteboards to the clip rail or ceiling rail. 
Apart from 2 steel cables (150 cm) and 2 mounting hooks, 4 stabilisa-
tion caps are also supplied for protection of the wall. Maximum board 
size: 90 x120 cm. Maximum weight 15 kg per hook.
Mounting set Painting Perlon
Set of 2 transparent Perlon cords of 150 cm each, and 2 mounting 
hooks for hanging up paintings, photos, and calendars.  Maximum 
weight 4 kg per hook.
Mounting set Painting Steel Cable
Set of 2 steel cables of 150 cm each, and 2 mounting hooks for han-
ging up paintings, photos, and calendars. Maximum weight 15 kg per 
hook.

F  Kits de suspension 
Kit de suspension pour tableau blanc
Kit de suspension pour tableau blanc aux rails cliprail ou plafonnier. 
Outre 2 câbles d’acier (150 cm) et 2 crochets de suspension, le kit 
comprend, entre autres, 4 bouchons de stabilisation, destinés à protéger 
le mur. Dimensions maximales du tableau : 90 x 120 cm. Charge maxi-
male par crochet, 15 kg.
Kit de suspension de peintures Perlon
Jeu de 2 fils transparents Perlon de 150 cm chacun et de 2 crochets de 
suspension, pour peintures, photos et calendriers. Charge maximale par 
crochet, 4 kg.
Kit de suspension de peinture à Câble d’acier 
Jeu de 2 câbles d’acier de 150 cm chacun et de 2 crochets de suspension, 
pour peintures, photos et calendriers. Charge maximale par crochet, 15 
kg.

OPHANGSYSTEMEN   SUSPENSION SYSTEMS
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PAPER RAIL    PAPER RAIL

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 cm  14010.160 
200 cm  14010.161

Paperrail, lichtgrijs aluminium 
Paper rail, light grey aluminium
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3

NL  Paperrail
Wandrailsysteem waarin teke-
ningen, posters, etc., zonder 
beschadiging en snel opgehangen 
kunnen worden. Verkrijgbaar in 
lichtgrijs aluminium in 100 cm en 
200 cm. Voorgeboord geleverd 
inclusief ophangmateriaal. 

GB  Paper Rail
Wall rail system on which dra-
wings, posters, etc., can be hung 
up quickly and without damaging 
them. Available in light grey 
aluminium in 100 cm and 200 cm 
lengths. Supplied pre-drilled and 
hanging materials included. 

D   Papierschiene
Wandschienensystem, mit dem 
Zeichnungen, Poster, usw., schnell 
und ohne sie zu beschädigen auf-
gehängt werden können. Erhältlich 
in hellgrauem Aluminium, 100 
cm und 200 cm. Wird vorgebohrt 
und einschl. Aufhängungsmaterial 
geliefert. 

F   Rail à Papier
Système de rail mural permet-
tant de suspendre rapidement 
des dessins, des posters, etc., sans 
risque de les abîmer. Disponible en 
aluminium gris clair, en 100 cm et 
200 cm. Livré prépercé, y compris 
matériel de suspension. 
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NL   Posterhouder 
Enkelzijdige posterhouder met aluminium 
frame (32 mm) met zilvergrijze kunststof 
hoeken. Snel en eenvoudig verwisselen 
van posters door het Quick-Click systeem. 
Voorzien van UV-werende kunststof ruit. 
Inclusief montagemateriaal.

D   Posterdisplay
Einseitiges Posterdisplay mit Aluminiumrah-
men (32 mm) mit silbergrauen Kunststoff-
Ecken. Schnelles und einfaches Austauschen 
von Postern mit Quick-Klick-System. Mit UV-
abwehrende Kunststoffscheibe. Einschließlich 
Befestigungsmaterial.

Formaat  Afmetingen Artikelnummer
Format  Size  Article number
A4  21 x 30 cm   14015.510
A3  30 x 42 cm   14015.511
A2  42 x 60 cm   14015.512
B2  50 x 70 cm   14015.513
A1  60 x 84 cm   14015.514
B1  70 x 100 cm  14015.515
A0  84 x 118 cm  14015.516

Posterhouder, 32 mm profiel
Poster holder, 32 mm profile

POSTERBORDEN  POSTER BOARDS   

GB   Poster holder 
One sided poster holder with aluminium 
frame 32 mm with silver grey synthetic 
corners. Quick and easy changing of posters 
with the Quick-Click system. Equipped with 
UV-resisting synthetic screen. Including 
mounting material.

F   Cadre de poster
Cadre de poster 1 face, à profil aluminium 
(32 mm) et angles synthétiques gris-argent. 
Changement rapide et facile des posters, 
grâce au système Quick-Click. Équipé d’une 
vitre synthétique UV-détournant. Y compris 
matériel de montage.
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NL   Posterhouder op onderstel 
Enkel- of dubbelzijdige posterhouder met 
aluminium frame (32 mm) met zilvergrijze 
kunststof hoeken op een onderstel. Snel en 
eenvoudig verwisselen van posters door 
het Quick-Click systeem. Voorzien van UV-
werende kunststof ruit. Inclusief montage-
materiaal.

D   Posterdisplay auf Ständer
Ein- oder doppelseitiges Posterdisplay mit 
Aluminiumrahmen (32 mm) mit silbergrauen 
Kunststoff-Ecken auf einem Ständer. Schnel-
les und einfaches Austauschen von Postern 
mit Quick-Klick-System. Mit UV-abwehrende 
Kunststoffscheibe. Einschließlich Befesti-
gungsmaterial.

Formaat   Afmetingen Artikelnummer
Format   Size  Article number
Enkelzijdig       single sided 
B2   50 x 70 cm   14015.530
A1   60 x 84 cm   14015.531
B1   70 x 100 cm  14015.532
Dubbelzijdig     double sided 
B2   50 x 70 cm   14015.533
A1   60 x 84 cm   14015.534
B1   70 x 100 cm  14015.535

Posterhouder op onderstel
Poster holder on stand

POSTERBORDEN  POSTER BOARDS

GB   Poster holder on stand
One or double sided poster holder with alu-
minium frame 32 mm with silver grey syn-
thetic corners on a stand. Quick and easy 
changing of posters with the Quick-Click 
system. Equipped with UV-resisting synthe-
tic screen. Including mounting material.

F   Cadre de poster sur stand
Cadre de poster 1 ou double face, à profil 
aluminium (32 mm) et angles synthétiques 
gris-argent sur un stand. Changement rapide 
et facile des posters, grâce au système Quick-
Click. Équipé d’une vitre synthétique UV-
détournant. Y compris matériel de montage.
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POSTERBORDEN  POSTER BOARDS   

Postermaat  Afmetingen Artikelnummer
Poster size   Size  Article number
A4 landscape / A3 portrait 30 cm  14015.520
A3 landscape / A2 portrait 42 cm  14015.521
B3 landscape / B2 portrait 50 cm  14015.522
A2 landscape / A1 portrait 60 cm  14015.523
B2 landscape / B1 portrait 70 cm   14015.524
A1 landscape / A0 portrait 84 cm  14015.525

Posterstrips 
Poster strips 

NL   Bannerhouder 
Speciaal ontworpen aluminium profiel (28 
mm) met rubber tape voor een sterke grip. 
Ideaal voor kleine en middelgrote papieren 
posters. Een set bestaat uit een boven- en 
onderkant profiel. Geschikt voor wand- of 
plafondmontage.

D   Bannerhalter
Speziell entwickeltes Alu-Profil (28 mm) mit 
Gummiband für einen starken Halt. Ideal für 
kleine und mittlere Papierplakate. Ein Satz 
besteht aus einem Ober- und Unterprofil. 
Geeignet für Wand-oder Deckenmontage.

GB  Banner holder 
Specially designed profile(28 mm)  with 
rubber tape maintaining a strong grip. Ideal 
for small and middle size paper posters. 
One set includes top and bottom profile. 
Suitable for wall or ceiling suspension.

F   Support de banderole 
Profilé en aluminium (28 mm) spécialement 
conçu avec bande en caoutchouc pour plus 
d’adhérence. Idéal pour des posters en papier 
de petite et moyenne taille. Un ensemble se 
compose d’un profilé supérieur et inférieur. 
Convient au montage sur un plafond ou un 
mur.

2,8

A4/A3:  30 cm
A3/A2:  42 cm
B3/B2 :  50 cm
A2/A1:  60 cm
B2/B1:   70 cm
A1/A0:  84 cm
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NL   Prijs- en infostandaard 
Ruimtebesparend posterbord op voet. 
Aluminium frame (A4 of A3) met zilvergrijze 
kunststof hoeken, voorzien van een trans-
parante kunststof ruit. Het frame kan zowel 
staand als liggend worden gebruikt.  Snel 
en eenvoudig up-to-date houden van in-
formatie door het Quick-Click systeem. Met 
een RVS geborsteld aluminium voetplaat. 
Gemakkelijk verplaatsbaar.

Formaat  Afmetingen Artikelnummer
Formaat   Size  Article number
A4  21 x 30 cm   14015.560
A3  30 x 42 cm   14015.561

Prijs- en infostandaard 
Price and information stand

POSTERBORDEN  POSTER BOARDS

D  Preise- und Infogestell
Raumsparende Postertafel auf einem Fuß. 
Aluminiumrahmen (A4 oder A3) mit silberg-
rauen Kunststoff-Ecken, mit durchsichtiger 
Kunststoffscheibe. Der Rahmen kann sowohl 
vertikal als horizontal eingesetzt werden. 
Schnelles und einfaches Aktualisieren von In-
formationen mittels Quick-Klick-System.  Aus 
gebürstetem Aluminium mit einer Edelstahl-
Bodenplatte. Einfach zu versetzen. 

GB   Price and information stand
Space saving poster board on foot. Alu-
minum frame (A4 or A3) with silver-grey 
synthetic corners, with a transparent acrylic 
window. The frame can be used both in a 
portrait or landscape position. Quick and 
easy way of keeping  your information 
up-to-date through use of the Quick-Click 
system. Brushed aluminum with a stainless 
steel base plate. Easy to move.

F   Support pour prix et 
 informations 
Panneau sur pied pour posters permettant 
une économie d’espace. Cadre en alumi-
nium (A4 ou A3) avec angles gris en matière 
synthétique, pourvu d’un carreau transparent 
en matière synthétique. Le cadre peut être 
installé à la verticale ou à l’horizontale.  Le 
système Quick-Click permet de mettre les in-
formations à jour facilement et rapidement. 
Pourvu d’un pied en aluminium brossé. 
Facilement déplaçable.
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NL   Windmaster metalen voet 
Dubbelzijdig posterbord met zilverkleurig 
aluminium Quick-Click-frame voorzien van 
twee lange, stalen poten. Grote stabiliteit 
door elastische lagering op speciale staal-
veren. Spatwaterdichte, UV-gestabiliseerde 
ruit van transparante ontspiegelend kunst-
stof. Weersbestendig. 

Dubbelzijdig Afmetingen Artikelnummer
Double sides Size  Article number
A1  60 x 84 cm   14015.555
B1  70 x 100 cm  14015.556
A0  84 x 118 cm  14015.557

Windmaster metalen voet 
Windmaster metal base

POSTERBORDEN  POSTER BOARDS   

D   Windmaster mit Stahl-Füße
Doppelseitige Postertafel mit silberfarbigem 
Alu-Quick-Klick-Rahmen, mit zwei langen 
Füßen aus Stahl. Hohe Stabilität durch elas-
tische Lagerung auf speziellen Stahlfedern.  
Spritzwasserdichte, UV-stabilisierte Scheibe 
aus durchsichtigem entspiegeltem Kunststoff. 
Wetterfest. 

GB   Windmaster steel feet
Double sided poster board with silver 
coloured aluminium Quick Click frame with 
two long steel legs. High stability because 
of elastic bearings on special steel springs. 
Splash water resistant, UV-stabilised screen 
made from non-reflecting transparent acry-
lic. Weatherproof.

F   Windmaster avec pieds en 
métal 

Panneau à poster double face avec cadre 
Quick-Click en aluminium argenté, équipé 
de deux longs pieds en acier. Grande stabilité 
grâce au roulement élastique sur ressorts 
spéciaux en acier. Carreau étanche aux 
éclaboussures, résistant aux UV, en matière 
synthétique transparente traitée antireflets. 
Imperméable.  
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NL  Windmaster kunststof voet
Dubbelzijdig posterbord met zilverkleurig aluminium 
Quick-Click-frame. Voorzien van een vulbare voet voor 
zand of water, met 2 wielen. Grote stabiliteit door 
elastische lagering op speciale staalveren. Schokbe-
stendig, niet-corrosief achterpaneel. Hoekverbindingen 
gemaakt van niet-corrosief staal. Stalen veren voor-
komen slijtage tijdens het openen. Spatwaterdichte, 
UV-gestabiliseerde ruit van transparante ontspiegelend 
kunststof. Weersbestendig.

POSTERBORDEN  POSTER BOARDS

Dubbelzijdig Afmetingen Artikelnummer
Double sided Size  Article number
B2  50 x 70 cm   14015.550
A1  60 x 84 cm   14015.551
B1  70 x 100 cm  14015.552

Windmaster kunststof voet
Windmaster synthetic base

D  Windmaster Kunststof-Fuß
Doppelseitige Postertafel mit silberfarbigem Alu-Quick-
Klick-Rahmen. Mit einem mit Sand oder Wasser füllba-
ren Fuß mit 2 Rollen. Hohe Stabilität durch elastische 
Lagerung auf speziellen Stahlfedern. Stoßfeste, nicht 
korrosive Rückseite. Eckverbinder aus rostfreiem Stahl. 
Federstahl-Anschlüsse zu verhindern Verschleiß beim 
Öffnen. Spritzwasserdichte, UV-stabilisierte Scheibe aus 
durchsichtigem entspiegeltem Kunststoff. Wetterfest.

GB  Windmaster synthetic foot
Double sided poster board with silver coloured alu-
minium Quick Click frame, fitted with a base that can 
be filled up with sand or water, and two wheels. High 
stability because of elastic bearings on special steel 
springs. Shock resistant, non-corrosive rear panel. Cor-
ner connectors made from non-corrosive steel. Spring 
steel connectors prevent wear and tear when opening. 
Splash water resistant, UV-stabilised screen made from 
non-reflecting transparent acrylic. Weatherproof.

F   Windmaster avec pied en matière 
 synthétique 
Panneau à poster double face avec cadre Quick-Click en 
aluminium argenté. Equipé d’un pied remplissable avec 
du sable ou de l’eau et de 2 roulettes. Grande stabilité 
grâce au roulement élastique sur ressorts spéciaux en 
acier. Panneau arrière non corrosif, résistant aux chocs. 
Assemblages angulaires en acier non corrosif. Les res-
sorts en acier empêchent l’usure lors de l’ouverture. 
Carreau étanche aux éclaboussures, résistant aux UV, 
en matière synthétique transparente traitée antireflets. 
Imperméable.
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POSTERBORDEN  POSTER BOARDS

NL   A-bord
Dubbelzijdige posterhouder met aluminium 
frame (32 mm). Snel en eenvoudig verwis-
selen van posters door het Quick-Click 
systeem. Voorzien van transparante spat-
waterdichte kunststof ruit en geïntegreerde 
water afvoergaten. Zowel binnen als buiten 
te gebruiken. 

Dubbelzijdig Afmetingen Artikelnummer
Double  Size  Article number
B2  50 x 70 cm   14015.540
A1  60 x 84 cm   14015.541
B1  70 x 100 cm  14015.542

A-bord, poster
A-board, poster

D   A-Tafel
Doppelseitiges Kundenstopper mit Alu-
rahmen (32 mm). Schnelles und einfaches 
Austauschen von Postern mit Quick-Klick-Sy-
stem. Mit durchsichtiger spritzwasserdichter 
Kunststoffscheibe und integriertem Wassera-
blauflöcher. Für Innen- und Außen-
gebrauch. 

GB   A-Board
Double sided poster holder with aluminium 
frame 32 mm. Quick and easy changing of 
posters with the Quick-Click system. Equip-
ped with transparent splash water resistant 
synthetic screen and integrated water 
outflow holes. Can be used inside as well as 
outside..

F   Tableau A
Cadre de poster double face, à profil alumi-
nium (32 mm). Changement rapide et facile 
des posters, grâce au système Quick-Click. 
Équipé d’une vitre synthétique transpa-
rente anti-éclaboussures et avec des trous 
intégrés pour la sortie d’eau. Utilisable tant à 
l’intérieur qu’à l’extérieur.   
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POSTERBORDEN  POSTER BOARDS

NL   A-bord met houten frame
Dubbelzijdig massief beukenhouten A-bord. 
Het bordoppervlak is een niet-magnetische, 
kunststof plaat, ideaal voor gebruik met 
vloeibare neon krijtstiften. Zowel binnen als 
buiten te gebruiken, echter alleen bij droog 
weer. De borden zijn nat-uitwisbaar, dus 
wij adviseren de borden bij nat weer naar 
binnen te halen, zodat uw boodschap niet 
wordt gewist.  

D   A-Tafel mit Holzrahmen
Doppelseitige A-Tafel mit Holzrahmen aus 
massiver Buche. Die Oberfläche ist eine 
nicht-magnetische, Kunststoffplatte, ideal 
für den Einsatz flüssiger Neon-Kreidemarker. 
Für  Innen- und Außenbereich, aber nur bei 
trockenem Wetter. Die Platten sind nass-
löschbar, so empfehlen wir diese A-Tafeln bei 
feuchter Witterung herein zu holen, so dass 
Ihre Nachricht nicht gelöscht wird.

GB   Wooden A-Board
Double sided A-board with solid beech 
wood frame. The non-magnetic, synthetic 
blackboard surface is ideal for use with 
wet-erase, liquid neon chalk markers. Can be 
used inside as well as outside, however only 
during dry weather. The A-boards are wet-
erasable, therefore we recommend bringing 
the boards in during wet weather so your 
messages won’t wash away. 

F   Tableau en bois A
Tableau double face en hêtre massif en 
forme d’A. La surface du tableau consiste 
en une plaque non magnétique en matière 
synthétique, idéale pour écrire dessus à l’aide 
de crayons au néon liquide. Peut être utilisé 
à l’intérieur comme à l’extérieur (uniquement 
par temps sec). Les tableaux peuvent être 
effacés à l’aide d’une éponge humide. Par 
conséquent, nous vous conseillons de les 
rentrer par temps humide, de façon à ce que 
votre message ne soit pas effacé.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
66 x 99 cm  14015.543

A-bord, dubbelzijdig zwart
A-board, double sided black

97

78 66

56,5

85
,5

4

Aantal  Schrijfdikte Artikelnummer
Number  Writing thickness Article number
8  2-6 mm  14016.180
8  7-15 mm  14016.181

Neon krijtstiften   
Neon chalk markers  
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NL  Deurnaamhouder
Snel wisselen van inhoud door klemsy-
steem. Gemaakt van 25 mm aluminium klik-
profiel. Het inlegvel wordt beschermd door 
2 mm dik anti-reflectie acrylglas. Voorzien 
van 4 gaten voor wandmontage, inclusief 
ophangmateriaal. 

Zichtmaat (horizontaal) Artikelnummer per stuk
Viewing size (landscape) Article number per piece
  6 x 13 cm   14015.177
11 x 13 cm    14015.171
15 x 19 cm   14015.172
21 x 28 cm   14015.175 

Deurnaamhouder  
Door sign

D  Tür-Namensschilder
Schnell und einfach wechseln von Einlage 
durch das Klick-System. Aus 25 mm Silber 
eloxiertem Aluminiumprofil. Die Einlage ist 
um 2 mm starkem Acrylglas, Anti-Reflex 
geschützt. Ausgestattet mit 4 Bohrungen für 
Wandmontage, inkl. Befestigungsmaterial.

GB   Door sign 
Rapidly and simply change content with 
the snap frame system. Made of 25 mm 
silver anodized aluminium profile. The insert 
is protected by 2 mm thick acrylic glass, 
anti-reflex. Equipped with 4 holes for wall 
mounting, including mounting material.

F   Plaque de porte
Changement facile et rapide de la fiche 
grâce au système à clic. Profilé argenté de 
25 mm en aluminium anodisé. Protection de 
la fiche par une plaquette en verre acrylique 
antireflet d’une épaisseur de 2 mm. Équipé 
de 4 trous pour un montage mural. Visserie 
fournie. 
 

DEURNAAMHOUDERS  DOOR SIGNS
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VITRINES  SHOW CASES
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NL  Binnenvitrine wit 
Muurvitrine voor binnengebruik uit wit 
gelakt aluminium en witte kunststof hoek-
stukken. Schuifdeuren van glas of plexi-
glas, inclusief slot met sleutels. Keuze uit 
4 verschillende achterwanden (whitebord, 
bulletin grijs, perskurk en vilt blauw). 

Afmetingen Ruit  Artikelnummer
Size  Window pane Article number
100 x 150 x 6,5 cm glas/glass  13001.140
90 x 120 x 6,5 cm glas/glass  13001.141
67 x 127 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.142
67 x 97 x 6,5 cm plexiglas/plexiglass 13001.143
67 x 75 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.144

Achterwand vilt blauw Back panel felt blue

Afmetingen Ruit  Artikelnummer
Size  Window pane Article number
100 x 150 x 6,5 cm glas/glass  13001.120
90 x 120 x 6,5 cm glas/glass  13001.121
67 x 127 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.122
67 x 97 x 6,5 cm plexiglas/plexiglass 13001.123
67 x 75 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.124

Achterwand perskurk Back panel pressed cork

Afmetingen Ruit  Artikelnummer
Size  Window pane Article number
100 x 150 x 6,5 cm glas/glass  13001.110
90 x 120 x 6,5 cm glas/glass  13001.111
67 x 127 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.112
67 x 97 x 6,5 cm plexiglas/plexiglass 13001.113
67 x 75 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.114

D  Innenvitrine weiß
Wandvitrine für Gebrauch innen, aus 
weißlackiertem Alu mit weißen Kunststoff-
Eckelementen. Schiebetüren aus Glas oder 
Plexiglas, einschl. Schloss mit Schlüsseln. 
Auswahl aus 4 verschiedenen Rückwänden 
(Weißwandtafel, grau Bulletin, Presskork und 
blauem Filz). 

GB   Indoor display case white 
Wall display case for indoor use, made of 
white coated aluminium and white synthetic 
corner caps. Glass or plexiglass sliding 
doors, including lock with keys. Choice of 4 
different back panels (whiteboard, grey bul-
letin, pressed cork and blue felt). 

F   Vitrine d’intérieur blanche 
Vitrine murale pour usage intérieur, en 
aluminium laqué blanc et angles synthé-
tiques blancs. Portes coulissantes en verre ou 
plexiglas, y compris serrure et 2 clefs. 4 fonds 
différents au choix (tableau blanc, gris type 
bulletin, liège compressé ou feutre bleu). 

Afmetingen Ruit  Artikelnummer
Size  Window pane Article number
100 x 150 x 6,5 cm glas/glass  13001.100
90 x 120 x 6,5 cm glas/glass  13001.101
67 x 127 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.102
67 x 97 x 6,5 cm plexiglas/plexiglass 13001.103
67 x 75 x 6,5 cm  plexiglas/plexiglass 13001.104

Binnenvitrine wit  Indoor show case white 
Achterwand whitebord Back panel whiteboard

Binnenvitrine wit  Indoor show case white 
Achterwand bulletin grijs Back panel bulletin grey
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NL  Muurvitrine Rondo,   
 vleugeldeur
Spatwaterdichte muurvitrine, geschikt voor 
binnen- en buitengebruik. Gemaakt van ge-
anodiseerd aluminium met een achterplaat 
van wit staal (magnetisch, niet uitwisbaar) of 
grijs Bulletin (beprikbaar). Met grijze kunst-
stof hoekstukken. Vleugeldeur van plexiglas, 
met slot en twee sleutels. Profielmaat 
rondom: 5 cm. 

Afmetingen Zichtmaat  Formaat Artikelnummer
Size  Viewing size Format Article number
70 x 53 cm   60 x 45 cm     4x A4 13001.200
70 x 74 cm   60 x 66 cm     6x A4 13001.201
70 x 95 cm   60 x 87 cm      8x A4 13001.202
100 x 74 cm  90 x 66 cm     9x A4 13001.203
100 x 95 cm  90 x 87 cm  12x A4 13001.204
100 x 116 cm  90 x 108 cm  15x A4 13001.205

Binnen- en buitenvitrine Rondo, vleugeldeur
Indoor and outdoor show case Rondo, winged door

D Wandvitrine Rondo,   
 Schwenktür    
Spritzwasserdichte Vitrine, geeignet für In-
nen- und Außengebrauch. Hergestellt aus 
eloxiertem Aluminium mit einer Rückwand 
aus weißlackierten Stahl (magnethaftend, 
nicht löschbar) oder aus grauem Korkli-
noleum (pinnbar). Mit grauen Kunststoff-
Eckstücken. Schwenktür aus Plexiglas, mit 
Scharnieren und Schloss (zwei Schlüsseln). 
Profilmaß: 5 cm rundum. 

GB  Showcase Rondo, hinged door
Splash water resistant show case, suitable 
for indoor and outdoor use. Made of 
anodised aluminium with a back panel of 
white metal (magnetic, not erasable) or grey 
cork linoleum (pinable). With grey synthetic 
corner pieces. Plexiglass hinged door, fitted 
with lock and two keys. Profile size: 5 cm on 
all sides. 

F	 Vitrine murale Rondo,   
 porte battante
Vitrine murale étanche pour un usage et 
intérieur. Fabriquée en aluminium ano-
disé avec une plaque arrière en acier blanc 
(magnétique, non effaçable) ou Bulletin gris 
(linoléum pour punaises). Avec des angles 
gris en matière synthétique. Porte battante 
en plexiglas, avec serrure et deux clés. Épais-
seur des profilés tout autour : 5 cm. 

VITRINES  SHOW CASES
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Binnen- en buitenvitrine Rondo, Bulletin grijs
Indoor and outdoor show case Rondo, bulletin grey
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Afmetingen Zichtmaat  Formaat Artikelnummer
Size  Viewing size Format Article number
70 x 53 cm   60 x 45 cm     4x A4 13001.210
70 x 74 cm   60 x 66 cm     6x A4 13001.211
70 x 95 cm   60 x 87 cm      8x A4 13001.212
100 x 74 cm  90 x 66 cm     9x A4 13001.213
100 x 95 cm  90 x 87 cm  12x A4 13001.214
100 x 116 cm  90 x 108 cm  15x A4 13001.215



VITRINES  SHOW CASES

NL  Muurvitrine Rondo,   
 schuifdeuren
Met schuifdeuren, voor binnen gebruik. 
Gemaakt van geanodiseerd aluminium met 
een wit stalen achterpaneel en grijze kunst-
stof hoekstukken. Magnetisch achterpaneel 
(niet uitwisbaar). Schuifdeuren van plexiglas, 
met slot en twee sleutels. Profiel dikte: 5 cm 
rondom.

D Wandvitrine Rondo,   
 Schiebetüren
Mit Schiebetüren, nur für Innengebrauch. 
Eloxiertes Aluminium, mit einer weißen 
Stahl-Rückwand und mit grauen Kunststoff-
Eckstücken. Magnethaftend (nicht löschbar). 
Schiebetüren aus Plexiglas mit Scharnieren 
und Schloss (zwei Schlüsseln). Profilmaß: 5 
cm rundum.

GB  Show case Rondo,    
 sliding doors
Sliding doors, for indoor use only. Made 
of anodised aluminium with a white metal 
back panel and grey synthetic corner 
pieces. Magnetic back panel (not erasable). 
Plexiglass sliding doors, fitted with lock and 
keys. Profile size: 5 cm on all sides.

F Vitrine murale Rondo,   
 portes coulissantes
Avec portes coulissantes, pour un usage 
intérieur. Fabriquée en aluminium anodisé 
avec une plaque arrière en acier blanc et des 
angles gris en matière synthétique. Panneau 
arrière magnétique (non effaçable). Portes 
coulissantes en plexiglas, avec serrure et 
deux clés. Épaisseur des profilés : 5 cm tout 
autour.

Afmetingen  Zichtmaat  Formaat Artikelnummer
Size  Viewing size Format Article number
70 x 74 cm  60 x 66 cm     6x A4 13001.250
70 x 95 cm   60 x 87 cm    8x A4 13001.251
70 x 121 cm  60 x 108 cm  10x A4 13001.252

Binnenvitrine Rondo, schuifdeuren
Indoor show case Rondo, sliding doors
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NL  Muurvitrine Recto
Spatwaterdichte muurvitrine, voor bin-
nen- en buitengebruik. Gemaakt van 
geanodiseerd aluminium, voorzien van een 
wit gelakt stalen achterpaneel en grijze 
kunststof hoekstukken. Magnetisch en 
droog-uitwisbaar. Vleugeldeur van plexiglas, 
voorzien van slot met twee sleutels. Profiel 
dikte: 5,5 cm rondom.

D Wandvitrine Recto
Spritzwasserdichte Vitrine für Innen- und 
Außengebrauch. Eloxiertes Aluminium mit 
einer Rückwand aus weiß lackiertem Stahl 
mit grauen Kunststoff-Eckstücken. Beschreib-
bar und magnethaftend. Schwenktür aus 
Plexiglas, mit Scharnieren und Schloss (zwei 
Schlüsseln). Profilmaß: 5,5 cm rundum.

GB  Show case Recto
Splash water resistant show case for indoor 
and outdoor use. Made of anodised alu-
minium with a back panel made of white 
coated steel and synthetic corner pieces. 
Magnetic and dry-erasable back panel. 
Plexiglass hinged door, fitted with lock and 
keys. Profile size: 5.5 cm on all sides.

F   Vitrine murale Recto
Vitrine murale étanche, pour un usage intéri-
eur et extérieur. Fabriquée en aluminium 
anodisé avec une plaque arrière en acier 
laqué blanc et des angles gris en matière 
synthétique. Panneau arrière magnétique et 
effaçable à sec. Porte battante en plexiglas, 
équipée d’une serrure et de deux clés. Épais-
seur des profilés : 5,5 cm tout autour.

VITRINES  SHOW CASES
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Afmetingen Zichtmaat  Formaat Artikelnummer
Size  Viewing size Format Article number
71 x 53 cm  60 x 42 cm    4x A4 13001.300
71 x 74 cm  60 x 63 cm           6x A4 13001.301
71 x 95 cm  60 x 85 cm           8x A4 13001.302
101 x 74 cm  90 x 63 cm           9x A4 13001.303
101 x 95 cm  90 x 85 cm      12x A4 13001.304
101 x 116 cm 90 x 106 cm      15x A4 13001.305
71 x 116 cm  60 x 106 cm      10x A4 13001.306

Binnen- en buitenvitrine Recto, wit gelakt staal
Indoor and outdoor show case Recto, white coated steel
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VITRINES SHOW CASES

NL  Muurvitrine Recto
Spatwaterdichte muurvitrine, voor binnen- 
en buitengebruik, voorzien van een gasveer. 
Gemaakt van geanodiseerd aluminium 
met een wit gelakt stalen achterpaneel en 
grijze kunststof hoekstukken. Magnetisch 
en droog-uitwisbaar achterpaneel. Deur van 
plexiglas, voorzien van slot met twee sleu-
tels. De gasveer draagt het gewicht van de 
deur als deze wordt geopend en voorkomt 
dichtklappen. Profiel dikte: 5,5 cm rondom.

D Wandvitrine Recto
Spritzwasserdichte Vitrine für Innen- und 
Außengebrauch mit Gasdruckfeder. Eloxi-
ertes Aluminium, mit einer weißlackierten 
Stahl-Rückwand und  mit grauen Kunststoff-
Eckstücken. Beschreibbar und magnethaf-
tend. Tür aus Plexiglas, mit Schloss und zwei 
Schlüsseln. Die Gasdruckfeder unterstützt das 
Gewicht der Tür beim Öffnen und verhindert 
das Zuschlagen der Tür. Profilmaß: 5,5 cm 
rundum.

GB Show case Recto
Splash water resistant show case for indoor 
and outdoor use with gas spring. Made of 
anodised aluminium with a white coated 
steel back panel and grey synthetic corner 
pieces. Magnetic and dry-erasable back pa-
nel. Plexiglass hinged door, fitted with lock 
and keys. The gas spring carries the weight 
of the door, when it is opened and prevents 
slamming of the door. Profile size: 5.5 cm on 
all sides.

F   Vitrine murale Recto
Vitrine murale étanche pour un usage intéri-
eur et extérieur, équipée d’un ressort à gaz. 
Fabriquée en aluminium anodisé avec une 
plaque arrière en acier laqué blanc et des 
angles gris en matière synthétique. Panneau 
arrière magnétique et effaçable à sec. Porte 
battante en plexiglas, équipée d’une serrure 
et de deux clés. Le ressort à gaz porte le poids 
de la porte lorsque celle-ci est ouverte et 
empêche le claquement de la porte. Épaisseur 
des profilés : 5,5 cm tout autour.

Afmetingen Zichtmaat  Formaat Artikelnummer
Size   Viewing size Format Article number
101 x 137 cm  90 x 127 cm   18x A4 13001.334
101 x 158 cm 90 x 148 cm  21x A4 13001.335
101 x 179 cm  90 x 169 cm  24x A4 13001.336 
101 x 200 cm 90 x 190 cm  27x A4 13001.337

Binnen- en buitenvitrine Recto, wit gelakt staal (gasveer)
In- and outdoor show case Recto, white coated steel (gas spring)
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NL  Brochurehouder Classic
Brochurehouder uit zwart of grijs aluminium 
met verchroomde documenthouders. De 
brochurehouder biedt plaats aan 10 x A4 en 
kan aan de muur of op de vloer geplaatst 
worden.

28 34

1
3

7

D  Broschürenständer Classic
Broschürenständer aus schwarzem oder 
grauem Aluminium mit verchromten Do-
kumentenhaltern. Bietet Raum für 10 x A4, 
kann an der Wand befestigt oder auf den 
Fußboden gestellt werden.

GB   Brochure holder Classic
Black or grey aluminium brochure holder 
with chrome individual document holders. 
The brochure holder holds 10 x A4 and can 
be fixed to the wall or placed on the floor.

F   Porte-brochures Classic
Porte-brochures en aluminium noir ou gris, à 
guide-documents chromés. Le porte-brochu-
res permet de ranger 10 formats A4 et peut 
être fixé au mur ou posé sur le sol. 

Kleur  Artikelnummer
Colour  Article number
Zwart Black 14002.100
Grijs Grey 14002.108 

Brochurehouder Classic 
Brochure holder Classic  

BROCHUREHOUDERS  BROCHURE HOLDERS
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BROCHUREHOUDERS  BROCHURE HOLDERS

NL  Brochurehouder Escalera
Unieke ontworpen brochurehouder uit 
gelakt staal, voorzien van 11 x A4 vakken. 
Eenvoudig te monteren en verkrijgbaar in 
zwart of aluminium grijs. 

47
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D  Broschürenständer Escalera
Auffallend entworfener Broschürenständer 
aus lackiertem Stahl. Mit 11 x A4-Fächern. 
Einfach zu montieren, erhältlich in schwarz 
oder alugrau. 

GB   Brochure holder Escalera 
Brochure holder with unique design, made 
of coated steel and with 11 x A4 compart-
ments. Easy to assemble and available in 
black or aluminium grey. 

F   Porte-brochures Escalera
Porte-brochures de conception exclusive, en 
acier laqué, comportant 11 compartiments 
A4. Facile à monter et disponible en noir ou 
en gris aluminium. 

Kleur  Artikelnummer
Colour  Article number
Zwart Black 14002.200
Grijs Grey 14002.201 

Brochurehouder Escalera 
Brochure holder Escalera  
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NL   Brochure houder Klik 
Vrijstaande brochurehouder van zilverkleu-
rig geanodiseerd aluminium, verkrijgbaar in 
een enkel- of dubbelzijdige uitvoering. De 
schappen zijn vervaardigd uit 4 mm trans-
parant, helder acryl. Met een klik-frame aan 
de bovenkant van 40 x 15 cm voor plaatsing 
van teksten of een logo. 

D  Prospektständer Klick
Freistehende Prospektständer aus silbe-
reloxiertem Aluminium, in einer ein-oder 
doppelseitiger Ausführung. Die Regale sind 
aus 4 mm transparentem Acryl. Mit einem 
Klemmrahmen auf der Oberseite von 40 x 
15 cm für die Platzierung von Text oder ein 
Logo.

GB  Brochure holder Click 
Freestanding brochure holder of silver 
anodized aluminium, available in a single-or 
double-sided design. The shelves are made 
of 4 mm transparent, clear acrylic. With a 
click frame of 40 x 15 cm on the top for 
placement of text or a logo

F   Support de brochures Clic
Support de brochures indépendant en alumi-
nium anodisé argenté, disponible en version 
simple face ou double face. Les étagères sont 
fabriquées en acrylique clair et transparent 
de 4 mm. Équipé d’un cadre cliquable de 40 
x 15 cm sur le dessus permettant d’afficher 
des textes ou un logo. 

BROCHUREHOUDERS  BROCHURE HOLDERS   

Afmetingen  Formaat   Artikelnummer
Size   Profile  Article number
4 schappen, enkelzijdig    8 x A4  14002.130
4 schappen, dubbelzijdig 16 x A4  14002.131

Brochurehouder Klik
Leaflet dispenser Click

44

 1
91

 40

 3
6

53,5  40

45,3

 2
0

44

 1
91

 40

 3
6

53,5  40

45,3

 2
0

192



BROCHUREHOUDERS  BROCHURE HOLDERS

Afmeting  Capaciteit  Artikelnummer
Size  Capacity  Article number
125 x 23 cm  7x DIN A4  14002.501 
125 x 17 cm  12x DIN A5  14002.502 
125 x 11 cm  12x 1/3 DIN A4 14002.503 

Wandbrochurerek Perfo 
Wall brochure rack Perfo  

NL  Wandbrochurerek   
 Perfo
Brochurerek voor muurmontage, 
uit straaldraad met zilverkleurige 
poedercoating. Inclusief monta-
gemateriaal. Per stuk verpakt. De 
modellen zijn te gebruiken als 
accessoire op de Perfo brochure-
molens 32 en 48. 

GB   Wall brochure rack 
Perfo

Leaflet dispensers for wall moun-
ting, made of high quality steel 
wire with silver coloured powder 
coating for a tight look. Including 
mounting material. Single packed. 
The models are suitable as ac-
cessory for the leaflet dispensers 
Perfo 32 and 48.

D  Wand-Prospektträger  
 Perfo
Prospekthalter für Wandmontage, 
aus Stahldraht, silberfarbig pulver-
beschichtet. Inklusive Befestigungs-
material. Pro Stuck verpackt. Die 
Modelle sind als Zubehör auf den 
Prospektständern Perfo 32 und 48 
zu verwenden.

F  Porte-brochures 
 mural Perfo
Porte-brochures pour un montage 
mural, en fil d’acier enduit de 
poudre argentée. Matériel de mon-
tage fourni. Emballage individuel. 
Les modèles peuvent être utilisés 
comme accessoire sur les présen-
toirs de brochures Perfo 32 et 48.
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BROCHUREHOUDERS  BROCHURE HOLDERS

Afmeting  Capaciteit  Artikelnummer
Size  Capacity  Article number
80 x 23 cm    6x DIN A4  14002.500  
120 x 25 cm   10x Din A4  (Kiosk) 14002.510

Wandbrochurerek Perfo 
Wall brochure rack Perfo  

NL  Wandbrochurerek   
 Perfo
Brochurerek voor muurmontage, 
uit straaldraad met zilverkleurige 
poedercoating. Inclusief monta-
gemateriaal. Per stuk verpakt. De 
brochurehouder Perfo Kiosk is 
stevig en geschikt voor kranten en 
tijdschriften.  

GB   Wall brochure rack 
Perfo

Leaflet dispensers for wall moun-
ting, made of high quality steel 
wire with silver coloured powder 
coating for a tight look. Including 
mounting material. Single packed. 
The brochure holder Perfo Kiosk is 
solid and suitable for newspapers 
and magazines.

D  Wand-Prospektträger  
 Perfo
Prospekthalter für Wandmontage, 
aus Stahldraht, silberfarbig pul-
verbeschichtet. Inklusive Befesti-
gungsmaterial. Pro Stuck verpackt. 
Der Prospektträger Perfo Kiosk ist 
solide und eignet sich für Zeitun-
gen und Zeitschriften.

F  Porte-brochures 
 mural Perfo
Porte-brochures pour un montage 
mural, en fil d’acier enduit de 
poudre argentée. Matériel de mon-
tage fourni. Emballage individuel. 
Le porte-brochures Perfo Kiosk est 
solide et adaptée pour les journaux 
et magazines. 
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NL  Wand-Display Perfo
Decoratief geperforeerd staal met 
zilverkleurige poedercoating. Ver-
ticaal of horizontaal op te hangen. 
Naar eigen inzichten kunt u deze 
display inrichten met de optionele 
accessoires. Inclusief montagema-
teriaal. Exclusief folderhouders.

GB   Wall Display Perfo
Decorative perforated steel with 
silver-coloured powder coating. 
The display can be mounted both 
vertically and horizontally. You can 
organize it in different ways with 
the optional accessories. Including 
mounting material. Excluding 
leaflet holders. 

D  Wand-Display Perfo
Dekorativer Lochstahl, silberfarbig 
pulverbeschichtet. Vertikal oder 
horizontal aufgehängt. Mit dem 
optionalen Zubehör können Sie das 
Display auf unterschiedliche Weise 
dekorieren. Inklusive Befestigungs-
material. Exklusive: Prospektfächer. 

F   Présentoir mural Perfo
Acier perforé de façon décorative, 
enduit de poudre argentée. À sus-
pendre verticalement ou horizon-
talement. Ce présentoir peut être 
aménagé comme bon vous semble à 
l’aide d’accessoires vendus en option. 
Matériel de montage fourni. Livré 
sans porte-dépliants.

Afmeting  Artikelnummer
Size  Article number
121 x 46 cm  14002.540
96 x 46 cm   14002.541
56 x 46 cm  14002.542

Wand-Display Perfo* 
Wall display Perfo*  

46
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96

46

56

* Exclusief folderhouders.      Zie pag. 198.
   Excludig leaflet holders.          See page 198
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NL  Brochuremolen Perfo 32
Decoratief geperforeerd staal met zilver-
kleurige poedercoating. Richt zelf uw bro-
churehouder in. Driezijdig. 32 cm breed per 
zijde. Verrijdbaar met remmen. In hoogte 
instelbaar. Exclusief folderhouders.

D  Prospektständer Perfo 32
Dekorativer Lochstahl, silberfarbig pul-
verbeschichtet. Statten Sie Ihre eigenen 
Prospektständer aus. Dreiseitig. Breit: 32 
cm. Fahrbar mit Bremsen. Höheneinstellbar. 
Exklusive: Prospektfächer.

GB   Leaflet dispenser Perfo 32 
Decorative perforated steel with silver-
coloured powder coating. Equip your own 
leaflet dispenser. Three-sided. Each side: 32 
cm wide. Moveable, with brakes. In height 
adjustable. Excluding leaflet holders. 

F   Présentoir de brochures 
 Perfo 32
Acier perforé de façon décorative, enduit de 
poudre argentée. Aménagez vous-même 
votre support de brochures. Trois faces. 
Largeur : 32 cm par face. Sur roulettes avec 
freins. Réglable en hauteur. Livré sans porte-
dépliants.

Artikelnummer
Article number
14002.561

Brochuremolen Perfo 32 *
Leaflet dispenser Perfo 32 *  

BROCHUREHOUDERS  BROCHURE HOLDERS

* Exclusief folderhouders. 
* Excluding leaflet holders.
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Model   Capaciteit  Artikelnummer
Model   Capacity  Article number
Wandrek / wall rack (1x)   7x DIN A4  14002.501 
Wandrek / wall rack (1x)  12x DIN A5  14002.502 
Wandrek / wall rack (1x)  12x 1/3 DIN A4 14002.503 

Staaldraad/steel wire (5x) DIN A4 (portrait) 14002.620
Staaldraad/steel wire (5x) DIN A5 (portrait) 14002.621
Staaldraad/ steel wire (5x) 1/3 DIN A4 (portrait) 14002.622

Folderhouders voor Perfo 32
Leaflet holders for Perfo 32
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NL  Brochuremolen Perfo 48
Decoratief geperforeerd staal met zilver-
kleurige poedercoating. Richt zelf uw bro-
churehouder in. Driezijdig. 48 cm breed per 
zijde. Verrijdbaar met remmen. In hoogte 
instelbaar. Exclusief folderhouders.

D  Prospektständer Perfo 48
Dekorativer Lochstahl, silberfarbig pul-
verbeschichtet. Statten Sie Ihre eigenen 
Prospektständer aus. Dreiseitig. Breit: 48 
cm. Fahrbar mit Bremsen. Höheneinstellbar. 
Exklusive: Prospektfächer.

GB  Leaflet dispenser Perfo 48
Decorative perforated steel with silver-
coloured powder coating. Equip your own 
leaflet dispenser. Three-sided. Each side: 48 
cm wide. Moveable, with brakes. In height 
adjustable. Excl. leaflet holders. 
 

F  Présentoir de brochures 
 Perfo 48
Acier perforé de façon décorative, enduit de 
poudre argentée. Aménagez vous-même 
votre support de brochures. Trois faces. 
Largeur : 48 cm par face. Sur roulettes avec 
freins. Réglable en hauteur. Livré sans porte-
dépliants.
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Artikelnummer
Article number
14002.560

Brochuremolen Perfo 48 *
Leaflet dispenser Perfo 48 *  

* Exclusief folderhouders. 
* Excluding leaflet holders. 

Model   Capaciteit  Artikelnummer
Model   Capacity  Article number
Wandrek / wall rack (1x)   7x DIN A4  14002.501 
Wandrek / wall rack (1x)  12x DIN A5  14002.502 
Wandrek / wall rack (1x)  12x 1/3 DIN A4 14002.503 

Transparant/ transparent (2x) 2 x DIN A4   14002.600
Transparant/ transparent (2x) 3 x DIN A5  14002.601
Verdeelschotjes/ Dividers (10x) set  14002.610 

Staaldraad/steel wire (5x) DIN A4 (portrait) 14002.620
Staaldraad/steel wire (5x) DIN A5 (portrait) 14002.621
Staaldraad/ steel wire (5x) 1/3 DIN A4 (portrait) 14002.622

Folderhouders voor Perfo 48
Leaflet holders for Perfo 48
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NL  Accessoires 
Folderhouders uit hoogwaardig transparant 
polystyreen of staaldraad met poedercoa-
ting. Geschikt voor de folderformaten: A3, 
A4, A5 of 1/3 A4. Te gebruiken voor de 
producten: wand-displays en de brochure-
molen Perfo 32 en 48. 

D  Zubehör 
Prospektfächer aus hochwertigem transpa-
rentem Polystyrol oder pulverbeschichtet 
Stahldraht. Geeignet für den Größen: A3, A4, 
A5 oder 1/3 A4. Für die Produkte: Wand-Dis-
play und Prospektständer Perfo 32 und 48.

GB  Accessories
Leaflet holders made of high quality 
transparent polystyrene and steel wire 
with powder coating. Suitable for the 
folder sizes: A3, A4, A5 or 1/3 A4. Use for 
products: wall display and leaflet dispenser 
Perfo 32 und 48.

F  Accessoires
Porte-dépliants en polystyrène transparent 
de haute qualité ou en fil d’acier enduit de 
poudre. Convient aux formats de dépliant 
suivants : A3, A4, A5 ou 1/3 A4. À utiliser 
pour les produits suivants : présentoirs 
muraux et présentoir de brochures Perfo 32 
et 48. 

14002.600 14002.620

14002.601 14002.621

14002.610 14002.622

Afmeting  Artikelnummer per 5 stuks
Size  Article number per 5 pieces 
DIN A4 (portrait) 14002.620
DIN A5 (portrait) 14002.621
1/3 DIN A4 (portrait) 14002.622

Staaldraad folderhouders Perfo
Steel wire leaflet holders Perfo    

Model  Capaciteit  Artikelnummer per 2 stuks
Model  Capacity  Article number per 2 pieces  
DIN A4 (portrait) 2 x DIN A4   14002.600
DIN A5 (portrait) 3 x DIN A5  14002.601

Transparante folderhouder Perfo
Transparante leaflet holder Perfo

Artikelnummer per 10 stuks
Article number per 10 pieces  
14002.610

Verdeelschotjes voor transparante folderhouder
Dividers for transparent leaflet holder
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NL  Brochuremolen Perfo 
 Carrousel
Draaibare brochuremolen uit kwalitatief 
staaldraad, met zilverkleurige poedercoa-
ting, Vijfzijdig met een breedte van 25 cm 
per zijde. Totaal: 25 x DinA4 vakken. Verrijd-
baar door 5 wielen (2 met rem). In hoogte 
instelbaar.

D   Prospektständer Perfo 
 Karussell
Drehbarer Prospektständer, silberfarbig 
pulverbeschichtet aus hohe Qualität Stahl-
draht. Fünfseitig mit eine Breite von 25 cm 
pro Seite. Gesamt: 25 DinA4 Fächer. Fahrbar 
durch 5 Rollen (2 mit Bremse). Höhenein-
stellbar.

GB  Leaflet dispenser Perfo 
 Carrousel
Rotatable leaflet dispenser from high qua-
lity steel wire with silver-coloured powder 
coating. Moveable by five solid wheels (2 
with brake). Consists of five sides, each 25 
cm wide. Total: 25 Din A4 holders (5x5). In 
height adjustable.

F   Présentoir de brochures Perfo 
Carrousel

Présentoir de brochures rotatif en fil d‘acier 
de qualité enduit de poudre argentée. Cinq 
faces avec une largeur de 25 cm par face. 
Au total : 25 x cases DIN A4. Sur 5 roulettes 
(dont 2 avec frein). Réglable en hauteur.

Artikelnummer
Article number
14002.562

Foldermolen Perfo Carrousel 
Leaflet dispenser Perfo Carrousel
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NL  Whitebord INFO
Schrijfbord met brochurerek Whitebord uit 
geëmailleerd wit staal. Afmeting: 100 x 150 
cm. Brochurerek van zilverkleurig gepoeder-
coat staaldraad, 6 x Din A4 (hoogte 80 cm). 
Geleverd zonder opdruk.

D  Weißwandtafel INFO
Schreibtafel mit Prospektträger aus weiß-
emailliertem Stahl. Abmessung 150 cm (B) x 
100 cm (H). Prospektträger aus silberfarbig 
pulverbeschichtet Stahldraht. 6 x DinA4 (80 
cm hoch). Geliefert ohne Aufdruck

GB   Whiteboard INFO
Writing board with brochure rack, made of 
white enamelled steel. Dimension: 100 x 150 
cm (hxb). Brochure rack of silver-coloured 
powder coated steel wire, with 6 holders 
of Din A4 (height 80 cm). Supplied without 
print. 

F   Whiteboard INFO
Tableau blanc avec porte-brochures en 
acier émaillé blanc. Dimensions : 100 x 150 
cm. Porte-brochures en fil d’acier enduit de 
poudre argentée, 6 x DIN A4 (hauteur : 80 
cm). Livré sans impression.

BROCHUREHOUDERS  BROCHURE HOLDERS

Artikelnummer
Article number
11103.999

Whitebord INFO
Whiteboard INFO
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Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17103.200  17103.100
120 x 200 cm 17110.200  17110.100

Meervlaksbord vaste muurmontage 
Multi surface board solid wall fixation 

MEERVLAKSBORDEN  MULTI SURFACE BOARDS

NL  Meervlaksbord 
 vaste muurmontage 
Bord met 5 schrijfvlakken in 
emailstaal wit (800ºC) of groen. 
Geanodiseerd aluminium profiel 
met kunststof hoekstukken, inclu-
sief afleggoot, krijtopvanggoten 
en twee sponsbakken. Montage 
aan een vaste muur. 

GB   Multi surface board 
solid wall fixation

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with 5 writing 
surfaces. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray, dust trays, 
and two sponge and chalk trays. 
Mounting to a solid wall.  

D   Wandklapptafel, feste 
Wandmontage

Tafel mit 5 Schreibflächen aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste, Schmutzauffangrin-
nen und zwei Schwamm- und 
Kreideablagen. Feste Montage an 
Wand. 

F   Tableau triptyque, 
montage mural fixe

Tableau à 5 faces d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget, gouttières à poussière et 
deux augets pour brosses et craies. 
Montage sur mur fixe. 
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MEERVLAKSBORDEN  MULTI SURFACE BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17153.200  17153.100
120 x 200 cm 17150.200  17150.100

Meervlaksbord met verborgen schuifmechaniek
Multi surface board on sliding mechanism 

NL   Meervlaksbord met 
verborgen schuif-
mechaniek 

Bord met 5 schrijfvlakken in 
emailstaal wit (800ºC) of groen. 
Geanodiseerd aluminium profiel 
met kunststof hoekstukken, 
inclusief afleggoot en krijtopvang-
goten. Montage op een verborgen 
verenmechaniek. 

GB   Multi surface board 
on sliding mechanism

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with 5 writing 
surfaces. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray and dust 
trays. Fixed on a hidden spring 
mechanism. 

D   Klappschiebetafel mit 
Federzugmechanik

Tafel mit 5 Schreibflächen aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste und Schmutzauffang-
rinnen. Montage auf einer nicht 
sichtbaren Federvorrichtung. 

F   Tableau triptyque, 
mécanisme à ressorts 
caché

Tableau à 5 faces d’écriture en tôle 
émaillée (800ºC) blanche ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget et gouttières à poussière. 
Montage sur un mécanisme à res-
sorts caché. 
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MEERVLAKSBORDEN  MULTI SURFACE BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17203.200  17203.100
120 x 200 cm 17210.200  17210.100

Meervlaksbord op kastonderstel muurmontage
Multi surface board on cabinet, solid wall fixation 

NL  Meervlaksbord op 
 kastonderstel muur 
 montage 
Bord met 5 schrijfvlakken in 
emailstaal wit (800ºC) of groen. 
Geanodiseerd aluminium profiel 
met kunststof hoekstukken, inclu-
sief afleggoot, krijtopvanggoten 
en twee sponsbakken. Montage 
op een kastonderstel voor muur-
bevestiging. 

GB   Multi surface board 
on cabinet, solid wall 
fixation

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with 5 writing 
surfaces.  Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray, dust trays, 
and two sponge and chalk trays. 
Mounted on a cabinet, suitable for 
fixation to walls. 

D	 Klappschiebetafel 
 auf Schrankgestell,  
 Wandmontage
Tafel mit 5 Schreibflächen aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste, Schmutzauffangrin-
nen und zwei Schwamm- und 
Kreideablagen. Montage auf einem 
Schrankgestell für Wandbefesti-
gung. 

F	 Tableau triptyque,   
 montage mural sur  
 armoire
Tableau à 5 faces d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget, gouttières à poussière et 
deux augets pour brosses et craies. 
Montage sur une armoire et fixa-
tion au mur.  
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Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17203.201  17203.101
120 x 200 cm 17210.201  17210.101

Meervlaksbord op kastonderstel vrijstaand
Multi surface board on a free-standing cabinet   

MEERVLAKSBORDEN  MULTI SURFACE BOARDS

NL   Meervlaksbord op 
 kastonderstel 
 vrijstaand
Bord met 5 schrijfvlakken in 
emailstaal wit (800ºC) of groen. 
Geanodiseerd aluminium profiel 
met kunststof hoekstukken, inclu-
sief afleggoot, krijtopvanggoten 
en twee sponsbakken. Montage 
op een vrijstaand kastonderstel.

GB   Multi surface board 
on a free-standing 
cabinet   

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with 5 writing 
surfaces. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen tray, dust trays, 
and two sponge and chalk trays. 
Mounted on a free-standing 
cabinet.

D   Klappschiebetafel 
auf Schrankgestell 
freistehend

Tafel mit 5 Schreibflächen aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eck-elementen, einschl. 
Ablageleiste, Schmutzauffangrin-
nen und zwei Schwamm- und 
Kreideablagen. Montage auf einem 
freistehenden Schrankgestell.

F   Tableau triptyque, 
montage sur armoire 
indépendante

Tableau à 5 faces d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget, gouttières à poussière et 
deux augets pour brosses et craies. 
Montage sur armoire autoportante.
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MEERVLAKSBORDEN  MULTI SURFACE BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17203.203  17203.103
120 x 200 cm 17210.203  17210.103

Meervlaksbord op kastonderstel mobiel
Multi surface board on a mobile cabinet  

NL  Meervlaksbord op 
 kastonderstel mobiel 
Bord met 5 schrijfvlakken in 
emailstaal wit (800ºC) of groen. 
Geanodiseerd aluminium profiel 
met kunststof hoekstukken, inclu-
sief afleggoot, krijtopvanggoten 
en twee sponsbakken. Montage 
op een verrijdbaar kastonderstel.

GB   Multi surface board 
on a mobile cabinet 

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with 5 writing 
surfaces. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray, dust trays, 
and two sponge and chalk trays. 
Mounted on a movable cabinet.

D   Klappschiebetafel auf 
Schrankgestell mobil

Tafel mit 5 Schreibflächen aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste, Schmutzauffangrin-
nen und zwei Schwamm- und 
Kreideablagen. Montage auf einem 
fahrbaren Schrankgestell.

F   Tableau triptyque, 
montage sur armoire 
mobile

Tableau à 5 faces d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget, gouttières à poussière et 
deux augets pour brosses et craies. 
Montage sur armoire à roulettes.
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ENKELVLAKSBORDEN  SINGLE SURFACE BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17303.200  17303.100
120 x 200 cm 17310.200  17310.100
100 x 250 cm 17304.200  17304.100
120 x 250 cm 17311.200  17311.100
100 x 300 cm 17305.200  17305.100
120 x 300 cm 17312.200  17312.100

Enkelvlaksbord op kastonderstel muurmontage
Single surface board on cabinet, solid wall fixation 

NL   Enkelvlaksbord op 
 kastonderstel muur 
 montage
Bord met 1 schrijfvlak in emailstaal 
wit (800ºC) of groen. Geano-
diseerd aluminium profiel met 
kunststof hoekstukken, inclusief 
afleggoot en twee sponsbakken. 
Montage op een kastonderstel 
voor muurbevestiging.  

GB   Single surface board 
on cabinet, solid wall 
fixation

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with single wri-
ting surface. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray and two 
sponge and chalk trays. Mounted 
on a cabinet, suitable for fixation 
on walls. 

D   Einflächentafel 
auf Schrankgestell, 
Wandmontage

Tafel mit 1 Schreibfläche aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste und zwei Schwamm- 
und Kreideablagen. Montage auf 
einem Schrankgestell für Wandbe-
festigung. 

F   Tableau une face, 
montage mural sur 
armoire

Tableau à 1 face d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget et deux augets pour brosses 
et craies. Montage sur une armoire 
et fixation au mur.  
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ENKELVLAKSBORDEN  SINGLE SURFACE BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17303.201  17303.101
120 x 200 cm 17310.201  17310.101
100 x 250 cm 17304.201  17304.101
120 x 250 cm 17311.201  17311.101
100 x 300 cm 17305.201  17305.101
120 x 300 cm 17312.201  17312.101

Enkelvlaksbord op kastonderstel vrijstaand
Single surface board, on a free-standing cabinet

NL  Enkelvlaksbord op 
 kastonderstel 
 vrijstaand
Bord met 1 schrijfvlak in emailstaal 
wit (800ºC) of groen. Geano-
diseerd aluminium profiel met 
kunststof hoekstukken, inclusief 
afleggoot en twee sponsbakken. 
Montage op een vrijstaand kast-
onderstel. 

GB   Single surface board, 
on a free-standing 
cabinet

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with single wri-
ting surface. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray and two 
sponge and chalk trays. Mounted 
on a free-standing cabinet. 

D Einflächentafel auf  
 Schrankgestell, 
 freistehend
Tafel mit 1 Schreibfläche aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste und zwei Schwamm- 
und Kreideablagen. Montage auf 
einem freistehenden Schrankge-
stell. 

F	  Tableau une face, 
montage sur armoire 
indépendante

Tableau à 1 face d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget et deux augets pour brosses 
et craies. Montage sur armoire 
autoportante. 
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ENKELVLAKSBORDEN  SINGLE SURFACE BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17303.203  17303.103
120 x 200 cm 17310.203  17310.103
100 x 250 cm 17304.203  17304.103
120 x 250 cm 17311.203  17311.103
100 x 300 cm 17305.203  17305.103
120 x 300 cm 17312.203  17312.103

Enkelvlaksbord op kastonderstel mobiel
Single surface board, on a mobile cabinet

NL  Enkelvlaksbord op 
 kastonderstel mobiel 
Bord met 1 schrijfvlak in emailstaal 
wit (800ºC) of groen. Geanodiseerd 
aluminium profiel met kunststof 
hoekstukken, inclusief afleggoot 
en twee sponsbakken. Montage op 
een verrijdbaar kastonderstel. 

GB	  Single surface board, 
on a mobile cabinet

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with single wri-
ting surface. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray and two 
sponge and chalk trays. Mounted 
on a movable cabinet. 

D	  Einflächentafel auf 
Schrankgestell mobil

Tafel mit 1 Schreibfläche aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste und zwei Schwamm- 
und Kreideablagen. Montage auf 
einem fahrbaren Schrankgestell.

F	  Tableau une face, 
montage sur armoire 
mobile

Tableau à 1 face d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget et deux augets pour brosses 
et craies. Montage sur armoire à 
roulettes. 
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KOLOMBORDEN   COLUMN BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17503.200  17503.100
120 x 200 cm 17510.200  17510.100

Meervlaksbord op kolommen
Multi surface board on columns  

NL  Meervlaksbord op   
 kolommen 
Bord met 5 schrijfvlakken in 
emailstaal wit (800ºC) of groen. 
Geanodiseerd aluminium profiel 
met kunststof hoekstukken, inclu-
sief afleggoot, krijtopvanggoten 
en twee sponsbakken. Montage 
op twee kolommen.

GB   Multi surface board 
on columns 

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with 5 writing 
surfaces.  Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps; 
includes pen/chalk tray, dust trays, 
and two sponge and chalk trays. 
Mounted on two columns.

D   Klappschiebetafel auf 
Pylonen

Tafel mit 5 Schreibflächen aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Ablageleiste, Schmutzauffangrin-
nen und zwei Schwamm- und 
Kreideablagen. Montage auf zwei 
Pylonen.

F   Tableau triptyque, 
 sur colonnes
Tableau à 5 faces d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé et 
angles synthétiques, y compris 
auget, gouttières à poussière et 
deux augets pour brosses et craies. 
Montage sur deux colonnes.
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KOLOMBORDEN  COLUMN BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17603.200  17603.100
120 x 200 cm 17610.200  17610.100
100 x 250 cm 17604.200  17604.100
120 x 250 cm 17611.200  17611.100
100 x 300 cm 17605.200  17605.100
120 x 300 cm 17612.200  17612.100
100 x 400 cm 17606.200  17606.100
120 x 400 cm 17613.200  17613.100

Enkelvlaksbord op kolommen
Single surface board on columns  

NL  Enkelvlaksbord op   
 kolommen 
Bord met 1 schrijfvlak in emailstaal 
wit (800ºC) of groen. Geano-
diseerd aluminium profiel met 
kunststof hoekstukken en krijtop-
vanggoot. Montage tussen twee 
kolommen. 

GB   Single surface board 
on columns 

Enamel steel board in white 
(800ºC) or green, with single wri-
ting surface. Anodised aluminium 
profile with synthetic corner caps 
and chalk and dust tray. Mounted 
between two columns. 

D   Einflächentafel auf 
Pylonen

Tafel mit 1 Schreibfläche aus weiß 
(800ºC) oder grün emailliertem 
Stahl. Eloxiertes Alu-Profil mit 
Kunststoff-Eckelementen, einschl. 
Kreide- und Schmutzauffangrinne. 
Montage zwischen zwei Pylonen. 

F   Tableau une face, 
 à colonnes
Tableau à 1 face d’écriture en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte. 
Profilé en aluminium anodisé, 
angles synthétiques et gouttière 
à poussière. Montage entre deux 
colonnes. 
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KOLOMBORDEN  COLUMN BOARDS

Afmetingen Artikelnummer Artikelnummer
Size  Article number Article number
  Wit    White Groen   Green
100 x 200 cm 17703.200  17703.100
120 x 200 cm  17710.200   17710.100
100 x 250 cm  17704.200   17704.100
120 x 250 cm  17711.200   17711.100
100 x 300 cm  17705.200   17705.100
120 x 300 cm  17712.200   17712.100
100 x 400 cm  17706.200   17706.100
120 x 400 cm  17713.200   17713.100

Dubbele kolommenborden
Double column boards  

NL  Dubbele kolommen 
 borden
Twee enkelvlaksborden die onaf-
hankelijk van elkaar kunnen ver-
schuiven in hoogte in emailstaal 
wit (800ºC)of groen. Geanodiseerd 
aluminium profiel met kunststof 
hoekstukken en krijtopvanggoot. 
Montage tussen twee dubbele 
kolommen. 

GB   Double column 
boards 

Two enamel steel boards in white 
(800ºC) or green that can be 
moved independently of each 
other. Anodised aluminium profile 
with synthetic corner caps and 
chalk and dust tray. Mounted 
between two double columns. 

D   Doppelpylonentafeln
Zwei Einflächentafeln, die 
unabhängig von einander in der 
Höhe verschoben werden können. 
Aus weißem (800ºC) oder grünem 
emailliertem Stahl. Eloxiertes Alu-
Profil mit Kunststoff-Eck-
elementen und Kreide- und 
Schmutzauffangrinne. Montage 
zwischen zwei doppelten Pylonen. 

F   Tableaux à colonnes 
doubles

Deux tableaux une face, en tôle 
émaillée blanche (800ºC) ou verte, 
pouvant coulisser verticalement 
indépendamment l’un de l’autre. 
Profilé en aluminium anodisé, 
angles synthétiques et gouttière 
à poussière. Montage entre deux 
colonnes doubles.  

10
0

12
0

15
0

2

200 250 300 400

10
0

12
0

15
0

212



NL  Lineaturen 
Groene en witte borden (of enkele schrijf-
vlakken) kunnen worden voorzien van 
lineaturen, ruitjes of kruizen. Kijkt u in de 
separate prijslijst voor de bestelnummers 
van deze lineaturen.

D  Lineaturen
Lineaturen, Quadrate oder Kreuzkaro kön-
nen auf grünen und weißen Tafeln (oder auf 
einigen Schreibflächen) aufgetragen werden. 
Schauen Sie in die separaten Preisliste für die 
Bestellkoden dieser Lineaturen.

GB  Lines
Green and white boards (or some writing 
surfaces) can be supplied with lines, squares 
or crosses. See separate price list for the 
item codes of prints. 

F  Sérigraphie 
Les tableaux verts et blancs (ou quelques 
faces) peuvent comporter des lignes, des car-
reux ou des croix. Voir le tarif séparé, pour les 
codes de commande de ces marquages.

LINEATUREN  LINES

Schrijfvlakken

Schreibflächen
 
Writing surfaces

Faces d’écriture
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KANTELBORDEN   REVOLVING BOARDS   

NL  Kantelborden RC profiel 
 dubbelzijdig wit
Dubbelzijdig beschrijfbaar bord van wit 
emailstaal en aluminium RC-profiel. Dankzij 
de draaiknop is het bord 360° te draaien en in 
iedere hoek te fixeren. De wit stalen stelling is 
voorzien van lange afleggoot en 4 stevige wielen 
(2 met rem). Geschikt voor regelmatig of intensief 
verplaatsen van het kantelbord.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 200 cm 13009.100
100 x 180 cm 13009.101
100 x 150 cm 13009.102
  90 x 120 cm 13009.103

Kantelborden RC profiel, wit/wit
Revolving boards RC profile, white/white 
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D  Drehtafeln RC Profil 
 doppelseitig weiß
Doppelseitig beschreibbare Tafel aus weiß email-
liertem Stahl und Alu RC-Profil. Dank seines Dre-
hknopfes kann die Tafel 360° gedreht werden und 
in jedem Winkel fixiert werden. Das Gestell aus 
weißem Stahl hat eine lange Ablageleiste und 4 
solide Rollen (2 mit Bremse). Geeignet für häufige 
oder intensive Verschiebung der Drehtafel.

GB  Revolving boards RC profile
 double sided white
Double sided board for writing on, made of white 
enamel steel and with aluminium RC profile. 
Thanks to the rotator handle the board can be 
rotated 360º and can be fixed in each angle. The 
white steel chassis is fitted with a long pen tray 
and 4 solid wheels (2 with brakes). For moving 
the revolving board frequently or intensively.   

F   Tableaux basculants Profil RC
 double face blanc 
Tableau double face en tôle émaillée blanche et 
profilés d’aluminium RC. Le tableau pivote sur
360° et peut se fixer sous tous les angles, grâce à 
son bouton de rotation. La structure en acier, de 
couleur blanche, est pourvue d’un auget long et de 
4 roues fortes (dont 2 avec frein). Pour déplace-
ment fréquent ou intensif du tableau basculant.
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KANTELBORDEN  REVOLVING BOARDS

NL  Kantelborden RC profiel   
 dubbelzijdig groen
Dubbelzijdig beschrijfbaar bord van groen 
emailstaal en aluminium RC-profiel. Dankzij de 
draaiknop is het bord 360° te draaien en in iedere 
hoek te fixeren. De wit stalen stelling is voorzien 
van lange afleggoot en 4 stevige wielen (2 met 
rem). Geschikt voor regelmatig of intensief ver-
plaatsen van het kantelbord.

Afmetingen Artikelnummer
Size  Article number
100 x 200 cm 13009.106
100 x 180 cm 13009.107
100 x 150 cm 13009.108
  90 x 120 cm 13009.109

Kantelborden RC profiel, groen/groen
Revolving boards RC profile, green/green 
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D  Drehtafeln RC Profil 
 doppelseitig grün
Doppelseitig beschreibbare Tafel aus grün email-
liertem Stahl und Alu RC-Profil. Dank seines
Drehknopfes kann die Tafel 360° gedreht werden 
und in jedem Winkel fixiert werden. Das Gestell 
aus weißem Stahl hat eine lange Ablageleiste und 
4 solide Rollen (2 mit Bremse). Geeignet für häu-
fige oder intensive Verschiebung der Drehtafel.

F   Tableaux basculants Profil RC
 double face vert 
Tableau double face en tôle émaillée verte et pro-
filés d’aluminium RC. Le tableau pivote sur
360° et peut se fixer sous tous les angles, grâce à 
son bouton de rotation. La structure en acier, de 
couleur blanche, est pourvue d’un auget long et de 
4 roues fortes (dont 2 avec frein). Pour déplace-
ment fréquent ou intensif du tableau basculant.

GB  Revolving boards RC profile
 double sided green
Double sided board for writing on, made of 
green enamel steel and with aluminium RC pro-
file. Thanks to the rotator handle the board can 
be rotated 360º and can be fixed in each angle. 
The white steel chassis is fitted with a long pen 
tray and 4 solid wheels (2 with brakes). For mo-
ving the revolving board frequently or intensively.    
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NL  Kleuterwerkwand
Verrijdbaar schrijf- en tekenbord voor kinde-
ren. Witgelakt stalen onderstel te voorzien 
van twee schrijfborden. Keuze uit verschil-
lende borden. De borden zijn beschrijfbaar, 
magneethoudend en kunnen gewisseld 
worden. Inclusief afleggoot over de gehele 
breedte en vier stevige wielen (twee met 
rem). Door een speciale beveiligingsysteem 
kunnen de borden niet van het onderstel 
vallen. 

D  Kinderschreibtafel
Fahrbare Schreib- und Zeichentisch für 
Kinder. Das Gestell aus weiß-lackiertem Stahl 
kann zwei Schreibtafeln tragen. Auswahl 
von verschiedenen Tafeln. Die Tafeln sind 
beschreibbar, magnethaftend und können 
geändert werden. Inklusive Ablageleiste über 
die gesamte Breite und vier stabilen Rollen 
(zwei mit Bremsen). Durch ein spezielles 
Sicherheitssystem, können die Schreibtafeln 
nicht aus dem Gehäuse fallen.

GB  Children’s writing table
Mobile writing and drawing board for child-
ren. The white coated steel base can carry 
two writing boards. Selection of different 
boards. The boards are writable, magnetic 
and can be changed. Includes marker tray 
across the width and four sturdy wheels 
(two with brakes). By a special security 
system, the boards cannot fall from the 
chassis.

F Tableau d’écriture pour 
 jeunes enfants 
Tableau d’écriture pour jeunes enfants
Tableau d’écriture et de dessin pour enfants. 
Châssis en acier laqué blanc pour deux 
tableaux d’écriture. Choix entre plusieurs 
modèles. Les tableaux son inscriptibles, 
magnétiques et échangeables. Avec auget 
sur toute la largeur et deux roulettes solides 
(dont deux avec frein). Un système de fixa-
tion spécial empêche les tableaux de tomber 
du châssis.

Bord   Afmetingen Artikelnummer
Board    Size  Article number
Emailstaal Enamelled steel
Wit  White  70x120 cm  11103.400
Grijs  Grey  70x120 cm  11103.401 
Bedrukt Printed 
Gras Grass  70x120 cm  11103.402
Straat Street  70x120 cm  11103.403
Strand Beach  70x120 cm  11103.404
Zee Sea  70x120 cm  11103.405

Bord voor kleuterwerkwand
Board for children’s writing table

Artikelnummer
Article number
14013.130

Onderstel (wit) voor kleuterwerkwand
Support (white) for children’s writing table

120

 1
30

70

 4
2,

5

67

120

70
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10 per doos  
10 per box    14016.157

Boardmarkers, 10 kleuren  Artikelnummer
Board markers, 10 colours  Article number

 Kijk voor meer accessoires op pag. 142-149
 Check for more accessories page 142-149

Krijt wisser
Chalk wiper   14020.116
Set van 12 witte krijtjes, anti-stof
Set of 12 white anti-dust chalks   14018.100
Set van 12 gekleurde krijtjes, anti-stof
Set of 12 coloured anti-dust chalks  14018.105

Accessoires voor krijtborden  Artikelnummer
Accessories for chalk boards  Article number 

Wisser magnetisch
Wiper magnetic   14020.105
Wisserpapier set van 100 vel
Wiper papers set of 100 sheets  14020.110

Wisser    Artikelnummer
Wiper    Article number 

11103.402

11103.40511103.404

11103.403
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NL  Zeb & Olly 
 Speelhoek
Geef kinderen een veilige plek om 
te spelen! De kinderspeelhoek Zeb 
& Olly is modulair opgebouwd, 
waardoor u zelf kunt bepalen 
hoeveel onderdelen u wenst te 
gebruiken. U kunt standaard 
kiezen uit bedrukte borden met 
Zeb & Olly, uit een whitebord of 
een krijtbord. Maar ook andere 
bordmaterialen, andere illustraties 
en dubbelzijdige bedrukkingen 
zijn mogelijk. Neemt u contact 
met ons op voor uw specifieke 
wensen. 

GB   Zeb & Olly 
 Play corner
Give children a safe place to play! 
The kids corner Zeb & Olly is 
modular, so you can decide how 
many items you wish to use. You 
can choose from standard printed 
board with Zeb & Olly, a white-
board or a chalkboard. But other 
board materials, illustrations and 
other double-sided prints are pos-
sible. Please contact us for your 
specific needs.

D   Zeb & Olly 
 Spielecke
Geben Sie Kindern einen sicheren 
Ort zum Spielen! Die Kinderecke 
Zeb & Olly ist modular aufge-
baut, so können Sie entscheiden, 
wie viele Artikel Sie verwenden 
möchten. Sie können aus Standard 
gedruckte Tafeln mit Zeb & Olly, 
eine Weißwandtafel oder eine Krei-
detafel wählen. Aber auch andere 
Tafelmaterialen, andere Abbildun-
gen und doppelseitige Drucke sind 
möglich. Bitte kontaktieren Sie uns 
für Ihre spezifischen Bedürfnisse.

F   L’espace de jeu
 Zeb & Olly
Offrez aux enfants un lieu qui leur 
permet de jouer en toute sécu-
rité ! L’espace de jeu pour enfants 
Zeb & Olly est construit de façon 
modulaire, ce qui vous permet de 
choisir le nombre de modules. Vous 
pouvez choisir entre des tableaux 
imprimés Zeb & Olly, un tableau 
blanc ou un tableau noir. D’autres 
matériaux de tableau, illustrations 
et impressions recto verso sont pos-
sibles. Veuillez nous contacter si 
vous avez des souhaits spécifiques. 

ZEB & OLLY KIDS CORNER  ZEB & OLLY KIDS CORNER
22
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NL  Eenvoudige montage
De ronde wit stalen staanders zijn 
voorzien van rijen geperforeerde 
gaten en zijn 8-zijdig.  Aan een 
staander kunnen maximaal 8 bor-
den worden bevestigd (minimale 
hoek: 45 graden). De staanders 
worden geleverd inclusief voet 
(ongemonteerd). De borden 
worden geleverd inclusief gemon-
teerde ophanghaken.

GB   Easy assembly
The white round steel stands are 
equipped with rows of perfo-
rated holes and are 8-sided. At 
one stand up to 8 boards can 
be attached (minimum angle: 45 
degrees). The stands are supplied 
with a foot (unassembled). The 
boards are supplied with mounted 
hooks.

D   Einfache Montage
Die runden, weißen Ständer aus 
Stahl sind mit Reihen von perfo-
rierten Löchern ausgestattet und 
8-seitig. An einem Ständer können 
bis zu 8 Tafeln montiert werden 
(mindestens Winkel: 45 Grad). 
Die Ständer werden mit einem 
(unmontiertem) Fuß geliefert. Die 
Tafeln werden mit montierten 
Haken geliefert.

F   Montage facile
Les montants ronds et octogonaux 
en acier blanc sont pourvus de 
rangées de trous perforés. Un seul 
montant peut accueillir jusqu’à 
8 tableaux (angle minimal : 45 
degrés). Les pieds (non montés) 
sont fournis avec les montants. 
Les tableaux ont livrés avec des 
crochets de suspension montés. 

Speciale uitvoeringen, illustraties of maten op aanvraag!
Customised versions, illustrations or sizes on request!
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Bord   Afmetingen Artikelnummer
Board    Size  Article number
Bedrukt Printed 
Ingang Entrance  60 x 90 cm  13005.401 
Vlinder Butterfly  80 x 120 cm  13005.402
Zijspan Sidecar  80 x 120 cm  13005.403
Koppen Heads  80 x 120 cm  13005.404

Emailstaal Enamelled steel
Wit  White  80 x 120 cm  13005.420
Grijs  Grey  80 x 120 cm  13005.421 

Borden Zeb & Olly, dubbelzijdig
Boards Zeb & Olly, double sided

Afmetingen Voet  Artikelnummer
Size  Foot  Article number
225 x 60 cm         30 x 60 cm  14006.110
75 x 30 cm          30 x 30 cm   14006.111

Staanders voor borden Zeb & Olly, inclusief voet
Supports for boards Zeb & Olly, including foot

ZEB & OLLY KIDS CORNER  ZEB & OLLY KIDS CORNER

13005.40213005.401

13005.404

13005.421

13005.403

13005.420

 Acc.: p. 142-147

220

Zeb & Olly        
© 2012 De Indruk



INDEX A-Z 

INDEX A-Z 

INDEX A-Z 

INDEX A-Z

A

B C



ALFABETISCHE TREFWOORDENLIJST  

NL   
ONDERWERP     PAGINA

NL   
ONDERWERP     PAGINA

222

53-weken planner Softline profiel 136

A
A-bord 182
A-bord met houten frame 183
Accessoires 141
Accessoires Focus Board 30
Accessoires Focus Touch 13
Accessoires projectieschermen 56
Afstandsbedieningen voor elektrische schermen 56
Alura flip-over wit 81
Alura Lezenaar wit 90
Anti Glare glasplaat 11
Audiovisueel 47

B
Bannerhouder 178
Basketbalbord 129 
Bedrukte whiteborden 101
Beschrijfbare projectieborden (RC) op kolommen  

34
Beschrijfbare projectieborden (RC-profiel) 33, 

109
Beschrijfbare projectieborden (SL-profiel) 32, 59, 

108
Binnenvitrine wit 185
Blauwe jaarplanner 125 
Blokmagneet 150
Boardmarkers 83
Bordenstandaards 87
Bordezel Flexible 86
Brochurehouder Classic 190
Brochurehouder Escalera 191
Brochurehouder Klik 192
Brochurehouders Accessoires 198
Brochuremolen Perfo 32 196
Brochuremolen Perfo 48 197
Brochuremolen Perfo Carrousel 199
Budget flip-over 74

C
Carrousel brochuremolen 199
Checklist-bord 126 
Cijfersets 122
Classic brochurehouder 190
Colossus projectortafel  66
Combi flip-over  82
Combiborden Softline profiel 119

D
Design flip-overklem 83

Design Rail adapterset 153
Design Rail brochurehouder 161
Design Rail flip-over 156
Design Rail hoekstukken 153
Design Rail landkaarten 157
Design Rail multifunctionele haken 153
Design Rail prikborden 155
Design Rail projectieborden 159
Design Rail projectiescherm 158
Design Rail rek 160
Design Rail whiteborden 154
Design Railsysteem 152
Deurnaamhouder 184
Displays 175
Draagtas statiefscherm 57
Drievlaksborden emailstaal RC profiel 107
Dubbele kolommen borden 212
Dubbele weekplanner Softline profiel 133

E
Educatief 201
Elektrisch projectiescherm 49
Elektrische lift 18
Elektrische lift voor touch screens 38
Emailstalen whiteborden 103
Enkelvlaksbord op kastonderstel mobiel 209
Enkelvlaksbord op kastonderstel muur montage 207
Enkelvlaksbord op kastonderstel vrijstaand 208
Enkelvlaksbord op kolommen 211
Escalera brochurehouder  191
Estrel flip-over  78
Expositiewanden 70

F
Flexibele wandhaak (set) 70, 98
Flexible bordezel 86
Flexsol projector trolley  67
Flip-over Alura wit 81
Flip-over Budget 74
Flip-over Combi 82
Flip-over Estrel 78
Flip-over papier 83, 150
Flip-over Shift 77
Flip-over Standaard 75
Flip-over Standaard Plus 76
Flip-over Vario 79
Flip-overklem Design 83
Focus Board 24
Focus Board accessoires 30
Focus Board muurmontage 25
Focus Board op kolommen, muurmontage 28
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Focus Board op schuifmechanniek, muurmontage 
26

Focus Board op schuifmechanniek, verrijd. onderstel 
27

Focus Touch 8, 9
Focus Touch accessoires 12, 13
Focus Touch toepassingen 14, 15
Focus Touch Generatie 4 10
Focus Touch wandbeugels 16
Focus Touch website 23
Full colour planborden 126, 127
Full colour planborden (Sport) 128, 129

G
Gekleurde glasborden 113
Geruite borden Softline profiel 137
Glasbord markers 148
Glasborden 112
Glasbordwissers 148
Glasflip-over Vario 80
Graveerbaar presentiebord Softline profiel 139

H
Handbediende projectieschermen 48
Hockeybord 128 
How are we doing-bord 127 
Hoogteverstellingen 35

I
In-Out bord Softline profiel 140
Interactief 7
Interactieve projectoren 31

J
Jaaroverzichtsplanner Softline profiel 132
Jaarplanner - verticaal 131
Jaarplanner blauw Softline profiel 125
Jaarplanner Softline profiel 135

K
Kabinetkast (mat) wit emailstaal, wit aluminium profiel 

91
Kabinetkast decor, zilver aluminium profiel 92
Kantelborden RC profiel dubbelzijdig groen 85, 

215
Kantelborden RC profiel dubbelzijdig wit 84, 214
Kantoor 99
Kleuterwerkwand 216
Klik brochurehouder 192
Klikframe 176

Kolomsysteem interactieve borden, muurmontage 
42

Kolomsysteem muurmontage 19, 39
Kolomsysteem tafelmodel 21, 41
Kolomsysteem verrijdbaar 20, 40
Krijtbord groen emailstaal Softline profiel 105
Krijtborden 105
Krijtjes 147
Krijtmarkers neon 147
Krijtwisser 147

L
Landkaarten op maat 115
Landkaarten Softline profiel 114
Laptop trolley 62
Laptopplateau 12, 29
Laserpointer penmodel 57, 150
LCD verenmechaniek 17, 36
Letterborden Softline profiel 122
Lettersets 122
Lezenaar Alura wit 90
Lezenaar dicht model 89
Lezenaar kolommodel 88
Lineaturen 213
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M
Maatwerk projectieschermen 55
Magneten 145
Markers 83
Markers 144
Masterstand projectortafel 68
Me, my board and I 100
Meervlaksbord met verborgen schuifmechaniek 203
Meervlaksbord op kastonderstel mobiel 206
Meervlaksbord op kastonderstel muur montage 204
Meervlaksbord op kastonderstel vrijstaand 205
Meervlaksbord op kolommen 210
Meervlaksbord vaste muurmontage 202
Memo-bord 127 
Muurvitrine Recto 188, 189
Muurvitrine Rondo, schuifdeuren 187
Muurvitrine Rondo, vleugeldeur 186

N	
Neigbaar projectiescherm, wandmontage 58
Notebook trolley 62

O
OHP-tafel kolommodel 64
OHP-wagen 65
Ophangbeugels Focus Touch 16
Ophangrail set Clip plafondaansluitend 172
phangrail set Plafondrail 172
Ophangsets 173

P
Paperrail 174
Papier voor flip-overs 83
Papierrail 174
PartnerLine Rail brochurehouder 171
PartnerLine Rail flip-over 166
PartnerLine Rail hoekstuk  163
PartnerLine Rail landkaarten 167
PartnerLine Rail prikborden 165
PartnerLine Rail projectieborden 169
PartnerLine Rail projectiescherm 168
PartnerLine Rail rek 170
PartnerLine Rail whiteborden 164
PartnerLine Railsysteem 162
PartnerLine Railsysteem Adapterset  163
Perfo brochuremolen 32 196
Perfo brochuremolen 48 197
Perfo Carrousel brochuremolen 199
Perfo wandbrochurerek 193, 194
Perfo Wand-Display  195
Plafondbeugels 56

Planning 123
Planset groot 143
Planset klein 143
Posterhouder 176
Posterhouder op onderstel 177
Presentatie  69
Presentatiewanden 70
Presentiebord Rubber Softline profiel 138
Presentiebord, graveerbaar 139
Prijs- en infostandaard 179
Prikbord perskurk Softline profiel 117
Prikborden 116
Prikborden Bulletin Softline profiel 118
Prikborden vilt Softline profiel 116
Projectieborden (RC) op kolommen  34
Projectieborden (RC-profiel) 33, 109
Projectieborden (SL-profiel) 32, 108
Projectiescherm - neigbaar, wandmontage 58
Projectiescherm elektrisch Regular 49
Projectiescherm handbediend Regular 48
Projectiescherm Mobile Compact 53
Projectiescherm Mobile Floor 52
Projectiescherm statief 50
Projectiescherm tafelmodel 54
Projectiescherm verrijdbaar Vario 51
Projectieschermen - accessoires 56
Projectieschermen - maatwerk 55
Projector trolley Flexsol 67
Projectorbeugel plafondmontage 61
Projectorbeugels 46
Projectorbeugels wandmontage 60
Projectoren 31
Projectortafel Colossus 66
Projectortafel Masterstand 68
Pushpins voor prikborden 147

R
Railsystemen 151
Recto muurvitrine  188, 189
Rondo muurvitrine, schuifdeuren 187
Rondo muurvitrine, vleugeldeur 186
Rubber presentatiebord 138

S
Scheidingswanden 94
Schoolborden 201
Schuifframe 120
Set Cliprail plafondaansluitend 172
Set flexibele wandhaak 70
Set flexibele wandhaak 98
Set Plafondrail 172
Shift flip-over  77
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Silverline whitebord 111
Slim Design speakerset 12
Soundbar speakerset 12, 29
Speakerset Slim Design  12
Speakerset Soundbar 12, 29
Speciaal product - bedrukte whiteborden 101
Speciaal product - landkaarten op maat 115
Speciaal product - maatwerk planborden 124
Speciaal product - projectieschermen 55
Speciaal product - scheidingswanden 97
Speciaal product - speciale maten whiteborden 102
Speciale maten whiteborden 102
Speelhoek - Zeb & Olly 218
Sportborden 128,129 
Standaard flip-over  75
Standaard Plus flip-over  76
Standmaster projectortafel 68
Starterkits voor gekleurde glasborden 149
Starterkits voor whiteborden 142
Starterkits voor planborden 143
Statiefscherm 50
Statiefscherm - draagtas 57
Steunzuilen verenmechaniek  45
Stiften 83
Stoepbord 182

T
Tablet trolley 63
Tafelmodel projectiescherm 54
Tentoontellingswanden 70
To Do bord 127 
Toepassingen Focus Touch 14
Toernooibord 129 
Tentoontellingswanden 15
Touchscreen 9
Trekstang voor handbediende schermen 57

V
Vario - verrijdbaar projectiescherm 51
Vario flip-over  79
Vario glasflip-over  80
Verenmechaniek - steunzuilen  45
Verenmechaniek interactieve borden, muurmontage 

43
Verenmechaniek interactieve borden, verrijd. onderstel 

44
Verenmechaniek voor touch screens 17
Verenmechaniek voor touch screens 36
Verrijdbaar onderstel 22
Verrijdbaar projectiescherm Vario 51
Verrijdbare bordenstandaards 87
Verticale jaarplanner Softline profiel 131

Vijfvlaksborden emailstaal RC profiel 106
Viltstiftborden 102 
Viltjes 146
Viltwisser 146 
Vleugel voor interactieve borden 45
Vleugelset Focus Touch 65” 11
Vleugelset Focus Touch 65” 37
Voetbalbord 128

W
Wandbeugels 56
Wandbeugels Focus Touch 16
Wandbeugels voor projectoren 46
Wandbrochurerek Perfo 193
Wandbrochurerek Perfo 194
Wand-Display Perfo 195
Weekplanner - dubbel 133
Weekplanner, Softline profiel 134
Werkdagenplanner Softline profiel 130
Whitebord emailstaal Design profiel 104
Whitebord emailstaal Softline profiel 103
Whitebord gelakt staal Softline profiel 110
Whitebord INFO 200
Whitebord Silverline 111
Whiteborden  102
Whiteborden - speciale maten 102
Windborden 180
Windmaster kunststof voet 181
Windmaster metalen voet 180
Wissers 146
Witte glasborden  112

Z
Zeb & Olly Speelhoek  218
Zuilenbord 210
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53-Wochen-Planer Softline Profil 136

A
Alura Flipchart weiß 81
Alura Rednerpult weiß 90
Anti Glare Glass 11
Anwendungen Focus Touch 14
Anti Glare Glass 15
Anwesenheitstafel Gummi Softline Profil 138
Anwesenheitstafel, gravierbar 139
Arbeitstageplaner Softline Profil 130
A-Tafel 182
A-Tafel mit Holzrahmen 183
Audiovisuel 47
Aufhängebügel Focus Touch 16
Aufhängesets 173
Ausstellungswände 70

B
Bannerhalter 178
Basketbaltafel 129
Bedruckte Weißwandtafeln 101
Beschreibbare Projektionstafeln (RC) 33, 109
Beschreibbare Projektionstafeln (RC) auf Pylonen 34
Beschreibbare Projektionstafeln (SL) 32, 59, 108
Bildwand - neigbar, Wandmontage 58
Bildwand elektrisch Regular 49
Bildwand handbedient Regular 48
Bildwand Mobile Compact 53
Bildwand Mobile Floor 52
Bildwand Stativ 50
Bildwand Tischmodell 54
Bildwand Vario (fahrbar) 51
Bildwände - Kundenspezifisch 55
Bildwände - Zubehör 56
Blauer Jahresplaner 125
Blockmagnet 150
Boardmarker 83
Broschürenständer Classic 190
Broschürenständer Escalera 191
Broschürenständer Zubehör 198
Buchstabensets 122
Buchstabentafeln Softline Profil 122
Budget Flipchart  74
Büro 99

C
Checklist-Tafel 126
Classic Broschürenständer 190
Colossus Projektortisch 66
Combi Flipchart 82

D
Deckenbügel 56
Design Flipchartklemme 83
Design Schiene Adapterset 153
Design Schiene Bildwand  158
Design Schiene Broschürenhalter  161
Design Schiene Eckelemente 153
Design Schiene Flipchart  156
Design Schiene Landkarten  157
Design Schiene Mehrzweckhaken 153
Design Schiene Pintafeln  155
Design Schiene Projektionstafeln  159
Design Schiene Regal  160
Design Schiene Weißwandtafel  154
Design Schienensystem 152
Displays 175
Doppelpylonentafeln 212
Drehtafeln RC Profil doppelseitig grün 85, 215
Drehtafeln RC Profil doppelseitig weiß 84, 214
Dreiflächentafel aus emailliertem Stahl, RC Profil 107

E
Einflächentafel auf Pylonen 211
Einflächentafel auf Schrankgestell mobil 209
Einflächentafel auf Schrankgestell, freistehend 208
Einflächentafel auf Schrankgestell, Wandmontage 

207
Elektrische Bildwände 49
Elektrischer Aufzug 18
Elektrischer Aufzug für Touchscreens 38
Emailstahl-Weisswandtafeln 103
Escalera Broschürenständer  191
Estrel Flipchart  78

F
Fahrbare Bildwand Vario 51
Fahrbare Tafelgestelle 87
Fahrbares Gestell 22
Fahrbares Säulensystem 20, 40
Farbige Glastafeln 113
Federmechanismus für Touchscreens 17, 36
Federzugmechanismus - Stützen  45
Federzugmechanismus interaktive Tafeln, Rollgestell. 

44
Federzugmechanismus inter. Tafeln, Wandhalterung. 

43
Fernbedienungen für elektrische Bildwände 56
Flexible Tafelgestell 86
Flexiblen Wandhaken (Satz) 70, 98
Flexsol Projektorwagen 67
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Flipchart Alura weiß 81
Flipchart Budget 74
Flipchart Combi 82
Flipchart Estrel 78
Flipchart Shift 77
Flipchart Standard 75
Flipchart Standard Plus 76
Flipchart Vario 79
Flipchartklemme Design  83
Flipchartpapier 83, 150
Flügel für interaktive Tafeln 45
Flügelsatz für Focus Touch 65” 11, 37
Focus Board 24
Focus Board auf Federzugmechanismus, Rollgestell 

27
Focus Board auf Federzugmechanismus, Wandhalt. 

26
Focus Board auf Pylonen, Wandmontage 28
Focus Board Wandmontage 25
Focus Board Zubehör 30
Focus Touch 8, 9
Focus Touch 4. Generation 10
Focus Touch Anwendungen 14, 15
Focus Touch Wandbügel 16
Focus Touch Website 23
Focus Touch Zubehör 13
Fünfflächentafel aus emailliertem Stahl, RC Profil 106
Fußballtafel 128

G
Glas-Flipchart Vario 80
Glastafeln 112
Glastafelstifte 148
Glastafelwischer 148
Gravierbare Anwesenheitstafel Softline Profil 139
Gummi Anwesenheitstafel 138

H
Handbediente Bildwände 48
Hockeytafel 128
Höhenverstellungen 35
How are we doing-Tafel 126

I
Innenvitrine weiß 185
In-Out-Tafel Softline Profil 140
Interactiv  7
Interaktive Projektoren 31

J
Jahresplaner - vertikal 131

Jahresplaner blau Softline Profil 125
Jahresplaner Softline Profil 135
Jahresübersichtplaner Softline Profil 132

K
Kabinettschrank (matt) weiß Emailtahl, weißes Profil 

91
Kabinettschrank Dekor, silbriges Alu-Profil 92
Karierte Tafeln Softline Profil 137
Karussell Prospektständer  199
Kinderschreibtafel 216
Klappschiebetafel auf Pylonen 210
Klappschiebetafel auf Schrankgestell freistehend 205
Klappschiebetafel auf Schrankgestell mobil 206
Klappschiebetafel auf Schrankgestell Wandmontage 

204
Klappschiebetafel mit Federzugmechanik 203
Klick Prospektständer  192
Klickrahmen 176
Kombitafeln Softline Profil 119
Kreide 147
Kreidestifte neon 147
Kreidetafel Softline Profil, grün emaillierter Stahl 105
Kreidetafeln 105
Kreidewischer 147



D   
PRODUKT     SEITE

ALLE PRODUKTE VON A BIS Z   

D   
PRODUKT     SEITE

228

Kundenspezifische Bildwände 55
Kundenstopper 182

L
Landkarten auf Maß 115
Landkarten Softline Profil 114
Laptop-Wagen 62
Laserpointer Stiftmodell 57, 150
Lautsprecher Slim Design 12
Lautsprecher Soundbar 12, 29
LCD Federmechanismus 17, 36
Lineaturen 213

M
Magneten 145
Marker 83, 144
Maßgefertigte Weißwandtafeln 102
Masterstand Projektortisch  68
Me, my board and I 100
Memo-Tafel 127

N
Neigbare Bildwand, Wandmontage 58
Notebook-Plattform 12, 29
Notebook-Wagen 62

O
OHP-Tisch Säulenmodell 64
OHP-wagen 65

P
Papier für Flipcharts 83
Papierschiene 174
PartnerLine Schiene Adapterset  163
PartnerLine Schiene Bildwand  168
PartnerLine Schiene Broschürenhalter  171
PartnerLine Schiene Eckelement  163
PartnerLine Schiene Flipchart  166
PartnerLine Schiene Landkarten  167
PartnerLine Schiene Pintafel  165
PartnerLine Schiene Projektionstafeln  169
PartnerLine Schiene Regale  170
PartnerLine Schiene Weißwandtafeln  164
PartnerLine Schienensystem 162
Perfo Karussell Prospektständer  199
Perfo Prospektständer 32 196
Perfo Prospektständer 48 197
Perfo Wand-Display  195
Perfo Wand-Prospektträger 193, 194
Pintafel aus Filz Softline Profil 116

Pintafel Presskork Softline Profil 117
Pintafeln 116
Pintafeln Bulletin Softline Profil 118
Planung 123
Planungsset groß 143
Planungsset klein 143
Planungstafeln mit Vierfarbdruck 126, 127
Planungstafeln mit Vierfarbdruck (Sport) 128, 129
Posterdisplay 176
Posterdisplay auf Ständer 177
Präsentation  69
Präsentationwände 70
Preise- und Infogestell 179
Projektionstafeln (RC Profil) 33, 109
Projektionstafeln (RC) auf Pylonen 34
Projektionstafeln (SL Profil) 32, 59, 108
Projektor-Deckenhalterung 61
Projektoren 31
Projektor-Halterungen 46
Projektor-Halterungen Wandmontage 60
Projektortisch Colossus 66
Projektortisch Masterstand 68
Projektorwagen Flexsol 67
Prospektständer Klick 192
Prospektständer Perfo 32 196
Prospektständer Perfo 48 197
Prospektständer Perfo Karussell 199
Pylonensystem interaktive Tafeln, Wandmontage 42

R
Recto Wandvitrine  188, 189
Rednerpult Alura weiß 90
Rednerpult geschlossenes Modell 89
Rednerpult Säulenmodell 88
Rondo Wandvitrine, Schiebetüren 187
Rondo Wandvitrine, Schwenktür 186

S
Säulensystem Tischmodell 21, 41
Säulensystem Wandmontage 19, 39
Schieberahmen 120
Schienensysteme 151
Schultafelen 201
Schulung 201
Set Clipschiene Deckenanschluss 172
Set Deckenrail 172
Set flexiblen Wandhaken 70, 98
Shift Flipchart  77
Silverline Weißwandtafel  111
Slim Design-Lautsprecher 12
Soundbar Lautsprecher 12, 29
Spezialprodukt - bedruckte Weißwandtafeln 101
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Spezialprodukt - Bildwände 55
Spezialprodukt - kundenspezifische Planungstafeln 

124
Spezialprodukt - Landkarten auf Maß 115
Spezialprodukt - maßgefertigte Weißwandtafeln 102
Spezialprodukt - Trennwände 97
Spielecke - Zeb & Olly 218
Sporttafeln 128, 129
Standard Flipchart  75
Standard Plus Flipchart  76
Standmaster Projektortisch  68
Starterkits für farbige Glastafeln 149
Starterkits für Weißwandtafeln 142
Stativbildwand  50
Stativbildwand - Tragetasche 57
Stecknadeln für Pintafeln 147
Stifte 83
Stützen Federzugmechanismus 45

T
Tablet-Wagen 63
Tafelgestell Flexible 86
Tafelgestelle 87
Tischmodell Bildwand 54
To Do-Tafel 127
Touchscreen 9
Tragetasche Stativbildwand 57
Trennwände 94
Tür-Namensschilder 184
Turniertafel 129

V
Vario - fahrbare Bildwand 51
Vario Flipchart  79
Vario Glas-Flipchart  80
Vertikaler Jahresplaner Softline Profil 131

W
Wandbügel 56
Wandbügel Focus Touch 16
Wand-Display Perfo 195
Wandhalterungen für Projectore 46
Wandklapptafel, feste Wandmontage 202
Wand-Prospektträger Perfo 193
Wand-Prospektträger Perfo 194
Wandvitrine Recto 188, 189
Wandvitrine Rondo, Schiebetüren 187
Wandvitrine Rondo, Schwenktür 186
Weiße Glastafeln 112
Weißwandtafel Design Profil aus emailliertem Stahl 

104

Weißwandtafel INFO 200
Weißwandtafel Silverline 111
Weißwandtafel Softline Profil aus emailliertem Stahl 

103
Weißwandtafel Softline Profil aus lackiertem Stahl 

110
Weißwandtafeln  102
Weißwandtafeln - maßgefertigt 102
Winddisplays 180
Windmaster Kunststof-Fuß 181
Windmaster mit Stahl-Füße 180
Wischer 146
Wochenplaner -  doppel 133
Wochenplaner Softline Profil 134

Z
Zahlensets 122
Zeb & Olly Spielecke 218
Ziehstange für handbediente Bildwände 57
Zubehör 141
Zubehör Bildwande 56
Zubehör Focus Board 30
Zubehör Focus Touch 13
Zweiwochenplaner Softline Profil 133
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53 weeks planner Softline profile 136

A
A-Board 182
A-Board wood 183
Accessoires 141
Accessories Focus Board 30
Accessories Focus Touch 13
Accessories projection screens 56
Alura flipchart white  81
Alura Lectern white 90
Anti Glare glass plate 11
Applications Focus Touch 14
Anti Glare glass plate 15
Audiovisual 47

B
Banner holder 178
Basketball board 129
Block magnet 150
Blue - year planner  125 
Board easel Flexible 86
Board markers 83
Board stand 87
Brochure holder Accessories 198
Brochure holder Classic 190
Brochure holder Click 192
Brochure holder Escalera 191
Budget flipchart 74
Bulletin board 118

C
Cabinet décor, silver aluminium profile 92
Cabinet white enamel steel, white aluminium profile 

91
Carrier bag tripod screen 57
Carrousel leaflet dispenser 199
Ceiling brackets 56
Ceiling Rail Set 172
Chalk Markers Neon 147
Chalk wiper 147
Chalkboard green enamelled steel Softline profile 

105
Chalkboards 105
Chalks 147
Checklist board  126
Children’s writing table 216
Classic brochure holder  190
Click brochure holder  192
Clip Rail Set connecting to ceiling 172
Colossus projector table  66

Coloured glass boards 113
Column set interactive whiteboards, wall mounting 

42
Column set table model 21, 41
Column set wall mounting 19, 39
Combi boards Softline profile 119
Combi flipchart  82
Customised maps 115
Customized projection screens 55

D
Design flipchart clamp 83
Design Rail adaptor set 153
Design Rail brochure holder 161
Design Rail corner pieces 153
Design Rail flipchart 156
Design Rail maps 157
Design Rail multifunctional hooks 153
Design Rail pin boards 155
Design Rail projection boards 159
Design Rail projection screen 158
Design Rail rack 160
Design Rail System 152
Design Rail whiteboards 154
Displays 175
Door sign 184
Double column boards 212
Double week planner Softline profile 133

E
Educational 201
Electric lift 18
Electric lift for touchscreens 38
Electric projection screens 49
Enamelled steel whiteboards 103
Engraveable presence board Softline profile 139
Escalera brochure holder  191
Estrel flipchart  78
Exhibitions walls 70

F
Five surface boards enamel steel RC profile 106
Flexible board easel 86
Flexible wall hook (set) 70,98
Flexsol projector trolley 67
Flipchart Alura white 81
Flipchart Budget 74
Flipchart clamp Design  83
Flipchart Combi 82
Flipchart Estrel 78
Flipchart paper 83, 150
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Flipchart Shift 77
Flipchart Standard 75
Flipchart Standard Plus 76
Flipchart Vario 79
Focus Board 24
Focus Board accessories  30
Focus Board on columns, wall mounting 28
Focus Board on sliding mechanism, mobile support 

27
Focus Board on sliding mechanism, wall mounting 

26
Focus Board Wall mounting 25
Focus Touch 8,9
Focus Touch accessories 13
Focus Touch applications 14,15
Focus Touch accessories 13
Focus Touch Generation 4 10
Focus Touch wall brackets 16
Focus Touch website 23
Focus Touch website 23
Football boards 128
Full colour planning boards Sport) 128, 129

G
Glass board markers 148
Glass board wipers 148
Glass boards 112
Glass flipchart Vario 80

H
Hand-operated projection screens 48
Height adjustements 35
Hockey board 128
How are we doing board 126

I
Indoor display case white 185
In-Out Board Softline profile 140
Interactive   7
Interactive projectors 31

L
Laptop trolley 62
Laser pointer pen model 57, 150
LCD Spring mechanism 17, 36
Leaflet dispenser Perfo 32 196
Leaflet dispenser Perfo 48 197
Leaflet dispenser Perfo Carrousel 199
Lectern Alura white 90
Lectern closed model 89
Lectern column model 88

Letter boards Softline profile 122
Letter sets 122
Lines 213

M
Magnets 145
Maps Softline profile 114
Markers 83, 144
Masterstand projector table 68
Me, my board and I 100
Memo board  127
Mobile projection screen Vario 51
Mounting brackets Focus Touch 16
Movable board stand 87
Moveable column set 20, 40
Moveable stand 22
Multi surface board on a free-standing cabinet 205
Multi surface board on a mobile cabinet 206
Multi surface board on cabinet, solid wall fixation 

204
Multi surface board on columns 210
Multi surface board on sliding mechanism 203
Multi surface board solid wall fixation 202
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N
Notebook Platform 12
Notebook Platform 29
Notebook trolley 62
Number sets 122

O
Office 99
OHP-table column model 64
OHP-trolley 65

P
Paper for flipcharts 83
Paper Rail 174
Partition walls 94
PartnerLine Rail adaptor set  163
PartnerLine Rail brochure holder 171
PartnerLine Rail corner piece  163
PartnerLine Rail flipchart 166
PartnerLine Rail maps 167
PartnerLine Rail pin boards 165
PartnerLine Rail projection boards 169
PartnerLine Rail projection screen 168
PartnerLine Rail rack 170
PartnerLine Rail System 162
PartnerLine Rail whiteboards 164
Perfo Carrousel leaflet dispenser 199
Perfo leaflet dispenser 32 196
Perfo leaflet dispenser 48 197
Perfo wall brochure rack  193, 194
Perfo wall Display 195
Pin board pressed cork Softline profile 117
Pin boards   116
Pin boards Bulletin Softline profile 118
Pin boards felt Softline profile 116
Planning 123
Planning set large 143
Planning set small 143
Play corner - Zeb & Olly 218
Poster holder 176
Poster holder on stand 177
Presence board, Rubber Softline profile 138
Presence board, engraveable 139
Presence board, In-Out   140
Presentation walls 70
Price and information stand 179
Printed whiteboards 101
Projection boards (RC profile) 33, 109
Projection boards (RC) on columns 34
Projection boards (SL profile) 32, 59, 108
Projection screen - tiltable, wall mounting 58

Projection screen electric Regular 49
Projection screen hand-operated Regular 48
Projection screen Mobile Compact 53
Projection screen Mobile Floor 52
Projection screen table model 54
Projection screen tripod 50
Projection screen Vario (mobile) 51
Projection screens - accessories 56
Projection screens - customized 55
Projector Ceiling Mount 61
Projector mounts 46
Projector mounts wall mounting 60
Projector table Colossus 66
Projector table Masterstand 68
Projector trolley Flexsol 67
Projectors 31
Pulling lever for hand operated screens 57
Pushpins for pin boards 147

R
Rail systems 151
Recto show case  188, 189
Remote controls for electrical screens 56
Revolving boards RC profile green 85, 215
Revolving boards RC profile white 84, 214
Rondo show case, sliding doors 187
Rondo showcase, hinged door 186
Rubber presence board 138

S
Schoolboards 201
Set of flexible wall hook 70, 98
Shift flipchart  77
Show case Recto 188, 189
Show case Rondo, sliding doors 187
Showcase Rondo, hinged door 186
Silverline whitebord  111
Single surface board on cabinet, solid wall fixation 

207
Single surface board on columns 211
Single surface board, on a free-standing cabinet 208
Single surface board, on a mobile cabinet 209
Sliding frame 120
Slim Design speaker set  12
Snap frame 176
Soundbar speaker 29
Soundbar speaker set 12
Speaker set Slim Design 12
Speaker set Soundbar 12, 29
Special product - customised maps 115
Special product - customised planning boards 124
Special product - partition walls 97
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Special product - printed whiteboards 101
Special product - projection screen 55
Special product - special sizes whiteboards 102
Special sizes for whiteboards 102
Spring mechanism - support Columns 45
Spring mechanism for touchsreens 17, 36
Spring mechanism IWBs, on mobile stand 44
Spring mechanism IWBs, wall mounting 43
Squared boards Softline profile 137
Standard flipchart  75
Standard Plus flipchart  76
Standmaster projector table 68
Starter Kits for coloured glass boards 149
Starter kits for whiteboards 142
Support Columns for Spring mechanism 45
Suspension sets 173

T
Table model projection screen 54
Tablet trolley 63
Three surface boards enamel steel RC profile 107
Tiltable projection screen, wall mounting 58
To Do board  127
Touchscreen 9
Tournament board 129
Tripod screen  50
Tripod screen - carrier bag 57

V
Vario - mobile projection screen 51
Vario flipchart  79
Vario glass flipchart  80
Vertical year planner Softline profile 131

W
Wall brackets 56
Wall brackets Focus Touch 16
Wall brochure rack Perfo 193, 194
Wall Display Perfo 195
Wall mounts for projectors 46
Week planner - double 133
Week planner Softline profile 134
white glass boards  112
Whiteboard coated steel Softline profile 110
Whiteboard enamel steel Design profile 104
Whiteboard enamel steel Softline profile 103
Whiteboard INFO 200
Whiteboards  102
Whiteboards - special sizes 102
Whitebord Silverline 111
Wind displays 180

Windmaster steel feet 180
Windmaster synthetic foot 181
Wing for interactive boards 45
Wing set Focus Touch 65” 11, 37
Wipers 146
Wooden A-Board 183
Working day planner Softline profile 130
Writable projection boards (RC profile) 33, 109
Writable projection boards (RC) on columns 34
Writable projection boards (SL profile) 32, 59, 108
Writing boards  102

Y
Year overview planner Softline profile 132
Year planner - vertical 131
Year planner blue Softline profile 125
Year planner Softline profile 135

Z
Zeb & Olly Play corner 218
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A
Accessoires 141
Accessoires Focus Board 30
Accessoires Focus Touch 13
Accessoires pour écrans de projection 56
Affichages 175
Aile pour tableaux interactifs 45
Aimants 145
Ajustements en hauteur 35
Alura chevalet blanc 81
Alura pupitre blanc 90
Applications Focus Touch 14
Alura pupitre blanc 15
Armoire tableau décor, profil aluminium argenté 92
Armoire tableau émaillé blanc, profil aluminium blanc 

91
Ascenseur électrique 18
Ascenseur électrique pour écrans tactiles 38
Audio visuel 47

B
Barre de tirage pour écrans à commande manuelle 

57
Barrette à pince Design 83
Basketball - tableau de planning 129
Bleu- Organisateur annuel 125
Bloc aimanté 150
Bloc papier pour chevalet 150
Bras pour montage au plafond d’un projecteur 61
Bras pour montage mural d’un projecteur 46, 60
Brosse feutre 146
Brosse pour craie 147
Brosses 146
Brosses pour tableaux en verre 148
Budget chevalet  74
Bureau 99

C
Cadre à clip 176
Cadre de poster 176
Cadre de poster sur stand 177
Caoutchouc - tableau de présences 138
Carrousel présentoir de brochures 199
Cartes géographiques profil Softline 114
Cartes géographiques sur mesure 115
Chariot à tablettes 63
Chariot Flexsol pour projecteur 67
Chariot pour ordinateurs portables 62
Chariot pour rétroprojecteur 65
Checklist - tableau de planning 126
Chevalet - bloc papier 83

Chevalet Alura blanc 81
Chevalet Budget 74
Chevalet Combi 82
Chevalet de tableau Flexible 86
Chevalet en verre Vario 80
Chevalet Estrel 78
Chevalet Shift 77
Chevalet Standard  75
Chevalet Standard Plus 76
Chevalet Vario 79
Classic porte-brochures  190
Clic support de brochures  192
Cloisons de présentation 70
Cloisons de séparation 94
Cloisons d’exposition 70
Colossus - table de projection 66
Combi chevalet  82
Commande électrique - écran de projection 49
Commande manuelle - écran de projection 48
Commandes à distance pour écrans électriques 56
Craies 147
Crochet de cloison flexible ( jeu) 70, 98

D
Design - barrette à pince 83
Design Rail - cartes géographiques Design Rail 157
Design Rail - chevalet Design Rail 156
Design Rail - crochets multifonctionnels 153
Design Rail - écrans de projection Design Rail 158
Design Rail - étagère Design Rail 160
Design Rail - kit adaptateur 153
Design Rail - pièces d’angle 153
Design Rail - porte-brochures Design Rail 161
Design Rail - système à Rail Design 152
Design Rail - tableaux blancs Design Rail 154
Design Rail - tableaux d’affichage Design Rail 155
Design Rail - tableaux de projection Design Rail 159

E
Écran de projection à commande électrique Regular 

49
Écran de projection à commande manuelle Regular 

48
Écran de projection à roulettes Vario 51
Écran de projection inclinable, montage mural 58
Écran de projection Mobile Compact 53
Écran de projection Mobile Floor 52
Écran de projection sur pied 50
Écran de projection sur pied - housse 57
Écran de projection, modèle de table 54
Écran tactile 9
Écrans de projection - accessoires 56
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Ecrans de projection fabriqués sur mesure 55
Éducatif 201
Émaillé - tableau blanc 103
Escalera porte-brochures  191
Estrel chevalet  78

F
Fabriqué sur mesure - écrans de projection 55
Fixations murales 56
Fixations plafonnières 56
Flexible - chevalet de tableau  86
Flexsol - chariot pour projecteur 67
Focus Board 24
Focus Board accessoires  30
Focus Board sur colonnes, montage mural 28
Focus Board sur mécanisme à ressort, mural 26
Focus Board sur mécanisme à ressort, support mobile 

27
Focus Touch 8
Focus Touch 9
Focus Touch accessoires 13
Focus Touch applications 14, 15
Focus Touch Generation 4 10
Focus Touch pattes de fixation murales 16
Football - tableau de planning 128

H
Haut-parleur Soundbar 12, 29
Haut-parleurs Slim Design  12
Hockey - tableau de planning 128
Housse pour écran sur pied 57
How are we doing - tableau de planning 126

I
Inclinable - écran de projection, montage mural 58
Interactif 7

J
Jeu de chiffres 122
Jeu de crochet de cloison flexible 70, 98
Jeu de lettres 122
Jeu de planning 143

K
Kit Cliprail contre le plafond 172
Kit de rail plafonnier 172
Kit planning grand modèle 143
Kit planning petit modèle 143
Kits de démarrage pour tableaux blancs 142
Kits de démarrage tableaux de verre coloré 149

Kits de suspension 173

L
L’espace de jeu Zeb & Olly 218

M
Marqueurs 83, 144
Marqueurs de craie Neon 147
Marqueurs pour tableau 83
Marqueurs pour tableaux en verre 148
Masterstand - table de projection 68
Me, my board and I 100
Mécanisme à ressort - piliers  45
Mécanisme à ressort pour écrans tactiles 17, 36
Mécanisme à ressort pour LCD 17, 36
Mécanisme à ressort tableaux interactifs, mural 43
Mécanisme à ressort tableaux interactifs, mobile 44
Memo - tableau de planning 127
Mini-effaceur 146
Modéle de table - écran de projection 54
Montage mural Focus Board 25

O
Ordinateurs portables - chariot 62
Organisateur 53 semaines profil Softline 136
Organisateur annuel bleu profil Softline 125
Organisateur annuel profil Softline 135
Organisateur annuel synoptique profil Softline 132
Organisateur annuel vertical profil Softline 131
Organisateur de semaine double profil Softline 133
Organisateur de semaine profil Softline 134
Organisateur jours ouvrés profil Softline 130
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P
Panneau coulissant 120
Panneaux à lettres profil Softline 122
Papier pour chevalets 83
PartnerLine Rail - cartes géographiques 167
PartnerLine Rail - chevalet  166
PartnerLine Rail - écran de projection  168
PartnerLine Rail - étagère  170
PartnerLine Rail - kit adaptateur  163
PartnerLine Rail - pièce d’angle  163
PartnerLine Rail - porte-brochures  171
PartnerLine Rail - Système à Rail 162
PartnerLine Rail - tableaux blancs  164
PartnerLine Rail - tableaux d’affichage 165
PartnerLine Rail - tableaux de projection 169
Pattes de fixation murales pour Focus Touch 16
Perfo Carrousel présentoir de brochures 199
Perfo porte-brochures mural 193, 194
Perfo présentoir de brochures 32 196
Perfo présentoir de brochures 48 197
Perfo présentoir mural  195
Pied - écran de projection 50
Piliers pour mécanisme à ressort 45
Planning 123
Plaque de porte 184
Plaque de verre antireflet 11
Porte-brochures Accessoires 198
Porte-brochures Classic 190
Porte-brochures Escalera 191
Porte-brochures mural Perfo 193, 194
Présentation 69
Présentoir de brochures Perfo 32 196
Présentoir de brochures Perfo 48 197
Présentoir de brochures Perfo Carrousel 199
Présentoir mural Perfo 195
Produit spécial - cartes géographiques sur mesure 

115
Produit spécial - cloisons de séperation 97
Produit spécial - écrans de projection 55
Produit spécial - tableaux blancs imprimés 101
Produit spécial - tableaux de planning sur mesure 

124
Produit spécial - tailles spéciales tableaux blancs 102
Projecteurs 31
Projecteurs interactifs 31
Projector - bras pour montage mural 46
Punaises pour tableau d’affichage 147
Pupitre Alura blanc 90
Pupitre modèle colonne 88
Pupitre, modèle fermé 89

R
Rail à Papier 174
Recto vitrine murale  188, 189
Rondo vitrine murale, porte battante 186
Rondo vitrine murale, portes coulissantes 187

S
Scolaire tableaux 201
Sérigraphie 213
Set de volets Focus Touch 65” 11, 37
Shift chevalet  77
Silverline tableau blanc  111
Site Web Focus Touch 23
Slim Design haut-parleurs 12
Soundbar haut-parleur 12, 29
Spray de nettoyage 146
Standard chevalet  75
Standard Plus chevalet  76
Standmaster - table de projection 68
Stylet à pointeur laser 57, 150
Support à colonnes mobile 20
Support à colonnes mobile 40
Support à colonnes pour montage mural 19
Support à colonnes pour montage mural 39
Support à colonnes, modèle table 21
Support à colonnes, modèle table 41
Support de banderole 178
Support de brochures Clic 192
Support de tableau à roulettes 87
Support mobile 22
Support pour prix et informations 179
Support sur colonnes tableaux interactifs, mural 42
Supports de montage Focus Touch 16
Systèmes à rail 151

T
Table de projection Colossus 66
Table de projection Masterstand 68
Table pour rétroprojecteur modèle colonne 64
Tableau A 182
Tableau à craie en tôle émaillée verte profil Softline 

105
Tableau à roulettes 87
Tableau blanc en tôle émaillée profil Design 104
Tableau blanc en tôle émaillée profil Softline 103
Tableau blanc en tôle laquée profil Softline 110
Tableau blanc Silverline 111
Tableau d’affichage en liège compressé, Softline 117
Tableau d’écriture pour jeunes enfants 216
Tableau de présences à plaques à graver, Softline 139
Tableau de présences en caoutchouc profil Softline 

138
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Tableau en bois A 183
Tableau In-Out profil Softline 140
Tableau triptyque, mécanisme à ressorts caché 203
Tableau triptyque, montage mural fixe 202
Tableau triptyque, montage mural sur armoire 204
Tableau triptyque, montage sur armoire indépendante 

205
Tableau triptyque, montage sur armoire mobile 206
Tableau triptyque, sur colonnes 210
Tableau une face, à colonnes 211
Tableau une face, montage mural sur armoire 207
Tableau une face, montage sur armoire indépendante 

208
Tableau une face, montage sur armoire mobile 209
Tableaux à cinq faces, en tôle émaillée profil RC 106
Tableaux à colonnes doubles 212
Tableaux à craie 105
Tableaux à trois faces, en tôle émaillée profil RC 107
Tableaux basculants Profil RC double face blanc 84, 

214
Tableaux basculants Profil RC double face vert 85, 

215
Tableaux blanc imprimés 101
Tableaux blancs 102
Tableaux blancs - tailles spéciales 102
Tableaux combinés profil Softline 119
Tableaux d’affichage en feutre profil Softline 116
Tableaux d’affichage en panneau Bulletin profil Softline 

118
Tableaux d’affichage    116
Tableaux de planning - deux semaines 133
Tableaux de planning plein de couleur 126, 127
Tableaux de planning plein de couleur (sport) 128, 

129
Tableaux de planning vertical profil Softline 131
Tableaux de projection inscriptibles (RC) 33, 109
Tableaux de projection inscriptibles (SL) 32, 59, 108
Tableaux de projection inscriptibles (RC) sur colonnes 

34
Tableaux de sport 128
Tableaux de vent 180 
Tableaux en verre 112
Tableaux en verre blancs 112
Tableaux en verre de couleur 113
Tableaux quadrillés profil Softline 137
Tablette pour PC portable 12, 29
Taille spéciales pour tableaux blancs 102
To Do - tableau de planning 127
Tournoi - tableau de planning 129

V
Vario - écran de projection à roulettes 51
Vario chevalet  79

Vario chevalet en verre 80
Vitrine d’intérieur blanche 185
Vitrine murale Recto 188, 189
Vitrine murale Rondo, porte battante 186
Vitrine murale Rondo, portes coulissantes 187
Volets pour Focus Touch 65” 11, 37

W
Whiteboard INFO 200
Windmaster avec pied en matière synthétique 181
Windmaster avec pieds en métal 180

Z
Zeb & Olly - L’espace de jeu  218
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



• Hoe kan ik het whitebord zo behandelen, dat ik er zolang 
mogelijk gebruik van kan maken?
Voor het eerste gebruik dient u uw whitebord goed af te nemen met een scho-
ne, vochtige doek. Gebruik alleen speciale Whiteboardmarkers, bij voorkeur van 
Smit Visual Supplies. Tijdens het gebruik is het goed als u minimaal 1 maal per 
week het bord afneemt met een doek en speciale reinigingsspray van Smit Vi-
sual Supplies. Deze verwijdert eventueel markerresidu en garandeert een goede 
wisbaarheid. Als u bij aankoop van uw bord een starterkit aanschaft beschikt u 
direct over alles wat van belang is voor goed onderhoud. Bij normaal gebruik en 
regelmatig onderhoud kan uw whitebord zeer lang meegaan (zie Garantie). 

Let op: een krijtbord mag NOOIT met reinigingsmiddelen worden behandeld, 
hoe mild ook! Hiervoor mag u alleen water gebruiken. Dit heeft te maken met 
de geruwde, ‘open’ structuur van het oppervlak. 

• Hoe zijn de klassieke borden opgebouwd?
De klassieke whiteborden zijn opgebouwd uit een laag emailstaal of gelakt staal, 
een drager (meestal spaanplaat) en een verzinkte backing plaat. De prikborden 
zijn opgebouwd uit een laag vilt of perskurk met een drager van zachtboard en 
een achterkant van MDF. Bulletin borden zijn voorzien van een MDF achterplaat. 

• Hoeveel garantie zit er op een bord? 
Bij gebruik volgens de voorschriften met markers en spray van Smit Visual Sup-
plies geven wij een garantie van 25 jaar op het oppervlak van een email stalen 
schrijfbord. Dit houdt in dat wij garanderen dat u gedurende 25 jaar alles wat u 
op het bord schrijft gemakkelijk zult kunnen wissen met een whiteboardwisser, 
op voorwaarde dat het bord natuurlijk op een goede manier wordt behandelt.
Voor gelakt stalen borden bedraagt deze garantieperiode 12 maanden.

• Jullie maken ook schoolborden. Wat is het verschil tussen een whitebord 
en een schoolbord?
Wij gebruiken de term whitebord voor het klassieke witte schrijfbord dat stati-
onair in vele kantoren hangt. Een schoolbord is veelal een groter, in hoogtever-
stelbaar bord, bedoelt voor bijv. in scholen en collegezalen. Voor de hoogtever-
stelling worden kolommen of (verborgen) schuifmechanieken gebruikt. Verder 
is een schoolbord vaak een krijtbord, waar dat in kantoren nog maar zelden 
voorkomt. De meeste schoolborden zijn voorzien van zijvleugels, stofgoten en 
grote zeer stabiele krijt/markergoten over de hele lengte. 

• Levert Smit Visual Supplies ook aan eindverbruikers?
Nee. Wij werken alleen met een uitgebreid netwerk van geselecteerde dealers. 
Voor het vinden van een dealer bij u in de buurt kunt u contact opnemen met 
onze afdeling customer service. 

• Levert u ook producten buiten Nederland?
Ons afzetgebied beslaat momenteel meer dan 50 landen, binnen en buiten 
Europa. Het grootste deel van de omzet (65-70%) wordt in het buitenland 
gerealiseerd. 

• Maakt Smit Visual Supplies ook maatwerk?
Jazeker. Vanwege onze specifieke productkennis, flexibele instelling en spe-
cialistisch machinepark kunnen wij vrijwel elke productwens invullen. Nieuwe 
modellen zijn snel te realiseren en individuele klantenwensen zijn eenvoudiger 
te verwezenlijken. Maatwerk is misschien wel ons sterkste punt. 

• Waarom zou ik kiezen voor Smit Visual Supplies?
Omdat wij onze klanten méér bieden dan alleen maar goede productkwaliteit. 
Ook service, garantie, meedenken, flexibiliteit en betrouwbaarheid zijn voor ons 
fundamentele begrippen. Wij zetten u als klant centraal. Flexibel blijven is een 
van onze hoofddoelstellingen. Hierdoor krijgt u alle aandacht. 

• Wat is het verschil tussen gelakt stalen en email stalen whiteborden?
Email is in feite een glaslaag die via een verhittingsproces (800°C) op een stalen 
plaat wordt aangebracht. De kwaliteit van een email stalen bord is zeer hoog. 
Gelakt staal is een economisch alternatief voor email staal. Waar email staal een 
zeer lange levensduur heeft, zal gelakt staal na verloop van tijd steeds minder 
goed wisbaar worden. Dit komt omdat haarscheurtjes in de laklaag van het 
schrijfvlak langzaam verzadigd zullen raken met markerinkt. Na hoeveel tijd dit 
optreedt is afhankelijk van bijvoorbeeld de intensiteit van gebruik, maar het 
grauw worden van gelakt stalen borden zal opherroepelijk optreden.

• Wat is het verschil tussen het PartnerLine Rail en het Design Rail systeem?
Design rail is beschikbaar als enkele en dubbele rail, daar waar Partner-Line 
alleen als dubbele rail beschikbaar is. Bovendien is voor Design rail een speciaal 
hoekstuk ontwikkeld, waardoor de borden en andere railproducten door de 
hoek van de ruimte kunnen worden geleid, zonder ze van de rail te halen. 

• Zijn de krijtborden ook van emailstaal?
Jazeker, het schrijfvlak van een krijtbord is net zo solide als dat van een email 
whitebord. Het gaat hier alleen om een ‘geruwde’ variant van het schrijfvlak voor 
markerbord. Het productieproces is verder nagenoeg identiek.

• Wat is mat-wit emailstaal?
Emailstaal wordt in allerlei uitvoeringen gebruikt voor visuele presentatiemid-

delen. Denk hierbij bijvoorbeeld aan krijtgroen voor krijtborden. Hoogglans 
emailstaal is niet geschikt voor projectie. Door het gladde oppervlak ontstaan 
hinderlijke reflecties. Speciaal projectiestaal leent zich veel beter voor projectie 
echter is dit oppervlak zo ruw dat het niet meer geschikt is voor de productie 
van  droog-uitwisbare whiteborden. Smit Visual Supplies biedt een unieke 
hybride variant emailstaal aan: ‘mat-wit’. Dit materiaal biedt een perfect com-
promis tussen projectie-eigenschappen en droog-uitwisbaarheid. Het oppervlak 
vermindert hinderlijke reflecties maar laat zich nog prima droog wissen. Onze 
projectieborden met mat-wit emailstaal vormen een zinvolle combinatie met 
interactieve projectoren. Bijkomend voordeel: het vlakke oppervlak van onze 
borden garandeert een perfecte projectie, ook bij korte afstandsprojectoren.

• Kunt u iets meer vertellen over het bedrukken van borden?
Door nieuwe technieken is het bedrukken van borden zeer eenvoudig en 
betaalbaar geworden, ook voor een enkel stuk. U levert ons het digitale bestand 
aan, opgemaakt op ware grootte, en wij zorgen voor de rest! U kunt kiezen uit 
verschillende bedrukbare producten: whiteborden, planborden, scheidingswan-
den, presentatiewanden, kleuterwerkwanden, vleugels van meervlaksborden of 
kabinetkasten, etc. De borden worden op een speciale manier bedrukt, maar 
blijven magneethoudend en droog-uitwisbaar. De inkt komt niet op maar in 
het bordoppervlak terecht. Zo wordt de inkt beschermd tegen invloeden van 
buitenaf (zonlicht, gebruik van magneten). Let op: er wordt gebruik gemaakt 
van een speciale coating en deze is niet krasvast zoals u gewend bent van ons 
emailstaal! Ben dus voorzichtig met scherpe voorwerpen of objecten die krassen 
kunnen achterlaten op het bordoppervlak. Vraag bij onze afdeling Customer 
Service de specificaties op van het aan te leveren digitale bestand.

• Wat zijn de leveringsvoorwaarden van Smit Visual Supplies?
Voor een overzicht van onze geldende leveringsvoorwaarden, verwijzen we u 
graag naar onze customer service afdeling. 

• Wie kann ich ein Weißwandtafel so behandeln, dass ich es möglichst 
lange verwenden kann?
Vor der ersten Inbetriebnahme sollten Sie Ihre Weißwandtafel gründlich mit 
einem sauberen, feuchten Lappen abwischen. Verwenden Sie nur spezielle Board-
markers, vorzugsweise von Smit Visual Supplies. 
Im Gebrauch empfiehlt es sich, die Tafel einmal wöchentlich mit einem Tuch und 
dem speziellen Reinigungsspray von Smit Visual Supplies abzuwischen, um even-
tuelle Markerresten zu entfernen und die gute Wischbarkeit aufrechtzuerhalten. 
Wenn Sie beim der Bestellung der 
Tafel gleich ein Starterkit mitbestellen, verfügen Sie über alle Mittel, die für die 
sachgerechte Wartung notwendig sind. Bei bestimmungsgemäßem Gebrauch 
und regelmäßiger Wartung hat Ihre Weißwandtafel eine sehr lange Lebensdauer 
(siehe Garantie).
 
Achtung! Eine Kreidetafel darf NIEMALS mit Reinigungsmitteln behandelt werden, 
wie mild auch immer! Sie dürfen hierfür nur Wasser benutzen. Dies hat mit der 
aufgerauhten, ‘offenen’ Struktur der Oberfläche zu tun. 

• Wie sind die klassischen Tafeln aufgebaut?
Die klassischen Weißwandtafeln bestehen aus einer Schicht aus emailliertem oder 
lackiertem Stahl, einen Träger (in der Regel Span-platte) und einer galvanisierter 
Rückplatte. Pintafeln bestehen aus einer Filz- oder Preßkorkenschicht mit einem 
Träger aus Weichboard und einer Rückseite aus MDF. Pintafeln aus Bulletin sind 
mit einer MDF-Rückplatte ausgestattet.

• Wie sieht’s mit der Gewährleistungsdauer der Tafeln aus?
Bei vorschriftsmäßiger Verwendung mit Markern und Sprays von Smit Visual 
Supplies beträgt die Gewährleistungsdauer für die Oberfläche einer emaillier-
ten Stahlschreibtafel 25 Jahre. Damit garantieren wir, dass Sie während eines 
Zeitraums von 25 Jahren jegliche Schrift leicht mit einem Weißwandtafelwischer 
werden abwischen können, bestimmungsgemäße Verwendung vorausgesetzt.
Bei lackierten Stahltafeln beträgt der Gewährleistungszeitraum 12 Monate.

• Sie stellen auch Schultafeln her. Was ist der Unterschied zwischen einer 
Weißwandtafel und einer Schultafel?
Wir verwenden den Ausdruck Weißwandtafel für die klassische weiße Schreib-
tafel, die fest in vielen Büros hängt. Eine Schultafel ist in der Regel eine größere, 
höhenverstellbare Tafel, wie beispielsweise in Schulen und Hörsälen verwendet 
wird. Für die Höhenverstellung werden Pylone oder (verdeckte) Schiebemechanis-
men verwendet. Ferner ist eine Schultafel oftmals eine Kreidetafel, die allerdings 
in Büros nur selten angewandt wird. Die Schultafeln sind meistens ausgerüstet 
mit Seitenflügeln, Schmutzauffangrinnen und sehr stabile Kreide-/Markerablagen 
über die gesamte Länge.

• Liefert Smit Visual Supplies auch an Endabnehmer?
Nein. Wir arbeiten mit einem ausgedehnten Netzwerk ausgewählter Fachverkäu-
fer. Um einen solchen Fachverkäufer in Ihrer Nähe zu finden, nehmen Sie bitte 
Kontakt mit unserer Abteilung Customer Service auf.

• Liefern Sie auch Produkte ins Ausland?
Unser Absatzgebiet umfasst derzeit mehr als 50 Länder innerhalb und außerhalb 
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Europas. Der größte Teil des Umsatzes (65 - 70 %) wird im Ausland realisiert.

• Stellt Smit Visual Supplies auch Maßarbeit her?
Sicher doch. Aufgrund unserer spezifischen Produktkenntnisse, unserer flexiblen 
Einstellung und mit Hilfe unserer Spezialmaschinen können wir nahezu jeden 
Produktwunsch erfüllen. Neue Modelle lassen sich schnell realisieren, individuelle 
Kundenwünsche sind einfacher zu verwirklichen. Maßarbeit ist womöglich unsere 
größte Stärke. 

• Warum soll ich mich für Smit Visual Supplies entscheiden?
Weil wir unseren Kunden mehr bieten als eine gute Produktqualität. Auch Service, 
Garantie, Mitdenken, Flexibilität und Zuverlässigkeit sind für uns Grundbegrif-
fe. Bei uns steht der Kunde an zentraler Stelle. Flexibel bleiben ist eine unserer 
Hauptzielsetzungen. Dadurch gilt Ihnen unsere ganze Aufmerksamkeit.

• Was ist der Unterschied zwischen einer Weißwandtafel aus lackiertem 
Stahl und einer Weißwandtafel aus emailliertem Stahl?
Email ist faktisch eine Glasschicht, die während eines Erhitzungsprozesses (800° 
C) auf eine Stahlplatte aufgetragen wird. Die Qualität eines aus emailliertem 
Stahl hergestellten Board ist sehr hoch. Lackierter Stahl ist eine wirtschaftliche 
Alternative zum emaillierten Stahl. Während letzterer eine sehr lange Lebensdau-
er aufweist, wird der lackierte Stahl im Laufe der Zeit in punkto Abwischbarkeit 
nachlassen. Grund dafür sind Haarrisse in der Lackschicht der Schreibfläche, die 
sich allmählich mit Markertinte füllen. Wann das passiert, richtet sich nach der 
Nutzungsintensität des Boards, jedoch lässt sich nicht vermeiden, dass lackierte 
Stahltafeln mit der Zeit grau werden.

• Was ist der Unterschied zwischen den Systemen PartnerLine Rail und 
Design Rail?
Design Rail gibt es als Einzel- und Doppelrail, während PartnerLine nur als Dop-
pelrail verfügbar ist. Außerdem wurden für Design Rail spezielle Sicherheitsecken 
entwickelt, damit die Tafeln und andere Railprodukte durch die Ecke des Raumes 
geführt werden können ohne sie von der Schiene nehmen zu müssen. 

• Gibt es Kreidetafeln aus emailliertem Stahl?
Jawohl, und die Schreibfläche einer Kreidetafel ist genauso stabil wie jener einer 
emaillierten Weißwandtafel. Es handelt sich hierbei lediglich um eine ‘aufgerauh-
te’ Variante einer Schreibfläche für die Markertafel. Ansonsten ist der Herstel-
lungsvorgang nahezu identisch.

• Was ist matt weiß emailliertem Stahl?
Emailliertem Stahl wird für eine Reihe von Konfigurationen für die visuellen 
Präsentationsmittel verwendet. Denken Sie an grünem Kreidestahl auf Schultafeln 
oder hochglänzend emailliertem Stahl. Hochglanzlack Stahl ist nicht geeignet für 
Projektion. Die glatte Oberfläche reflektiert das Licht zu viel. Spezieller Projekti-
onsstahl behauptet sich viel besser, jedoch ist dies Projektionsfläche so rau, dass es 
nicht geeignet ist für die Herstellung von trocken-löschbaren Whiteboards. Smit 
Visual Supplies bietet eine einzigartige Hybrid-Variante emailliertem Stahl: matt 
weiß. Dieses Material bietet einen perfekten Kompromiss zwischen Projektion-
Eigenschaften und Löschbarkeit. Die Oberfläche reduziert Reflexionen, kann aber 
immer noch vollkommen trocken gelöscht werden. Unsere Projektionstafeln mit 
matt weißem Emailstahl bilden eine sinnvolle Kombination mit interaktiven Pro-
jektoren. Ein weiterer Vorteil: die flache Oberfläche unseres Boards sorgt für eine 
perfekte Projektion sogar mit ultra-kurzem Projektionsabstand.

• Können Sie etwas mehr über das Bedrucken von Tafeln erzählen?
Durch neue Techniken ist das Bedrucken von Tafeln sehr einfach und bezahlbar 
geworden, auch für ein Einzelstück. Sie liefern uns die digitale Datei, mit einem 
Layout in der tatsächlichen Größe, und wir übernehmen den Rest! Sie können aus 
verschiedenen, bedruckbaren Produkten wählen: Weißwandtafeln, Planungstafeln, 
Trennwände, Präsentationswände, Kinderschreibtafel, Flügel von mehrflächigen 
Tafeln oder Kabinettschränken usw. Die Tafeln werden auf eine spezielle Weise be-
druckt, sie bleiben jedoch magnetisch und trocken abwischbar. Die Farbe gelangt 
nicht direkt auf die Tafelfläche. Auf diese Weise wird die Farbe vor Einflüssen von 
außen geschützt (Sonnenlicht, Gebrauch von Magneten). Achtung: Es wird eine 
spezielle Beschichtung verwendet; diese Beschichtung ist nicht kratzfest, was Sie 
sonst von unserem Emailstahl gewöhnt sind! Seien Sie daher vorsichtig mit schar-
fen Gegenständen oder Objekten, die Kratzer auf der Tafeloberfläche verursachen 
können. Fordern Sie bei unserer Abteilung Customer Service die Spezifikationen 
der bereit zu stellenden digitalen Datei an.

• Was sind die Lieferbedingungen von Smit Visual Supplies? 
Unsere Abteilung Kundendienst gibt Ihnen gern eine Übersicht der geltenden 
Lieferungsbedingungen. 

• How can I best preserve my whiteboard?
Before the first usage you should clean the whiteboard with a clean, damp cloth. 
Only use special whiteboard markers, preferably from Smit Visual Supplies. 
During the use it is best to clean the board intensively with a cloth and our 
specially developed cleaning spray, at least once a week. This will remove any 
marker residue and guarantees proper era-sability. If you purchase a starter kit 
together with your whiteboard you will immediately have everything you need 

to use your board in the best possible way. Under normal circumstances your 
whiteboard can probably outlast you (see Garantuee).
 
Please note: a chalk board may not be treated with any kind of detergent, how-
ever mild it may be! You should only use clean water on the surface. This has to 
do with the more ‘open’ structure of the material.
 
• How are the classic boards built?
The classical whiteboard consists of a layer of enamel steel or coated steel, a 
carrier (usually chipboard) and a galvanized steel sheet as backing material. Pin 
boards are made of a thin layer of felt or cork material, pressed onto a carrier 
of softboard and a backing sheet of MDF material. Bulletin boards only have a 
MDF carrier. 

• What kind of guarantee is there on a board? 
When used according to the guidelines set out above, with markers and clean-
ing spray form Smit Visual Supplies BV, we will give a 25 year warranty on the 
erasability of the enamel steel writing surface. For coated steel surfaces we 
will guarantee 12 months of usage, providing of course all boards are treated 
properly. 

• What is the difference between a whiteboard and a college board?
We use the term whiteboard for the classic white writing board that is mostly 
mounted in offices. A college board is usually bigger and height adjustable, 
meant for use in schools or auditoriums. For adjusting the height mostly a (hid-
den) mechanism is used or aluminium sliding 
columns. Furthermore a college board is still mostly a chalk board, where in of-
fices marker are more widely used. Most college boards have wings, dust trims 
and large chalk trays over the full length of the board.
 
• Does Smit Visual Supplies supply directly to end users?
No. We only supply our materials through an extensive network of selected 
dealers. For locating a dealer near you please contact our customer service. 
 
• Do you export outside of Holland?
Our products find their way into more than 50 countries, in and outside Europe. 
The largest part of our turnover (65-70%) comes from export.  

• Does Smit Visual Supplies produce to customer specifications?
Yes we do. Because of our specific product knowledge, flexible attitude and spe-
cialist machine park we can produce nearly any wished size, thickness or profile 
type. New models can be prototyped rapidly and individual customer wishes 
can be honoured. Tailor made production may very well be our strongest point. 

• Why would I choose for Smit Visual Supplies?
Because we offer our customers more than just good quality. To us service, 
warranties, flexibility and accuracy are fundamental. We put our customers in 
the middle. Maintaining our flexibility is one of our main goals. You will get the 
attention you deserve. 

• What is the difference between coated steel and enamel steel white-
boards?
Enamel actually is a glass layer that is heated up to 800°C and than 
burned onto a steel plate. This assures a very high quality writing 
surface. Whilst enamel steel has a very long lifespan, coated steel will eventually 
start to show problems in erasing. This problem is caused by very small cracks 
that are formed in the surface and that fill up with marker ink. When this 
problem occurs is hard to predict, because of variables like frequency in usage 
and markers used. However, it is inevitable that coated steel will start to show 
defects eventually. 

• What is the difference between the PartnerLine Rail and the Design Rail 
system?
Design rail is available for single and double use, where PartnerLine is only avai-
lable as a double rail. Furthermore we have developed a special corner piece for 
Design rail that allows you to move a rail item through the corner of the room 
without taking it down from the rail. 
 
• Are the chalk boards made of enamel steel as well?
Yes, the writing surface of a chalk board is just a solid as that of an enamel 
whiteboard. For chalk we simply use a roughened type of the same surface. The 
production process is almost identical.

• What is matt white enamel steel?
Enamelled steel is used for a range of configurations for visual presentation. 
Think of green chalk on blackboards or High gloss enamel steel. High gloss 
enamel steel is not suitable for projection. The smooth surface reflects light too 
much. Special projection steel lends itself much better; however, this projection 
surface is so rough that it is not suitable for production of dry-erasable white-
boards. Smit Visual Supplies offers unique hybrid variant enamel steel: matt 
white. This material offers a perfect compromise between projection properties 
and dry-erasability. The surface reduces reflections but can still be perfectly dry-
erased. Our projection boards with matt white enamel steel form a meaningful 
combination with interactive projectors. An additional advantage: the flat sur-
face of our boards ensures perfect projection even with ultra-short projection.
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• Can you tell me more about printed boards? 
New technology now makes it easy to produce very affordable printed boards 
– even if you only want one. You supply a digital file of the artwork in the actual 
size to be printed and we take care of the rest! There are various printable pro-
ducts that you can choose from: whiteboards, planning boards, partition walls, 
presentation walls, display boards for toddler artwork, side panels of multi-sur-
face boards, cabinets... The boards are printed using a special process, but they 
are still magnetic and dry- erasable. Rather than being printed on the surface 
of the board, the ink is actually incorporated in the board. So it is protected 
against external factors (such as sunlight and the use of magnets). However, it 
is important to note that the coating on the board is not scratch-resistant like 
our enamelled steel! So be careful with sharp items that might leave scratches 
on the surface of the board. Ask our Customer Service Department about the 
specifications for supplying digital artwork.

• What are the supply terms and conditions of Smit Visual 
Supplies?
For a summary of our current supply terms and conditions, please contact our 
Customer Services department.

• Comment entretenir les tableaux blancs pour qu’ils puissent servir long-
temps?
A la première utilisation, essuyez soigneusement votre tableau blanc avec un 
chiffon propre humide. Utilisez uniquement des marqueurs pour tableau blanc, 
de préférence dans la gamme Smit Visual Supplies. En cours d’utilisation, il 
convient de nettoyer au moins 1 fois par semaine le tableau à l’aide d’un chiffon 
et du spray de nettoyage Smit Visual Supplies. Ce dernier enlève les résidus de 
marqueur éventuels et garantit un bon effaçage. Si, lors de l’achat de votre ta-
bleau vous vous procurez également le kit de démarrage, vous disposerez de tout 
le nécessaire pour un bon entretien. En utilisation normale et avec un entretien 
régulier, votre tableau blanc durera très longtemps (voir Garantie). 
 
Attention : un tableau pour craie ne doit JAMAIS être nettoyé à l’aide de produits 
nettoyants, même doux ! Utilisez uniquement de l’eau. Ceci est lié à la structure 
rugueuse et « ouverte » du support d’écriture.

• Comment sont constitués les tableaux classiques?
Les tableaux blancs classiques sont composés d’une épaisseur de tôle émaillée ou 
laquée, d’un support (le plus souvent en aggloméré) et d’une tôle de fermeture 
zinguée. Les tableaux d’affichage sont composés d’une épaisseur de feutre ou de 
liège sur un support en panneau de fibres de bois et d’une plaque de fermeture 
arrière en panneau MDF. Les panneaux d’affichage Bulletin sont équipés d’une 
plaque arrière en panneau MDF. 

• Quelle est la durée de garantie d’un tableau? 
Avec une utilisation suivant les prescriptions et en utilisant les marqueurs et le 
spray Smit Visual Supplies, nous accordons une garantie de 25 ans sur la surface 
externe d’un tableau en tôle émaillée. Ceci implique que nous garantissons que, 
pendant 25 ans, vous pourrez effacer facilement à l’aide d’une brosse pour ta-
bleau blanc, tout ce que vous y inscrirez, à condition naturellement que le tableau 
soit convenablement utilisé.
Pour les tableaux en tôle laquée la durée de garantie est de 12 mois.

• Vous fabriquez à présent également des tableaux scolaires. Quelle diffé-
rence y a-t-il entre un tableau blanc et un tableau scolaire?
Nous utilisons le terme « tableau blanc » pour désigner le tableau de marquage 
classique que l’on trouve communément aux murs des bureaux. Un tableau sco-
laire est la plupart du temps un tableau plus grand, réglable en hauteur et destiné 
par exemple aux salles de cours et aux amphithéâtres. Pour le réglage en hauteur, 
nous utilisons des colonnes ou des dispositifs à glissières (cachés). En outre, un 
tableau scolaire est souvent un tableau pour craie, alors que dans les bureaux, 
c’est rarement le cas. Les tableaux scolaires sont souvent équipés de panneaux 
latéraux ainsi que de gouttières à poussière et d’augets pour craies et marqueurs, 
sur toute leur longueur.

• Smit Visual Supplies livre-t-il également les utilisateurs finals?
Non. Nous travaillons exclusivement avec un réseau étendu de concessionnaires 
sélectionnés. Pour trouver un concessionnaire près de chez vous, vous pouvez 
prendre contact avec notre Service Clientèle. 

• Livrez-vous des produits hors des Pays-Bas?
Notre marché couvre actuellement plus de 50 pays, en Europe et au-delà. La 
majeure partie du chiffre d’affaires (65 à 70%) est réalisée à l’exportation. 

• Smit Visual Supplies fabrique-t-il également des produits sur mesure?
Certainement. De par notre connaissance précise du produit, notre souplesse 
d’organisation et notre parc de machines spécialisées, nous pouvons répondre à 
pratiquement toute demande spécifique concernant nos produits.  De nouveaux 
modèles peuvent être réalisés rapidement et les demandes particulières des clients 
sont encore plus faciles à satisfaire. Le travail sur mesure est sans doute notre 
point fort. 
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• Pourquoi opter pour Smit Visual Supplies?
Parce que nous offrons à nos clients plus que des produits de bonne qualité. Le 
S.A.V., la garantie, le conseil, la souplesse et la fiabilité sont pour nous des notions 
fondamentales.  Nos clients sont au cœur de nos préoccupations. Rester disponible 
est l’un de nos principaux objectifs. Nous pouvons ainsi vous accorder toute notre 
attention.

• Quelle différence y a-t-il entre des tableaux blancs en tôle laquée et en 
tôle émaillée?
L’émail est en fait une couche de verre qui, grâce à un traitement thermique (à 
800°C), est apposée sur une tôle d’acier. La qualité d’un tableau en tôle émaillée 
est très élevée. La tôle laquée est un substitut économique de la tôle émaillée. Une 
tôle émaillée aura une durée de vie très longue, tandis qu’une tôle laquée sera, 
avec le temps, de plus en plus difficile à effacer. Ceci, parce que les micro-fissures 
de la couche de laque du support d’écriture, se saturent petit à petit de l’encre des 
marqueurs.  L’instant d’apparition de ce phénomène dépend, entre autres, de l’in-
tensité d’utilisation, mais il est certain que les tableaux en tôle laquée deviennent 
inéluctablement grisâtres avec le temps.

• Quelle différence y a-t-il entre les systèmes PartnerLine Rail et Design Rail?
Le système Design Rail est disponible en rail unique ou double, alors que le 
système Partnerline n’est livrable qu’en rail double. De plus, le système Design Rail 
dispose d’une pièce d’angle spéciale qui permet aux tableaux et autres éléments 
de type rail, d’être glissés dans les coins de la pièce, sans avoir à les déposer du 
rail. 

• Les tableaux pour écriture à la craie sont-ils également en tôle émaillée?
Certainement ; le support d’écriture d’un tableau pour craie est tout aussi résistant 
qu’un tableau blanc en tôle émaillée. Il ne s’agit ici que de la variante « rugueuse 
» de support d’écriture pour marqueur. Le processus de fabrication est par ailleurs 
pratiquement identique.

• Quel est blanc mat en acier émaillé?
L’acier en tôle émaillée est utilisé pour une gamme de configurations pour les pro-
duits de  présentation visuelle. Pensez à la craie verte sur le tableau à craie ou en 
acier à haute brillance émail. Acier à haute brillance émail n’est pas adapté pour 
la projection. La surface lisse réfléchit la lumière trop. L’acier de projection spéciale 
se prête beaucoup mieux, cependant, cette surface de projection est si rude, que 
ce n’est pas adapté pour la production de tableaux blancs sèche-effaçables. Smit 
Visual Supplies offre une variante hybride unique en acier émaillé: blanc mat. 
Ce matériau offre un parfait compromis entre les propriétés de projection et de 
l’essuyage à sec. La surface réduit les reflets, mais peut encore être effacé parfai-
tement sec. Nos tableaux de projection avec l’acier émaillé blanc mat forment une 
combinaison significative avec des projecteurs interactifs. Un avantage supplé-
mentaire: la surface plane de nos tableaux garantit une projection parfaite, même 
avec la projection ultra-courte.

• Pouvez-vous nous en dire plus sur l’impression à appliquer sur les ta-
bleaux ?
Grâce aux nouvelles techniques, l’impression des tableaux est devenue très facile 
et à un prix abordable, même pour une seule pièce. Vous nous fournissez un 
fichier numérique, établi à échelle réelle et nous faisons le reste ! Vous pouvez 
choisir entre différents produits imprimables : tableaux blancs, plannings, cloisons 
de séparation, panneaux de présentation, tableaux pour travaux des maternelles, 
volets de tableaux à plusieurs surfaces ou armoires de cabinet, etc. Les tableaux 
sont imprimés d’une manière spéciale, mais restent magnétiques et effaçables à 
sec. L’encre n’est pas apposée, mais intégrée dans la surface de tableau. L’encre 
est donc protégée contre les influences extérieures (lumière du soleil, utilisation 
d’aimants). Attention : nous utilisons un revêtement spécial qui ne résiste pas aux 
rayures. Attention, vous qui êtes habitué à notre acier émaillé ! Prudence donc 
avec les objets tranchants qui peuvent érafler la surface des tableaux. Demandez 
à notre service clientèle les spécifications du fichier numérique à livrer.

• Quelles sont les conditions de livraison de Smit Visual Supplies ?  
Pour avoir un aperçu de nos conditions de livraison en vigueur, nous vous invitons 
à contacter notre Service clientèle.  
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Spiegelophang
Spiegelaufhang
Mirror mounting
Suspension mirroir

Omega ophang
Omega-Aufhang
Omega mounting
Suspension Omega

  Montage materiaal whiteborden
  Montage Material Weißwandtafeln
  Mounting material whiteboards
  Matériel de montage de tableaux blancs
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